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II

(Nezakonodajni akti)

MEDNARODNI SPORAZUMI

SKLEP SVETA (EU) 2022/1987 

z dne 13. oktobra 2022

o podpisu, v imenu Unije, Okvirnega sporazuma o partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in 
njenimi državami članicami na eni strani ter Vlado Malezije na drugi strani 

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 209 v povezavi s členom 218(5) Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Evropske komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Svet je 25. novembra 2004 pooblastil Komisijo, da začne pogajanja z Malezijo o Okvirnem sporazumu 
o partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter Vlado Malezije na 
drugi strani (v nadaljnjem besedilu: Sporazum).

(2) Pogajanja o Sporazumu so bila uspešno zaključena s parafiranjem Sporazuma 6. aprila 2016 v mestu Putrajaya 
v Maleziji.

(3) Pogajalci so potrdili svoje skupno razumevanje, da v skladu z Zvezno ustavo Malezije Vlada Malezije s svojim 
podpisom izraža namero, da bo Sporazum zavezujoč za Malezijo kot celoto.

(4) Cilj Sporazuma je vzpostaviti okrepljeno partnerstvo med Unijo in Malezijo ter poglobiti in spodbujati sodelovanje 
pri vprašanjih skupnega interesa, kot so človekove pravice, neširjenje orožja za množično uničevanje, boj proti 
terorizmu, boj proti korupciji in organiziranemu kriminalu, trgovina, migracije, okolje, energija, podnebne 
spremembe, promet, znanost in tehnologija, zaposlovanje in socialne zadeve, izobraževanje in kmetijstvo.

(5) Sporazum bi bilo treba podpisati v imenu Unije, s pridržkom njegove poznejše sklenitve –

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Podpis, v imenu Unije, Okvirnega sporazuma o partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami 
članicami na eni strani ter Vlado Malezije na drugi strani (v nadaljnjem besedilu: Sporazum) se odobri s pridržkom 
sklenitve Sporazuma (1).

(1) Besedilo Sporazuma se objavi skupaj s sklepom o sklenitvi Sporazuma.
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Člen 2

Predsednik Sveta je pooblaščen, da imenuje osebo(-e), pooblaščeno(-e) za podpis Sporazuma v imenu Unije.

Člen 3

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja.

V Luxembourgu, 13. oktobra 2022

Za Svet
predsednik

P. BLAŽEK
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UREDBE

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1988 

z dne 12. julija 2022

o podaljšanju prehodnega obdobja za nadaljnje opravljanje storitev množičnega financiranja v skladu 
z nacionalnim pravom, kot je navedeno v členu 48(1) Uredbe (EU) 2020/1503 Evropskega parlamenta 

in Sveta 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2020/1503 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. oktobra 2020 o evropskih ponudnikih 
storitev množičnega financiranja za podjetnike ter spremembi Uredbe (EU) 2017/1129 in Direktive (EU) 2019/1937 (1) ter 
zlasti člena 48(3) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V skladu s členom 48(1) Uredbe (EU) 2020/1503 lahko ponudniki storitev množičnega financiranja, ki so pridobili 
dovoljenje na podlagi nacionalnega prava pred 10. novembrom 2021, še naprej ponujajo storitve množičnega 
financiranja v skladu z navedenim nacionalnim pravom do 10. novembra 2022. Navedeno prehodno obdobje je 
bilo uvedeno, da se ponudnikom storitev množičnega financiranja, ki že poslujejo, zagotovi dovolj časa, da svoje 
poslovne dejavnosti prilagodijo novi pravni ureditvi in da imajo dovolj časa, da zaprosijo za dovoljenje v okviru te 
ureditve, ter da pristojni organi zberejo zadostne informacije in vire za zagotovitev prehoda brez motenj na trgu.

(2) V skladu s členom 48(3) Uredbe (EU) 2020/1503 mora Komisija oceniti uporabo Uredbe (EU) 2020/1503 za 
ponudnike storitev množičnega financiranja, ki storitve množičnega financiranja opravljajo le na nacionalni osnovi, 
ter vpliv te uredbe na razvoj nacionalnih trgov množičnega financiranja in dostop do financiranja. Na podlagi te 
ocene lahko Komisija enkrat podaljša prehodno obdobje iz člena 48(1) navedene uredbe za obdobje 12 mesecev.

(3) Komisija je po oceni, v kateri je upoštevala strokovni nasvet, ki ga je pripravil ESMA in ga je prejela 19. maja 2022, 
zaključila, da je treba prehodno obdobje podaljšati za 12 mesecev, da se preprečijo motnje na velikih nacionalnih 
trgih množičnega financiranja. Do motenj naj bi prišlo, ker nekateri pristojni organi do 10. novembra 2022 ne 
morejo zaključiti postopkov za izdajo dovoljenja, in ker se platforme za množično financiranje, ki delujejo v skladu 
z nacionalnim pravom, ne morejo pravočasno prilagoditi celovitejšemu okviru.

(4) Zaradi velikega tveganja motenj na trgu je zato primerno podaljšati prehodno obdobje iz člena 48(1) Uredbe (EU) 
2020/1503 za 12 mesecev, tj. do 10. novembra 2023, da se platformam za množično financiranje, ki delujejo 
v skladu z nacionalnim pravom, in pristojnim organom omogoči dovolj časa za prilagoditev novi ureditvi.

(5) Da bi se obstoječe prehodno obdobje podaljšalo pred njegovim iztekom ali čim prej po njegovem izteku, bi morala 
ta uredba začeti veljati čim prej in se začeti uporabljati najpozneje 11. novembra 2022 –

(1) UL L 347, 20.10.2020, str. 1.
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Prehodno obdobje iz člena 48(1) Uredbe (EU) št. 2020/1503 se podaljša do 10. novembra 2023.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba se uporablja od 11. novembra 2022.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 12. julija 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1989 

z dne 20. oktobra 2022

o podaljšanju odstopanja od Uredbe Sveta (ES) št. 1967/2006 glede najmanjše oddaljenosti od obale 
in najmanjše morske globine za potegalke odprtega morja za ribolov belega glavača (Aphia minuta) 

v nekaterih teritorialnih vodah Italije (Manfredonia) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1967/2006 z dne 21. decembra 2006 o ukrepih za upravljanje za trajnostno 
izkoriščanje ribolovnih virov v Sredozemskem morju (1) in zlasti člena 13(5) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Člen 13(1) Uredbe (ES) št. 1967/2006 prepoveduje uporabo vlečnega orodja znotraj pasu treh navtičnih milj od 
obale oziroma do izobate 50 m, kadar je ta globina dosežena na krajši razdalji od obale.

(2) Na zahtevo države članice lahko Komisija odobri odstopanje od člena 13(1) Uredbe (ES) št. 1967/2006, pod 
pogojem, da so izpolnjeni določeni pogoji iz člena 13(5) in (9).

(3) Komisija je 2. marca 2018 sprejela Izvedbeno uredbo (EU) 2018/317 (2), s katero je uvedla odstopanje od člena 
13(1), prvi pododstavek, Uredbe (ES) št. 1967/2006 v skladu s postopkom iz člena 13(5) navedene uredbe glede 
najmanjše oddaljenosti od obale in najmanjše morske globine za potegalke odprtega morja za ribolov belega 
glavača (Aphia minuta) v nekaterih teritorialnih vodah Italije (Manfredonia), ki je prenehalo veljati 8. marca 2021.

(4) Komisija je 10. marca 2021 od Italije prejela zahtevek za podaljšanje navedenega odstopanja.

(5) Italija je predložila posodobljene znanstvene in tehnične utemeljitve za podaljšanje navedenega odstopanja.

(6) Italija je 11. februarja 2022 z odlokom (3) sprejela načrt upravljanja (v nadaljnjem besedilu: italijanski načrt 
upravljanja) v skladu s členom 19(2) Uredbe (ES) št. 1967/2006. Sprejeti načrt upravljanja je vzpostavljen za 
celotno obdobje odstopanja.

(7) Zahtevek se nanaša na ribolovne dejavnosti, ki jih je Italija že odobrila, in zajema plovila, registrirana pri 
manfredonijskem direktoratu za pomorstvo, ki se že več kot pet let ukvarjajo z ribištvom in izvajajo italijanski načrt 
upravljanja, ki ureja potegalke odprtega morja za ribolov belega glavača (Aphia minuta) v ribolovnem okrožju 
Manfredonia.

(8) Odstopanje, ki ga je zahtevala Italija, zajema skupno 60 od 100 plovil, ki so prejela dovoljenje leta 2018, pri čemer 
lahko ribolovne dejavnosti na dan izvaja največ 30 plovil, ki se izmenjujejo na podlagi mehanizma rotacije. Plovila 
flote Manfredonie, ki lovi belega glavača (Aphia minuta), so krajša od 15 m. Italijanski načrt upravljanja izključuje 
vsakršno prihodnje povečanje ribolovnega napora, kot določa člen 13(9) Uredbe (ES) št. 1967/2006. Zato je 
mogoče skleniti, da odstopanje vpliva na omejeno število plovil.

(1) UL L 409, 30.12.2006, popravljena različica v UL L 36, 8.2.2007, str. 6.
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/317 z dne 2. marca 2018 o uvedbi odstopanja od Uredbe Sveta (ES) št. 1967/2006 glede 

najmanjše oddaljenosti od obale in najmanjše morske globine za potegalke odprtega morja za ribolov belega glavača (Aphia minuta) 
v nekaterih teritorialnih vodah Italije (UL L 62, 5.3.2018, str. 1).

(3) Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana 88, 14.4.2022, str. 55.
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(9) Navedena plovila so vključena na seznam, ki je bil Komisiji predložen v skladu s členom 13(9) Uredbe (ES) 
št. 1967/2006.

(10) Znanstveni, tehnični in gospodarski odbor za ribištvo (v nadaljnjem besedilu: STECF) je na plenarnih zasedanjih, ki 
sta potekali marca (4) in julija (5) 2021, ocenil podaljšanje odstopanja, ki ga je zahtevala Italija, in povezani načrt 
upravljanja. Na teh zasedanjih je STECF ugotovil, da italijanski načrt upravljanja vsebuje različne tehnične elemente, 
ki jih je treba dodatno pojasniti. STECF je marca 2021 poudaril potrebo po pojasnilih o referenčnih vrednostih, 
podatkih o ribolovu, lokacijah ribolovnih operacij in tehničnih specifikacijah orodja. Julija 2021 po predstavitvi 
revidiranega načrta upravljanja je poudaril, da so še vedno potrebna pojasnila o socialno-ekonomskih podatkih, 
prilovu, zasnovi orodja in referenčnih vrednostih sprožilne točke. Italijanski organi so se strinjali, da bodo za rešitev 
teh vprašanj posodobili načrt upravljanja glede teh elementov.

(11) STECF je na plenarnem zasedanju novembra 2021 (6) ocenil podaljšanje odstopanja, ki ga je zahtevala Italija, in 
povezani revidirani načrt upravljanja. Splošna ocena STECF je pozitivna, osnutek načrta upravljanja pa vsebuje 
glavne elemente, ki so potrebni za podporo zahtevi. STECF meni, da je revidirani načrt upravljanja znatno izboljšan, 
saj določa več previdnostnih sprožilnih točk in popravnih ukrepov v primeru nizke ravni biomase. Ugotavlja tudi, da 
so novi ukrepi v italijanskem načrtu upravljanja bolj omejevalni kot ukrepi v prejšnjem načrtu. Kljub temu je 
poudaril, da bi bilo treba vse podatke, ki naj bi se zbirali v okviru italijanskega načrta upravljanja (ulov vseh vrst, 
sestava glede na velikost, zavržki in socialno-ekonomski podatki), jasno opisati ter jih dosledno zbirati, analizirati in 
sporočati, da bi se lahko ustrezno spremljala učinkovitost načrta upravljanja. Italija se je strinjala, da bo v načrt 
vključila natančnejše spremljanje ribolovnih dejavnosti flote.

(12) Odstopanje, ki ga je zahtevala Italija, izpolnjuje pogoje iz člena 13(5) in (9) Uredbe (ES) št. 1967/2006.

(13) Zaradi majhnega kontinentalnega pasu in prostorske porazdelitve ciljne vrste, ki živi zgolj v nekaterih conah 
obalnega območja v globini manj kot 50 m, obstajajo posebne geografske omejitve. Ribolovna območja so zato 
omejena.

(14) Ribolov s potegalkami odprtega morja ne vpliva bistveno na morsko okolje in je zelo selektiven, saj se potegalke 
vlečejo po vodnem stolpu in se ne dotaknejo morskega dna, ker bi zbrani material z morskega dna poškodoval 
ciljno vrsto in onemogočil selektivno lovljenje vrste zaradi njene majhnosti.

(15) Ribolov s potegalkami odprtega morja se izvaja v bližini obale v majhni globini. Ta vrsta ribolova se zaradi svoje 
narave ne more izvajati z nobenim drugim orodjem.

(16) Zadevne ribolovne dejavnosti izpolnjujejo zahteve iz člena 4 Uredbe (ES) št. 1967/2006, saj italijanski načrt 
upravljanja izrecno prepoveduje ribolov nad zaščitenimi habitati.

(17) Kar zadeva zahtevo glede najmanjše velikosti mrežnega očesa, je Italija v preteklosti odobrila odstopanje od 
najmanjše velikosti mrežnega očesa, določene v členu 9 Uredbe (ES) št. 1967/2006, na podlagi izpolnitve zahtev iz 
člena 9(7) navedene uredbe glede na zelo selektivno naravo zadevnega ribolova, njegov zanemarljiv učinek na 
morsko okolje in dejstvo, da določbe člena 4(5) Uredbe (ES) št. 1967/2006 nanj ne vplivajo.

(4) Znanstveni, tehnični in gospodarski odbor za ribištvo – poročilo s 66. plenarnega zasedanja (Plen 21-01). EUR 28359 EN, Urad za 
publikacije Evropske unije, Luxembourg, 2021, na voljo na naslovu: https://stecf.jrc.ec.europa.eu/reports/plenary/-/asset_publisher/ 
oS6k/document/id/2871668.

(5) Znanstveni, tehnični in gospodarski odbor za ribištvo – poročilo s 67. plenarnega zasedanja (Plen 21-02). EUR 28359 EN, Urad za 
publikacije Evropske unije, Luxembourg, 2021, na voljo na naslovu: https://stecf.jrc.ec.europa.eu/reports/plenary/-/asset_publisher/ 
oS6k/document/id/10267322.

(6) Znanstveni, tehnični in gospodarski odbor za ribištvo – poročilo z 68. plenarnega zasedanja (Plen 21-03). EUR 28359 EN, Urad za 
publikacije Evropske unije, Luxembourg, 2021, na voljo na naslovu: https://stecf.jrc.ec.europa.eu/reports/plenary/-/asset_publisher/ 
oS6k/document/id/15101327.
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(18) Priloga IX, del B, točka 4, k Uredbi (EU) 2019/1241 Evropskega parlamenta in Sveta (7) omogoča nadaljnjo uporabo 
odstopanj od najmanjših velikosti mrežnega očesa, odobrenih na podlagi člena 9 Uredbe (ES) št. 1967/2006, razen 
če je v členu 15 Uredbe (EU) 2019/1241 določeno drugače.

(19) Komisija je ocenila to podaljšanje odstopanja, ki ga je zahtevala Italija, in sklenila, da je v skladu s pogoji iz člena 
15(5) Uredbe (EU) 2019/1241 in Priloge IX, del B, točka 4, k navedeni uredbi, saj ne vodi v poslabšanje standardov 
selektivnosti, kot so veljali 14. avgusta 2019, zlasti v smislu povečanja ulova nedoraslih organizmov, in je 
namenjeno doseganju ciljev in ciljnih vrednosti iz členov 3 in 4 navedene uredbe.

(20) Zadevne ribolovne dejavnosti se izvajajo na zelo kratki razdalji od obale v plitvih vodah znotraj pasu treh navtičnih 
milj in tako ne motijo dejavnosti drugih plovil ali orodij, ki niso vlečne mreže, potegalke ali njim podobne vlečne 
mreže.

(21) Dejavnost plovil s potegalkami odprtega morja ureja italijanski načrt upravljanja, da bi se zagotovilo, da so ulovi vrst 
iz Priloge IX, del A, k Uredbi (EU) 2019/1241, ki nadomešča Prilogo III k Uredbi (ES) št. 1967/2006, minimalni. 
Poleg tega je v skladu s poglavjem 5.1.2 italijanskega načrta upravljanja ribolov belega glavača (Aphia minuta) 
omejen na ribolovno sezono, ki traja od 1. novembra do 31. maja vsako leto, in na največ 60 dni na plovilo za 
vsako ribolovno sezono.

(22) Potegalke odprtega morja so zelo selektivne in niso usmerjene v glavonožce.

(23) Italijanski načrt upravljanja vključuje ukrepe za spremljanje ribolovnih dejavnosti v skladu s členom 13(9), tretji 
pododstavek, Uredbe (ES) št. 1967/2006.

(24) Zadevne ribolovne dejavnosti izpolnjujejo zahteve glede beleženja, določene v členih 14 in 15 Uredbe Sveta (ES) 
št. 1224/2009 (8).

(25) Zahtevano podaljšanje odstopanja bi bilo zato treba odobriti za tri leta.

(26) Italija bi morala Komisiji poročati pravočasno in v skladu z načrtom spremljanja, določenim v italijanskem načrtu 
upravljanja.

(27) Uvesti bi bilo treba omejitev trajanja odstopanja, da se lahko v primeru, če bi bilo iz poročila Komisiji razvidno slabo 
stanje ohranjenosti lovljenega staleža, nemudoma sprejmejo popravni ukrepi upravljanja ter se izboljša znanstvena 
podlaga in s tem tudi načrt upravljanja.

(28) Ker je odstopanje, odobreno z Izvedbeno uredbo (EU) 2018/317, prenehalo veljati 8. marca 2021, ribolovna sezona 
pa se vsako leto začne 1. novembra, bi bilo treba za zagotovitev pravne kontinuitete to uredbo uporabljati z učinkom 
od 1. novembra 2021.

(29) Zaradi pravne varnosti bi morala ta uredba začeti veljati čim prej.

(30) Odbor za ribištvo in ribogojstvo ni podal mnenja v roku, ki ga je določil njegov predsednik –

(7) Uredba (EU) 2019/1241 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o ohranjanju ribolovnih virov in varstvu morskih 
ekosistemov s tehničnimi ukrepi, o spremembi uredb Sveta (ES) št. 2019/2006, (ES) št. 1224/2009 ter uredb (EU) št. 1380/2013, (EU) 
2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 in (EU) 2019/1022 Evropskega parlamenta in Sveta ter o razveljavitvi uredb Sveta (ES) 
št. 894/97, (ES) št. 850/98, (ES) št. 2549/2000, (ES) št. 254/2002, (ES) št. 812/2004 in (ES) št. 2187/2005 (UL L 198, 25.7.2019, 
str. 105).

(8) Uredba Sveta (ES) št. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema Skupnosti za zagotavljanje skladnosti 
s pravili skupne ribiške politike, o spremembi uredb (ES) št. 847/96, (ES) št. 2371/2002, (ES) št. 811/2004, (ES) št. 768/2005, (ES) 
št. 2115/2005, (ES) št. 2166/2005, (ES) št. 388/2006, (ES) št. 509/2007, (ES) št. 676/2007, (ES) št. 1098/2007, (ES) št. 1300/2008, 
(ES) št. 1342/2008 in razveljavitvi uredb (EGS) št. 2847/93, (ES) št. 1627/94 in (ES) št. 1966/2006 (UL L 343, 22.12.2009, str. 1).
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Odstopanje

1. Člen 13(1), prvi pododstavek, Uredbe (ES) št. 1967/2006 se v italijanskih teritorialnih vodah, ki mejijo na obalo 
Manfredonijskega zaliva, ne uporablja za potegalke odprtega morja na plovilih, ki lovijo belega glavača (Aphia minuta).

2. Potegalke odprtega morja iz odstavka 1 se uporabljajo na plovilih, ki:

(a) so registrirana pri manfredonijskem direktoratu za pomorstvo,

(b) se že več let kot pet let se ukvarjajo z ribištvom in ne bodo povzročila povečanja ribolovnega napora v prihodnosti ter

(c) imajo dovoljenje za ribolov in izvajajo načrt upravljanja, ki ga je Italija sprejela v skladu s členom 19(2) Uredbe (ES) 
št. 1967/2006.

Člen 2

Načrt spremljanja in poročilo

Italija Komisiji v enem letu od začetka veljavnosti te uredbe predloži poročilo, ki ga pripravi v skladu z načrtom 
spremljanja, določenim v italijanskem načrtu upravljanja iz člena 1(2), točka (c).

Člen 3

Začetek veljavnosti in obdobje uporabe

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. novembra 2021 do 31. maja 2024.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 20. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1990 

z dne 20. oktobra 2022

o preklicu odobritve tolilfluanida kot aktivne snovi za uporabo v biocidnih proizvodih vrste 
proizvodov 7 v skladu z Uredbo (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o dostopnosti na trgu in 
uporabi biocidnih proizvodov (1) ter zlasti člena 15(1) Uredbe.

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Tolilfluanid je bil z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2016/1087 odobren kot aktivna snov za uporabo v biocidnih 
proizvodih vrste proizvodov 7 (sredstva za zaščito (ohranitev) prevlek), kot je opredeljena v Prilogi V k Uredbi (EU) 
št. 528/2012 (2), pod nekaterimi pogoji (v nadaljnjem besedilu: odobritev).

(2) Danska je 2. marca 2020 zahtevala, da Komisija začne pregled odobritve v skladu s členom 15(1) Uredbe (EU) 
št. 528/2012, ker so se pojavili pomenljivi znaki, da uporaba te aktivne snovi v biocidnih proizvodih ali tretiranih 
izdelkih povzroča resno zaskrbljenost glede varnosti teh biocidnih proizvodov ali tretiranih izdelkov. V številnih 
danskih zalogah pitne vode so namreč ugotovili prisotnost metabolita tolilfluanida, tj. dimetilsulfamida, ki ga je 
mogoče povezati z uporabo barv, tretiranih s tolilfluanidom. Z ozoniranjem podzemne vode pri čiščenju vode za 
proizvodnjo pitne vode, se lahko dimetilsulfamid pretvori v N-nitrozodimetilamin, ki je genotoksičen, mutagen in 
rakotvoren. Danska je zato zahtevala revizijo ocene tveganja za podzemno vodo, ki je bila opravljena za tolilfluanid 
za vrsto proizvodov 7, da bi omejili uporabo tolilfluanida v zunanjih barvah, tretiranih s tolilfluanidom.

(3) Komisija je 5. julija 2021 prvotnega vlagatelja vloge za odobritev tolilfluanida obvestila, da namerava začeti 
postopek pregleda odobritve navedene aktivne snovi za vrsto proizvodov 7 v skladu s členom 15(1) Uredbe (EU) 
št. 528/2012, in mu dala možnost, da predloži pripombe. Poleg tega je Komisija v skladu s členom 15(1) Uredbe 
(EU) št. 528/2012 na spletišču Generalnega direktorata za zdravje in varnost hrane javnost obvestila o informaciji, 
da opravlja ta pregled.

(4) Prvotni vlagatelj vloge za odobritev tolilfluanida je 7. oktobra 2021 sporočil, da je ustavil proizvodnjo te aktivne 
snovi in da biocidnih proizvodov, ki jo vsebujejo, ne daje več na trg ter ne namerava zaprositi za podaljšanje njene 
odobritve. Prvotni vlagatelj je edini dobavitelj snovi v smislu člena 95(1), prvi pododstavek, Uredbe (EU) 
št. 528/2012, vključen na seznam iz navedenega pododstavka za navedeno aktivno snov in vrsto proizvodov, ki je 
objavljen na spletišču Evropske agencije za kemikalije. Poleg tega v Uniji ni bilo izdanega nobenega dovoljenja za 
biocidni proizvod, ki vsebuje tolilfluanid za vrsto proizvodov 7.

(5) Glede na to, da ni drugih dobaviteljev te snovi, da v Uniji ni dovoljen noben biocidni proizvod, ki vsebuje tolilfluanid 
za vrsto proizvodov 7 in da prvotni vlagatelj ne namerava zaprositi za podaljšanje odobritve te snovi, se Komisija 
v skladu s členom 15(2) Uredbe (EU) št. 528/2012 ni posvetovala z Evropsko agencijo za kemikalije.

(1) UL L 167, 27.6.2012, str. 1.
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/1087 z dne 5. julija 2016 o odobritvi tolilfluanida kot obstoječe aktivne snovi za uporabo 

v biocidnih proizvodih 7. vrste proizvodov (UL L 180, 6.7.2016, str. 18).
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(6) Po pregledu predloženih informacij Komisija meni, da uporaba tolilfluanida v biocidnih proizvodih in tretiranih 
izdelkih vzbuja resne pomisleke glede varnosti teh biocidnih proizvodov in tretiranih izdelkov. Glede na to, da ni 
drugih dobaviteljev snovi, da v Uniji ni odobren noben biocidni proizvod, ki vsebuje tolilfluanid za vrsto 
proizvodov 7 in da prvotni vlagatelj ne namerava zaprositi za obnovitev odobritve te snovi, Komisija meni, da je 
primerno preklicati odobritev tolilfluanida kot aktivne snovi za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 7.

(7) Zato bi bilo treba Izvedbeno uredbo (EU) 2016/1087 razveljaviti.

(8) Ker gospodarski subjekti potrebujejo čas za prilagoditev preklicu odobritve, bi jim bilo treba dovoliti, da tretirane 
izdelke, ki so tretirani s tolilfluanidom za vrsto proizvodov 7 ali ga vsebujejo, še nekaj časa dajejo na trg Unije.

(9) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za biocidne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Odobritev tolilfluanida kot aktivne snovi za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 7 se prekliče.

Člen 2

Izvedbena uredba (EU) 2016/1087 se razveljavi z učinkom od 10. novembra 2022.

Člen 3

Tretirani izdelki, ki so tretirani s tolilfluanidom za vrsto proizvodov 7 ali ga vsebujejo, se od 10. maja 2023 ne dajejo več na 
trg Unije.

Člen 4

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 20. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1991 

z dne 20. oktobra 2022

o odobritvi didecildimetilamonijevega klorida kot aktivne snovi za uporabo v biocidnih proizvodih 
vrste proizvodov 1 in 2 v skladu z Uredbo (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o dostopnosti na trgu in 
uporabi biocidnih proizvodov (1) ter zlasti tretjega pododstavka člena 89(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1062/2014 (2) določa seznam obstoječih aktivnih snovi, ki jih je treba oceniti 
zaradi njihove morebitne odobritve za uporabo v biocidnih proizvodih. Na tem seznamu je tudi didecildimeti
lamonijev klorid.

(2) Didecildimetilamonijev klorid je bil ocenjen za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 1 (biocidni 
proizvodi za človekovo osebno higieno) in vrste proizvodov 2 (razkužila in drugi biocidni proizvodi za zasebne 
površine in površine, namenjene javnemu zdravstvu), kot sta opredeljeni v Prilogi V k Direktivi 98/8/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta (3) in ustrezata vrstama proizvodov 1 in 2, kot sta opredeljeni v Prilogi V k Uredbi (EU) 
št. 528/2012.

(3) Za državo članico poročevalko je bila imenovana Italija in njen ocenjevalni pristojni organ je 10. septembra 2012
Komisiji predložil poročilo o oceni s svojimi ugotovitvami. Po predložitvi tega poročila so potekale razprave na 
tehničnih sestankih, ki jih je organizirala Evropska agencija za kemikalije (v nadaljnjem besedilu: Agencija).

(4) Na podlagi člena 90(2) Uredbe (EU) št. 528/2012 je mogoče sklepati, da je treba snovi, katerih ocenjevanje v državah 
članicah se je zaključilo do 1. septembra 2013, oceniti v skladu z določbami Direktive 98/8/ES.

(5) Mnenje Agencije o vlogah za odobritev aktivnih snovi v skladu s členom 75(1) Uredbe (EU) št. 528/2012 pripravi 
Odbor za biocidne proizvode. Ta odbor je 2. decembra 2021 v skladu s členom 7(2) Delegirane uredbe (EU) 
št. 1062/2014 ob upoštevanju ugotovitev ocenjevalnega pristojnega organa sprejel mnenji Agencije (4) .

(6) Glede na navedeni mnenji je za biocidne proizvode vrste proizvodov 1 in 2, ki vsebujejo didecildimetilamonijev 
klorid, mogoče pričakovati, da bodo izpolnjevali zahteve iz člena 5(1), točke (b), (c) in (d), v povezavi s členom 
10(1) Direktive 98/8/ES, če so izpolnjene nekatere zahteve v zvezi z njihovo uporabo.

(1) UL L 167, 27.6.2012, str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1062/2014 z dne 4. avgusta 2014 o delovnem programu za sistematično preverjanje vseh 

obstoječih aktivnih snovi, ki jih vsebujejo biocidni proizvodi, iz Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 294, 
10.10.2014, str. 1).

(3) Direktiva 98/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 1998 o dajanju biocidnih pripravkov v promet (UL L 123, 
24.4.1998, str. 1).

(4) Mnenji Odbora za biocidne proizvode o vlogi za odobritev aktivne snovi didecildimetilamonijev klorid; vrsti proizvodov: 1 in 2; 
ECHA/BPC/311/2021 in ECHA/BPC/312/2021, sprejeti 2. decembra 2021.
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(7) Ob upoštevanju mnenj Agencije je primerno, da se didecildimetilamonijev klorid odobri kot aktivna snov za 
uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 1 in 2, če so izpolnjeni nekateri pogoji.

(8) Pred odobritvijo aktivne snovi bi bilo treba zagotoviti ustrezno obdobje, da lahko zainteresirane strani sprejmejo 
potrebne pripravljalne ukrepe za izpolnitev novih zahtev.

(9) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za biocidne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Didecildimetilamonijev klorid se odobri kot aktivna snov za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 1 in 2, pri 
čemer se upoštevajo pogoji iz Priloge.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 20. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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PRILOGA 

Splošno ime
Ime po IUPAC

Identifikacijske številke
Minimalna stopnja čistosti 

aktivne snovi (1) Datum odobritve Datum izteka 
odobritve

Vrsta 
proizvoda Posebni pogoji

didecildimetilamo-
nijev klorid

Ime po IUPAC: N,N- 
didecil-N,N- 
dimetilamonijev klorid

Št. ES: 230-525-2

Št. CAS: 7173-51-5

908 g/kg suhe teže 1. februar 2024 31. januar 2034 1 Dovoljenje za biocidne proizvode se izda pod naslednjimi 
pogoji:

pri oceni proizvoda se posebna pozornost nameni vidikom 
izpostavljenosti, tveganja in učinkovitosti, povezanim 
s katero koli uporabo, ki je zajeta v vlogi za izdajo 
dovoljenja, ni pa bila obravnavana v oceni tveganja aktivne 
snovi na ravni Unije.

2 Dovoljenje za biocidne proizvode se izda pod naslednjimi 
pogoji:
1. pri oceni proizvoda se posebna pozornost nameni vidi

kom izpostavljenosti, tveganja in učinkovitosti, poveza
nim s katero koli uporabo, ki je zajeta v vlogi za izdajo 
dovoljenja, ni pa bila obravnavana v oceni tveganja ak
tivne snovi na ravni Unije.

2. Pri oceni proizvoda se posebna pozornost nameni vidi
kom izpostavljenosti in morebitnim tveganjem za po
klicne uporabnike.

(1) Čistost, navedena v tem stolpcu, je bila minimalna stopnja čistosti ocenjene aktivne snovi. Čistost aktivne snovi v proizvodu, danem na trg, je lahko enaka ali drugačna, če je aktivna snov dokazano tehnično 
enakovredna aktivni snovi iz ocene.
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1992 

z dne 20. oktobra 2022

o odobritvi Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakta, pridobljenega iz odprtih in zrelih cvetov 
Tanacetum cinerariifolium z ogljikovodikovimi topili, kot aktivne snovi za uporabo v biocidnih 
proizvodih vrste proizvodov 19 v skladu z Uredbo (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o dostopnosti na trgu in 
uporabi biocidnih proizvodov (1) ter zlasti člena 89(1), tretji pododstavek, Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1062/2014 (2) določa seznam obstoječih aktivnih snovi, ki jih je treba oceniti 
zaradi njihove morebitne odobritve za uporabo v biocidnih proizvodih. Na seznamu je tudi Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium z ogljikovodikovimi topili.

(2) Ta ekstrakt je bil ocenjen za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 19 (repelenti in atraktanti), kot je 
opredeljena v Prilogi V k Direktivi 98/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta (3), ki ustreza vrsti proizvodov 19, kot je 
opredeljena v Prilogi V k Uredbi (EU) št. 528/2012.

(3) Za državo članico poročevalko je bila imenovana Španija in njen ocenjevalni pristojni organ je 1. septembra 2010
Komisiji predložil poročilo o oceni s svojimi ugotovitvami. Po predložitvi poročila o oceni so potekale razprave na 
tehničnih sestankih, ki jih je organizirala Komisija, po 1. septembru 2013 pa Evropska agencija za kemikalije 
(v nadaljnjem besedilu: Agencija).

(4) Na podlagi člena 90(2) Uredbe (EU) št. 528/2012 je mogoče sklepati, da je treba snovi, katerih ocenjevanje v državah 
članicah se je zaključilo do 1. septembra 2013, oceniti v skladu z določbami Direktive 98/8/ES.

(5) Mnenje Agencije o vlogah za odobritev aktivnih snovi v skladu s členom 75(1) Uredbe (EU) št. 528/2012 pripravi 
Odbor za biocidne proizvode. Ta odbor je 3. decembra 2021 v skladu s členom 7(2) Delegirane uredbe (EU) 
št. 1062/2014 ob upoštevanju ugotovitev ocenjevalnega pristojnega organa sprejel mnenje Agencije (4).

(6) Glede na navedeno mnenje je za biocidne proizvode vrste proizvodov 19, ki vsebujejo Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium z ogljikovodikovimi topili, 
mogoče pričakovati, da bodo izpolnjevali zahteve iz člena 5(1), točke (b), (c) in (d), Direktive 98/8/ES, če so 
izpolnjene zahteve v zvezi z njihovo uporabo.

(1) UL L 167, 27.6.2012, str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1062/2014 z dne 4. avgusta 2014 o delovnem programu za sistematično preverjanje vseh 

obstoječih aktivnih snovi, ki jih vsebujejo biocidni proizvodi, iz Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 294, 
10.10.2014, str. 1).

(3) Direktiva 98/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 1998 o dajanju biocidnih pripravkov v promet (UL L 123, 
24.4.1998, str. 1).

(4) Mnenje Odbora za biocidne proizvode o vlogi za odobritev aktivne snovi Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz 
odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium z ogljikovodikovimi topili; vrsta proizvodov: 19; ECHA/BPC/314/2021, sprejeto dne 
3. decembra 2021.
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(7) Ob upoštevanju mnenja Agencije je primerno, da se Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in 
zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium z ogljikovodikovimi topili, odobri kot aktivna snov za uporabo v biocidnih 
proizvodih vrste proizvodov 19 pod nekaterimi pogoji.

(8) Pred odobritvijo aktivne snovi bi bilo treba zagotoviti ustrezno obdobje, da lahko zainteresirane strani sprejmejo 
potrebne pripravljalne ukrepe za izpolnitev novih zahtev.

(9) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za biocidne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium z ogljikovodikovimi 
topili, se odobri kot aktivna snov za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 19 pod pogoji iz Priloge.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 20. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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PRILOGA 

Splošno ime
Ime po IUPAC

Identifikacijske številke

Minimalna stopnja čistosti 
aktivne snovi (1) Datum odobritve Datum izteka 

odobritve

Vrsta 
proizvo-

dov
Posebni pogoji

Chrysanthemum 
cinerariaefolium, 
ekstrakt, pridobljen 
z ogljikovodikovimi 
topili

Ime po IUPAC: 
Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakt, 
pridobljen iz odprtih in 
zrelih cvetov Tanacetum 
cinerariifolium 
z ogljikovodikovimi topili

Št. ES: 289-699-3

Št. CAS: 89997-63-7

100 % m/m 
Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakta, 
pridobljenega iz odprtih 
in zrelih cvetov Tanacetum 
cinerariifolium 
z ogljikovodikovimi topili

1. februar 2024 31. januar 2034 19 Dovoljenje za biocidne proizvode se izda pod naslednjimi 
pogoji:

(1) pri oceni proizvoda se posebna pozornost nameni vidi
kom izpostavljenosti, tveganja in učinkovitosti, poveza
nim s katero koli uporabo, ki je zajeta v vlogi za izdajo 
dovoljenja, ni pa bila obravnavana v oceni tveganja ak
tivne snovi na ravni Unije;

(2) pri oceni proizvoda se posebna pozornost nameni vidi
kom izpostavljenosti in morebitnim tveganjem za nepo
klicne uporabnike in splošno javnost;

(3) za proizvode, ki lahko povzročajo ostanke v živilih ali 
krmi, se preveri, ali bi bilo treba določiti nove ali spreme
niti obstoječe mejne vrednosti ostankov (MRL) v skladu 
z Uredbo (ES) št. 470/2009 Evropskega parlamenta in 
Sveta (2) ali Uredbo (ES) št. 396/2005 Evropskega parla
menta in Sveta (3), in se sprejmejo vsi ustrezni ukrepi za 
zmanjšanje tveganja, da se te MRL ne presežejo.

(1) Čistost, navedena v tem stolpcu, je bila minimalna stopnja čistosti ocenjene aktivne snovi. Čistost aktivne snovi v proizvodu, danem na trg, je lahko enaka ali drugačna, če je aktivna snov dokazano tehnično 
enakovredna aktivni snovi iz ocene.

(2) Uredba (ES) št. 470/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o določitvi postopkov Skupnosti za določitev mejnih vrednosti ostankov farmakološko aktivnih snovi v živilih živalskega izvora 
in razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 2377/90 in spremembi Direktive 2001/82/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe (ES) št. 726/2004 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 152, 16.6.2009, 
str. 11).

(3) Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 396/2005 z dne 23. februarja 2005 o mejnih vrednostih ostankov pesticidov v ali na hrani in krmi rastlinskega in živalskega izvora ter o spremembi Direktive 
Sveta 91/414/EGS (UL L 70, 16.3.2005, str. 1).
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1993 

z dne 20. oktobra 2022

o odobritvi Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakta, pridobljenega iz odprtih in zrelih cvetov 
Tanacetum cinerariifolium s superkritičnim ogljikovim dioksidom, kot aktivne snovi za uporabo 
v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 19 v skladu z Uredbo (EU) št. 528/2012 Evropskega 

parlamenta in Sveta 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. maja 2012 o dostopnosti na trgu in 
uporabi biocidnih proizvodov (1) ter zlasti člena 89(1), tretji pododstavek, Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1062/2014 (2) določa seznam obstoječih aktivnih snovi, ki jih je treba oceniti 
zaradi njihove morebitne odobritve za uporabo v biocidnih proizvodih. Na seznamu je tudi Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium s superkritičnim ogljikovim 
dioksidom.

(2) Ta ekstrakt je bil ocenjen za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 19 (repelenti in atraktanti), kot je 
opredeljena v Prilogi V k Direktivi 98/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta (3), ki ustreza vrsti proizvodov 19, kot je 
opredeljena v Prilogi V k Uredbi (EU) št. 528/2012.

(3) Za državo članico poročevalko je bila imenovana Španija in njen ocenjevalni pristojni organ je 1. septembra 2010
Komisiji predložil poročilo o oceni s svojimi ugotovitvami. Po predložitvi poročila o oceni so potekale razprave na 
tehničnih sestankih, ki jih je organizirala Komisija, po 1. septembru 2013 pa Evropska agencija za kemikalije 
(v nadaljnjem besedilu: Agencija).

(4) Na podlagi člena 90(2) Uredbe (EU) št. 528/2012 je mogoče sklepati, da bi bilo treba snovi, katerih ocenjevanje 
v državah članicah se je zaključilo do 1. septembra 2013, oceniti v skladu z določbami Direktive 98/8/ES.

(5) Mnenje Agencije o vlogah za odobritev aktivnih snovi v skladu s členom 75(1) Uredbe (EU) št. 528/2012 pripravi 
Odbor za biocidne proizvode. Ta odbor je 3. decembra 2021 v skladu s členom 7(2) Delegirane uredbe (EU) 
št. 1062/2014 ob upoštevanju ugotovitev ocenjevalnega pristojnega organa sprejel mnenje Agencije (4).

(6) Glede na navedeno mnenje je za biocidne proizvode vrste proizvodov 19, ki vsebujejo Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium s superkritičnim ogljikovim 
dioksidom, mogoče pričakovati, da bodo izpolnjevali zahteve iz člena 5(1), točke (b), (c) in (d), Direktive 98/8/ES, če 
so izpolnjene nekatere zahteve v zvezi z njihovo uporabo.

(1) UL L 167, 27.6.2012, str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1062/2014 z dne 4. avgusta 2014 o delovnem programu za sistematično preverjanje vseh 

obstoječih aktivnih snovi, ki jih vsebujejo biocidni proizvodi, iz Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 294, 
10.10.2014, str. 1).

(3) Direktiva 98/8/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 1998 o dajanju biocidnih pripravkov v promet (UL L 123, 
24.4.1998, str. 1).

(4) Mnenje Odbora za biocidne proizvode o vlogi za odobritev aktivne snovi Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz 
odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium s superkritičnim ogljikovim dioksidom; vrsta proizvodov 19: ECHA/BPC/313/2021, 
sprejeto dne 3. decembra 2021.

SL Uradni list Evropske unije 21.10.2022 L 273/17  



(7) Ob upoštevanju mnenja Agencije je primerno, da se Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in 
zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium s superkritičnim ogljikovim dioksidom, odobri kot aktivna snov za uporabo 
v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 19 pod nekaterimi pogoji.

(8) Pred odobritvijo aktivne snovi bi bilo treba zagotoviti ustrezno obdobje, da lahko zainteresirane strani sprejmejo 
potrebne pripravljalne ukrepe za izpolnitev novih zahtev.

(9) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za biocidne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Chrysanthemum cinerariaefolium, ekstrakt, pridobljen iz odprtih in zrelih cvetov Tanacetum cinerariifolium s superkritičnim 
ogljikovim dioksidom, se odobri kot aktivna snov za uporabo v biocidnih proizvodih vrste proizvodov 19 pod pogoji iz 
Priloge.

Člen 2

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 20. oktobra 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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PRILOGA 

Splošno ime
Ime po IUPAC

Identifikacijske številke

Minimalna stopnja čistosti 
aktivne snovi (1) Datum odobritve Datum izteka 

odobritve

Vrsta 
proizvo-

dov
Posebni pogoji

Chrysanthemum 
cinerariaefolium, 
ekstrakt, pridobljen 
s superkritičnim 
ogljikovim 
dioksidom

Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakt, 
pridobljen iz odprtih in 
zrelih cvetov Tanacetum 
cinerariifolium 
s superkritičnim 
ogljikovim dioksidom

Št. ES: 289-699-3

Št. CAS: 89997-63-7

100 % m/m 
Chrysanthemum 
cinerariaefolium, ekstrakta, 
pridobljenega iz odprtih 
in zrelih cvetov Tanacetum 
cinerariifolium 
s superkritičnim 
ogljikovim dioksidom

1. februar 2024 31. januar 2034 19 Dovoljenje za biocidne proizvode se izda pod naslednjimi 
pogoji:

(1) pri oceni proizvoda se posebna pozornost nameni vidi
kom izpostavljenosti, tveganja in učinkovitosti, poveza
nim s katero koli uporabo, ki je zajeta v vlogi za izdajo 
dovoljenja, ni pa bila obravnavana v oceni tveganja ak
tivne snovi na ravni Unije;

(2) pri oceni proizvoda se posebna pozornost nameni vidi
kom izpostavljenosti in morebitnim tveganjem za nepo
klicne uporabnike in splošno javnost;

(3) za proizvode, ki lahko povzročajo ostanke v živilih ali 
krmi, se preveri, ali bi bilo treba določiti nove ali spreme
niti obstoječe mejne vrednosti ostankov (MRL) v skladu 
z Uredbo (ES) št. 470/2009 Evropskega parlamenta in 
Sveta (2) ali Uredbo (ES) št. 396/2005 Evropskega parla
menta in Sveta (3), in se sprejmejo vsi ustrezni ukrepi za 
zmanjšanje tveganja, da se te MRL ne presežejo.

(1) Čistost, navedena v tem stolpcu, je bila minimalna stopnja čistosti ocenjene aktivne snovi. Čistost aktivne snovi v proizvodu, danem na trg, je lahko enaka ali drugačna, če je aktivna snov dokazano tehnično 
enakovredna aktivni snovi iz ocene.

(2) Uredba (ES) št. 470/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o določitvi postopkov Skupnosti za določitev mejnih vrednosti ostankov farmakološko aktivnih snovi v živilih živalskega izvora 
in razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 2377/90 in spremembi Direktive 2001/82/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter Uredbe (ES) št. 726/2004 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 152, 16.6.2009, 
str. 11).

(3) Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 396/2005 z dne 23. februarja 2005 o mejnih vrednostih ostankov pesticidov v ali na hrani in krmi rastlinskega in živalskega izvora ter o spremembi Direktive 
Sveta 91/414/EGS (UL L 70, 16.3.2005, str. 1).

SL
U

radni list Evropske unije 
21.10.2022 

L 273/19  



SKLEPI

SKLEP SVETA (EU) 2022/1994 

z dne 17. oktobra 2022

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v Pododboru za geografske označbe, ustanovljenem 
s Celovitim in okrepljenim sporazumom o partnerstvu med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo 
za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Republiko Armenijo na drugi 

strani, glede sprejetja njegovega poslovnika 

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 207(4), prvi pododstavek, v povezavi s členom 218(9) 
Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Evropske komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Unija je Celoviti in okrepljeni sporazum o partnerstvu med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko 
energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Republiko Armenijo na drugi strani (1) (v nadaljnjem 
besedilu: Sporazum) sklenila s Sklepom Sveta (EU) 2018/104 (2), ki se je začasno uporabljal od 1. junija 2018, 
veljati pa je začel 1. marca 2021.

(2) Na podlagi člena 240(2) Sporazuma Pododbor za geografske označbe (v nadaljnjem besedilu: Pododbor) določi svoj 
poslovnik.

(3) Primerno je, da se določi stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Pododboru glede njegovega poslovnika, saj bo ta 
poslovnik za Unijo zavezujoč.

(4) Da se zagotovi učinkovito izvajanje Sporazuma, bi bilo treba sprejeti poslovnik Pododbora.

(5) Stališče Unije v Pododboru bi zato moralo temeljiti na priloženem osnutku sklepa navedenega pododbora –

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Pododboru za geografske označbe v zvezi s sprejetjem njegovega poslovnika, temelji 
na osnutku sklepa navedenega pododbora, ki je priložen temu sklepu.

Člen 2

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja.

(1) UL L 23, 26.1.2018, str. 4.
(2) Sklep Sveta (EU) 2018/104 z dne 20. novembra 2017 o podpisu Celovitega in okrepljenega sporazuma o partnerstvu med Evropsko 

unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Republiko Armenijo na drugi strani 
v imenu Unije in njegovi začasni uporabi (UL L 23, 26.1.2018, str. 1).
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V Luxembourgu, 17. oktobra 2022

Za Svet
predsednik

J. BORRELL FONTELLES
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SKLEP SVETA (EU) 2022/1995 

z dne 17. oktobra 2022

o imenovanju treh predstavnikov držav članic za člane in namestnike članov upravnega odbora 
Evropske agencije za varnost hrane 

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. januarja 2002 o določitvi splošnih 
načel in zahtevah živilske zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije za varnost hrane in postopkih, ki zadevajo varnost 
hrane (1) in zlasti člena 25(1) Uredbe,

ob upoštevanju predlogov za imenovanje, ki so jih Bolgarija, Češka in Irska predložile Svetu,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Bistvenega pomena je zagotoviti neodvisnost, visoko znanstveno kakovost, preglednost in učinkovitost Evropske 
agencije za varnost hrane (EFSA). Prav tako je nujno zagotoviti sodelovanje EFSA z državami članicami.

(2) Člen 25(1) Uredbe (ES) št. 178/2002 določa, da vsaka država članica predlaga člana in nadomestnega člana za svoja 
predstavnika v upravnem odboru EFSA. Tako predlagane člane in nadomestne člane imenuje Svet za obdobje štirih 
let, ki se lahko podaljša, in imajo glasovalno pravico.

(3) Svet je s sklepom z dne 7. aprila 2022 (2) imenoval predstavnike držav članic za člane in nadomestne člane 
upravnega odbora EFSA za obdobje od 1. julija 2022 do 30. junija 2026.

(4) Bolgarski član Georgi GEORGIEV je umrl 1. maja 2022.

(5) Irska nadomestna članica Patricia REILLY je v pismu z dne 23. avgusta 2022 predložila svoj odstop.

(6) Češka nadomestna članica Jitka GÖTZOVÁ je v pismu z dne 15. septembra 2022 predložila svoj odstop.

(7) Zato bi bilo treba imenovati tri nove predstavnike za preostanek mandata njihovih predhodnikov.

(8) Predstavniki, ki so jih predlagale Bolgarija, Češka in Irska, imajo ustrezne in obsežne izkušnje in strokovno znanje na 
področju prava in politike o prehranski verigi, vključno z oceno tveganja, in tudi glede vodstvenih, upravnih, 
finančnih in pravnih zadev. Njihovo imenovanje v upravnem odboru EFSA torej zagotavlja najvišje standarde 
strokovne usposobljenosti in najširši nabor ustreznih izkušenj, ki so na voljo –

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Za člana upravnega odbora Evropske agencije za varnost hrane se do 30. junija 2026 imenuje:

— Koycho KOEV (Bolgarija).

(1) UL L 31, 1.2.2002, str. 1.
(2) Sklep Sveta z dne 7. aprila 2022 o imenovanju predstavnikov držav članic za člane in nadomestne člane upravnega odbora Evropske 

agencije za varnost hrane (UL C 159, 12.4.2022, str. 6).
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Člen 2

Za nadomestnega člana upravnega odbora Evropske agencije za varnost hrane se do 30. junija 2026 imenujeta:

— Martin ŠTĚPÁNEK (Češka),

— Geraldine DUFFY (Irska).

Člen 3

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja.

V Luxembourgu, 17. oktobra 2022

Za Svet
predsednik

Z. NEKULA
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IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2022/1996 

z dne 14. oktobra 2022

o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 glede ukrepov v nujnih primerih zaradi 
izbruhov visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2022) 7442) 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o prenosljivih boleznih živali 
in o spremembi ter razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („Pravila o zdravju živali“) (1) in zlasti člena 
259(1), točka (c), Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Visokopatogena aviarna influenca je kužna virusna bolezen pri pticah, ki lahko resno vpliva na donosnost reje 
perutnine ter povzroča motnje v trgovini znotraj Unije in pri izvozu v tretje države. Virusi visokopatogene aviarne 
influence lahko okužijo ptice selivke, te pa jih nato lahko razširijo prek velikih razdalj med svojimi jesenskimi in 
spomladanskimi migracijami. Prisotnost virusov visokopatogene aviarne influence pri divjih pticah torej pomeni 
stalno grožnjo za neposreden in posreden vnos teh virusov v obrate, v katerih gojijo perutnino ali ptice v ujetništvu. 
Ob izbruhu visokopatogene aviarne influence obstaja tveganje, da se povzročitelj bolezni razširi v druge obrate, 
v katerih gojijo perutnino ali ptice v ujetništvu.

(2) Uredba (EU) 2016/429 določa nov zakonodajni okvir za preprečevanje in obvladovanje bolezni, ki se prenašajo na 
živali ali ljudi. Visokopatogena aviarna influenca ustreza opredelitvi bolezni s seznama v navedeni uredbi, zanjo pa 
veljajo v njej določena pravila za preprečevanje in obvladovanje bolezni. Poleg tega Delegirana uredba Komisije (EU) 
2020/687 (2) dopolnjuje Uredbo (EU) 2016/429 glede pravil za preprečevanje in obvladovanje nekaterih bolezni 
s seznama, vključno z ukrepi za obvladovanje bolezni za visokopatogeno aviarno influenco.

(3) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/641 (3) je bil sprejet v okviru Uredbe (EU) 2016/429 in določa ukrepe v nujnih 
primerih na ravni Unije zaradi izbruhov visokopatogene aviarne influence.

(4) Natančneje, Izvedbeni sklep (EU) 2021/641 določa, da morajo zaščitna območja, ogrožena območja in dodatna 
območja z omejitvami, ki jih države članice po izbruhih visokopatogene aviarne influence vzpostavijo v skladu 
z Delegirano uredbo (EU) 2020/687, obsegati vsaj območja, navedena kot zaščitna območja, ogrožena območja in 
dodatna območja z omejitvami v Prilogi k navedenemu izvedbenemu sklepu.

(5) Priloga k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 je bila nedavno spremenjena z Izvedbenim sklepom Komisije (EU) 
2022/1853 (4), in sicer po izbruhih visokopatogene aviarne influence pri perutnini ali pticah v ujetništvu v Belgiji, 
Nemčiji, Španiji, Franciji, Italiji ter na Nizozemskem in Poljskem, ki jih je bilo treba vključiti v navedeno prilogo.

(1) UL L 84, 31.3.2016, str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/687 z dne 17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in 

Sveta glede pravil za preprečevanje in obvladovanje nekaterih bolezni s seznama (UL L 174, 3.6.2020, str. 64).
(3) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/641 z dne 16. aprila 2021 glede ukrepov v nujnih primerih zaradi izbruhov visokopatogene 

aviarne influence v nekaterih državah članicah (UL L 134, 20.4.2021, str. 166).
(4) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2022/1853 z dne 30. septembra 2022 o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 glede 

ukrepov v nujnih primerih zaradi izbruhov visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah (UL L 257, 5.10.2022, 
str. 13).
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(6) Od datuma sprejetja Izvedbenega sklepa (EU) 2022/1853 so Belgija, Nemčija, Francija, Nizozemska in Portugalska 
obvestile Komisijo o nadaljnjih izbruhih visokopatogene aviarne influence v obratih, v katerih gojijo perutnino ali 
ptice v ujetništvu, v provincah Vzhodna Flandrija, Limburg in Zahodna Flandrija v Belgiji, v deželah Spodnja Saška, 
Severno Porenje-Vestfalija in Schleswig-Holstein v Nemčiji, v departmajih Gironde, Maine-et-Loire, Morbihan, Oise, 
Seine-et-Marne in Somme v Franciji, v provincah Drenthe, Friesland, Gelderland, Groningen in Zuid-Holland na 
Nizozemskem ter v okrožju Lizbona na Portugalskem.

(7) Pristojni organi Belgije, Nemčije, Francije, Nizozemske in Portugalske so sprejeli potrebne ukrepe za obvladovanje 
bolezni v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2020/687, vključno z vzpostavitvijo zaščitnih in ogroženih območij 
okoli navedenih izbruhov.

(8) Poleg tega se izbruh, potrjen na Nizozemskem, nahaja v neposredni bližini meje z Nemčijo. Zato so pristojni organi 
teh držav članic ustrezno sodelovali glede vzpostavitve potrebnega ogroženega območja v skladu z Delegirano 
uredbo (EU) 2020/687, saj ogroženo območje sega tudi na ozemlje Nemčije.

(9) Poleg tega so nekateri potrjeni izbruhi v Belgiji v neposredni bližini meje z Nizozemsko. Zato so pristojni organi teh 
držav članic ustrezno sodelovali glede vzpostavitve potrebnih ogroženih območij, saj ogrožena območja segajo tudi 
na ozemlje Nizozemske.

(10) Komisija je v sodelovanju z Belgijo, Nemčijo, Francijo, Nizozemsko in Portugalsko proučila ukrepe za obvladovanje 
bolezni, ki so jih sprejele navedene države članice, in presodila, da so meje zaščitnih in ogroženih območij v Belgiji, 
Nemčiji, Franciji ter na Nizozemskem in Portugalskem, ki so jih vzpostavili pristojni organi navedenih držav članic, 
dovolj oddaljene od gospodarstev, na katerih so bili potrjeni izbruhi visokopatogene aviarne influence.

(11) Da bi preprečili kakršne koli nepotrebne motnje za trgovino v Uniji in se izognili tveganju, da tretje države sprejmejo 
neupravičene omejitve trgovanja, je treba na ravni Unije v sodelovanju z Belgijo, Nemčijo, Francijo, Nizozemsko in 
Portugalsko takoj opredeliti zaščitna in ogrožena območja, ki so jih vzpostavile Belgija, Nemčija, Francija, 
Nizozemska in Portugalska v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2020/687.

(12) Zato bi bilo treba spremeniti območja, navedena kot zaščitna in ogrožena območja za Belgijo, Nemčijo, Francijo, 
Nizozemsko in Portugalsko v Prilogi k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641.

(13) V skladu s tem bi bilo treba spremeniti Prilogo k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 in posodobiti regionalizacijo 
na ravni Unije, da se bodo upoštevala zaščitna in ogrožena območja, ki so jih v skladu z Delegirano uredbo (EU) 
2020/687 vzpostavile Belgija, Nemčija, Francija, Nizozemska in Portugalska, ter trajanje ukrepov, ki se na njih 
izvajajo.

(14) Izvedbeni sklep (EU) 2021/641 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(15) Glede na nujnost epidemioloških razmer v Uniji v zvezi s širjenjem visokopatogene aviarne influence je pomembno, 
da spremembe Izvedbenega sklepa (EU) 2021/641 iz tega sklepa začnejo veljati čim prej.

(16) Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo –

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Priloga k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 se nadomesti z besedilom iz Priloge k temu sklepu.
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Člen 2

Ta sklep je naslovljen na države članice.

V Bruslju, 14. oktobra 2022

Za Komisijo
Stela KIRIAKIDES

članica Komisije
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PRILOGA 

„PRILOGA

Del A

Zaščitna območja v zadevnih državah članicah (*), kot so navedena v členih 1 in 2:

Država članica: Belgija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

BE-HPAI(P)-2022-00003 Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,570060, lat 51,231510.

14.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00123

Those parts of the municipalities Aalter and Beernem contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

12.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

Those parts of the municipalities Bocholt contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,58139, lat 51,19645.

14.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00004 Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

19.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005 Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

20.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00006 Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

26.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007 Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

30.10.2022
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Država članica: Nemčija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00056 Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Cappeln.

16.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00058 Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.883850 / 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lastrup und Molbergen.

19.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059 Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bockhorst, Esterwegen, 
Surwold und der Stadt Papenburg

20.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057 Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Jever.

17.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061 Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059 Landkreis Leer

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Rhauderfehn.

20.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057 Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Friedeburg und der Stadt 
Wittmund.

17.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063 Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

29.10.2022
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NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060 3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten
des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

27.10.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062 Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade

1.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00055 Kreis Nordfriesland

Beginnend von Kreuzung B5 Krouerswäi

In gerader Linie nach Osten auf den Senfmühlenweg,

dann der Straße Senfmühlenweg nach Süden folgend

dann in östlicher Richtung bis zur Dorfstraße Kreuzung Freifennen- 
Graben

dann in südöstlicher Richtung in gerader Linie zum 
Kreuzungspunkt des Kornkoogs-Graben/Küfennegraben

in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung Näie Wäi/Stadionstr.

In südlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
B5/Blengerweg

In südlicher Richtung bis zur Kreuzung Klinkerstraße (K88)/ 
Hunnebüller Weg

weiter in gerader Linie bis zum Trollebüller Weg/Hasenhallig

in westlicher Richtung in gerader Linie bis zur Lecker Au/Mündung 
des Osterdeichshalligsielzug

in nordwestlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Herrenkoogstraße/Norderland

der Straße Nordland gen Westen folgend bis zum Kreuzungspunkt 
mit dem Osterdeichalligsielzug

in nordwestlicher Richtung bis zur Gabelung Spalönj

auf der Straße Spalönj in westlicher Richtung folgend bis zur Straße 
Moordeich

in gerader Linie Richtung Norden bis zur Kreuzung Deezbülldeich/ 
Moorhäuser

in Richtung Norden in gerader Linie bis zur Kreuzung Schützenring/ 
Kastanienweg

Richtung Nordosten in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung 
Roggenweg/Weizenweg

Den Roggenweg bis zur Bäderstraße Kreisverkehr

12.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00064 Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

31.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00062 Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und Teile der Gemeinden Breiholz, Haale, 
Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

1.11.2022

Država članica: Španija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

ES-HPAI(P)-2022-00036 Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 
40,7275418

17.10.2022

ES-HPAI(P)-2022-00037 Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

21.10.2022

Država članica: Francija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Département: Gironde (33)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00308

LANSAC

MOMBRIER

SAINT-TROJAN

SAMONAC

TEUILLAC

18.10.2022

Département: Ille-et-Vilaine (35)

FR-HPAI(P)-2022-01376

FR-HPAI(P)-2022-01377

ST ONEN LA CHAPELLE en totalité

LE CROUAIS en totalité

ST MEEM LE GRAND en totalité

MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à

l'Ouest du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

7.10.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01381

FR-HPAI(P)-2022-01385

"OMBRÉE D'ANJOU

Commune déléguée COMBREE"

"OMBRÉE D'ANJOU

18.10.2022

SL Uradni list Evropske unije L 273/30 21.10.2022  



Commune déléguée LE TREMBLAY"

"SEGRÉ-EN-ANJOU BLEU

Commune déléguée LE BOURG-D'IRE"

FR-HPAI(P)-2022-01383 BÉCON-LES-GRANITS

"VAL D'ERDRE-AUXENCE

Sud de la RD963 et Est de la RD51"

"VAL D'ERDRE-AUXENCE

Commune déléguée de VILLEMOISAN"

SAINT-AUGUSTIN-DES-BOIS

13.10.2022

Département: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-1386 PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777

SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà 
Le Port D'Oust

SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764

SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

25.10.2022

Département: Oise (60)

FR- HPAI(NON-P)- 
2022-00309

LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

23.10.2022

Département:Sarthe (72)

FR-HPAI(P)-2022-01384 Courcelles la forêt

Malicorne sur Sarthe

Mezeray

14.10.2022

Département:Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

FAVIERES

JOSSIGNY

NEUFMOUTIERS EN BRIE

VILLENEUVE LE COMTE

VUILLENEUVE EN BRIE

17.10.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229

FR-HPAI(P)-2022-01378

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

FOREST-L'ABBAYE

HAUTVILLERS-OUVILLE

LAMOTTE-BULEUX

LE TITRE

NOUVION

SAILLY-FLIBEAUCOURT

26.10.2022
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FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

QUEND

FORT-MAHON-PLAGE

22.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387 SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 27.10.2022

Država članica: Italija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

IT-HPAI(P)-2022-00024 The area of the parts of Veneto Region (ADIS: IT-HPAI(P)- 
2022-00025) contained within a circle of radius of three 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.646565, 
E12.33426

17.10.2022

Država članica: Nizozemska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

Those parts of the municipality Weert contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on 51,196632 – 5,581387 of the 
municipality Bocholt Belgium

14.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00640

Those parts of the municipality Tubbbergen contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6.76 lat 52.41.

13.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00067 Those parts of the municipality Emmen contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
7.01 lat 52, 78

19.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00068 Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00069 Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00070 Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

24.10.2022
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NL-HPAI(P)-2022-00071 Those parts of the municipality Hoogezand contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,76 lat 53,21.

25.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00072 Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00073 Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,44, lat 51,89

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00074 Those parts of the municipality Waddingxveen contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

31.10.2022

Država članica: Poljska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

PL-HPAI(P)-2022-00036 Cześć gminy Grabów w województwie łódzkim w powiecie 
łęczyckim, zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych 
GPS: 52.125970 / 19.044864

13.10.2022

Država članica: Portugalska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

PT-HPAI(P)-2022-00009 The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022
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Del B

Ogrožena območja v zadevnih državah članicah (*), kot so navedena v členih 1 in 3:

Država članica: Belgija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

BE-HPAI(P)-2022-00003 Those parts of the municipalities Assenede, Eeklo, Kaprijke, 
Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 3,570060, lat 51,231510.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,570060, lat 51,231510.

15.10.2022 – 
23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00123

Those parts of the municipalities Aalter, Beernem, Brugge, Damme, 
Maldegem, Oostkamp, Ruiselede, Tielt and Wingene, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

21.10.2022

Those parts of the municipalities Aalter and Beernem contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

13.10.2022 – 
21.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

Those parts of the municipalities Bocholt, Bree, Hamont-Achel, 
Kinrooi, Oudsbergen, Peer and Pelt extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,58139, lat 51,19645.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Bocholt contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,58139, lat 51,19645.

15.10.2022 – 
23.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00004 Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within 
a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

28.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

20.10.2022 –
28.10.2022
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BE-HPAI(P)-2022-00005 Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within 
a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

29.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

21.10.2022 –
29.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00006 Those parts of the municipalities Aalter, Ardooie, Beernem, 
Lichtervelde, Oostkamp, Pittem, Ruiselede, Tielt, Torhout, 
Wingene and Zedelgem, extending beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 3,26749, lat 
51,08261.

1.11.2022

Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

24.10.2022 – 
1.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Alveringem, Diksmuide, Gistel, 
Houthulst, Koekelare, Koksijde, Lo-Reninge, Middelkerke, 
Nieuwpoort and Veurne, extending beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 2,79513, lat 
51,06076.

4.11.2022

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

27.10.2022 – 
4.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007 Those parts of the municipalities Awans, Bassenge, Bilzen, 
Borgloon, Crisnée, Heers, Herstappe, Hoeselt, Juprelle, Kortessem, 
Oreye, Riemst, Tongeren and Wellen, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,44421, lat 50,79007.

8.11.2022

Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

31.10.2022 – 
8.11.2022

Država članica: Danska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

DE-HPAI(P)-2022-00052 The parts of Tønder municipality that is part of the German zone 
within the circle of radius 10 kilometres, centred on GPS 
koordinates coordinates N 54.838732; E 8.662918

14.10.2022
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Država članica: Nemčija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

BREMEN

DE-HPAI(P)-2022-00054 Stadtgemeinde Bremen

die Ortsteile Rönnebeck, Blumenthal, Fähr-Lobbendorf, Vegesack, 
Aumund-Hammersbeck, Schönebeck, Grohn, St. Magnus, 
Werderland, Seehausen, Strom, Neustädter Hafen sowie 
Industriehafen

19.10.2022

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00051 Landkreis Ammerland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: : 
8.059453 / 53.002505

Betroffen sind Teile der Gemeinde Edewecht.

12.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00053 Landkreis Ammerland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.109724 / 53.263993

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bad Zwischenahn, Rastede, 
Westerstede und Wiefelstede.

16.10.2022

Landkreis Ammerland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.109724 / 53.263993

Betroffen sind Teile der Gemeinden Rastede und Wiefelstede.

8.10. 2022 – 
16.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057 Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wiesmoor und der Stadt Aurich.

26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063 Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Aurich.

7.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00051 Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: : 
8.059453 / 53.002505

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bösel, Emstek und Garrel, sowie 
der Städte Friesoythe und Cloppenburg.

12.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: : 
8.059453 / 53.002505

Betroffen sind Teile der Gemeinde Bösel und Garrel

4.10.2022 – 
12.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056 Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Emstek, Essen und 
Lastrup.

25.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Cappeln.

17.10.2022
-25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00058 Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.883850 / 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Essen, Lastrup, 
Lindern, Löningen, Molbergen und der Stadt Cloppenburg.

28.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.883850 / 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lastrup und Molbergen.

20.10.2022-
28.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059 Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Saterland.

29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00054 Stadt Delmenhorst

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.568811 / 53.106421

Betroffen sind Teile der Stadt Delmenhorst.

19.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00050 Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.090579 / 52.733247

Betroffen sind Teile der Gemeinden Haren (Ems), Meppen und Twist.

13.10.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.090579 / 52.733247

Betroffen sind Teile der Gemeinden Haren (Ems) und Twist.

5.10.2022 – 
13.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059 Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Breddenberg, Börger, 
Bockhorst, Dörpen, Esterwegen, Hilkenbrook, Lehe, Lorup, 
Neubörger, Neulehe, Surwold und der Stadt Papenburg.

29.10.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bockhorst, Esterwegen, 
Surwold und der Stadt Papenburg

21.10.2022-
29.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00067 10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.00136 / 52.86442

Betroffen sind Teile der Gemeinden Haren (Ems) und Sustrum.

28.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00053 Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.109724 / 53.263993

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bockhorn, Varel

16.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057 Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Jever, Schortens und 
Wangerland.

26.10.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Jever.

18.10.2022 – 
26.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00061 Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinden Schortens, Wangerland und der 
Stadt Jever.

3.11.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

26.10.2022 – 
3.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063 Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland und der Stadt Jever.

7.11.2022

NL-HPAI

#(NON-P)-2022-00640

Landkreis Grafschaft Bentheim

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
6.75101130 / 52.40922180

Betroffen sind Teile der Samtgemeinde Uelsen.

24.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059 Landkreis Leer

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Ostrhauderfehn, Rhauderfehn 
und Westoverledingen.

29.10.2022

Landkreis Leer

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Rhauderfehn.

21.10.2022 – 
29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00051 Landkreis Oldenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: : 
8.059453 / 53.002505

Betroffen sind Teile der Gemeinden Wardenburg und 
Großenkneten.

12.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00054 Landkreis Oldenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.568811 / 53.106421

Betroffen sind Teile der Gemeinden Ganderkesee und Hude.

19.10.2022

Landkreis Oldenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.568811 / 53.106421

Betroffen sind Teile der Gemeinde Ganderkesee.

11.10.2022 – 
19.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00053 Stadt Oldenburg

Beginn ist am Übergang der Stadtgrenze von der Metjendorfer 
Landstraße auf die Alexanderstraße (L824) in Höhe der 
Einmündung Schwarzer Weg. Dem Straßenverlauf der 
Alexanderstraße (L824) in südlicher Richtung weiter folgend bis 
zur Abzweigung Alexandersfeld. Dem gesamten Straßenverlauf 
Alexandersfeld folgend bis zum Übergang auf die Straße Am 
Stadtrand. Dem Straßenverlauf Am Stadtrand weiter folgend in 
östlicher Richtung bis zur Einmündung nach den Bahngleisen auf 
die Ofenerdieker Straße. Abbiegend in die Ofenerdieker Straße 
weiter folgend bis zur Abzweigung in die Paul-Tantzen-Straße. 
Dem gesamten Verlauf der Paul-Tantzen-Straße weiter folgend bis 
zur Abzweigung in die Lagerstraße. Der gesamten Lagerstraße 
weiter folgend bis zum Übergang auf Am Strehl. Am Strehl in 
östlicher Richtung / Richtung A 293 weiter folgend bis zur 
Abzweigung Schafjückenweg. Dem Straßenverlauf des 
Schafjückenweg entlang der A 293 bis zum Übergang auf die 
Straße Am Ende weiter folgend. Dem Straßenverlauf Am Ende in 
westlicher Richtung weiter folgend bis zum Schnittpunkt mit der 
Stadtgrenze.

16.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056 Landkreis Osnabrück

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Badbergen und Quakenbrück.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00054 Landkreis Osterholz

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.568811 / 53.106421

Betroffen sind Teile der Gemeinde Schwanewede.

19.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056 Landkreis Vechta

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bakum, Dinklage, Lohne und 
der Stadt Vechta.

25.10.2022

Landkreis Vechta

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Bakum.

17.10.2022 – 
25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00053 Landkreis Wesermarsch

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.109724 / 53.263993

Betroffen sind Teile der Gemeinde Jade

16.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00054 Landkreis Wesermarsch

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.568811 / 53.106421

Betroffen sind Teile der Gemeinden Berne und Lemwerder.

19.10.2022

Landkreis Wesermarsch

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.568811 / 53.106421

Betroffen sind Teile der Gemeinde Lemwerder.

11.10.2022 – 
19.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061 Stadt Wilhelmshaven

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wilhelmshaven

3.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057 Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Dunum, Friedeburg und der 
Stadt Wittmund.

26.10.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Friedeburg und der Stadt 
Wittmund.

17.10.2022 – 
26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061 Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

3.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063 Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinden Blomberg, Dunum, Esens, 
Friedeburg, Moorweg, Stedesdorf, Werdum und der Stadt 
Wittmund.

7.11.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

30.10.2022 – 
7.11.2022
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NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060 3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten
des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

28.10.2022 – 
5.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— der kreisfreien Stadt Gelsenkirchen
— der kreisfreien Stadt Oberhausen
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten, Marl, Herten 

und Gladbeck
des Kreises Wesel mit den Gemeinden Hünxe und Schermbeck 
sowie der Stadt Dinslaken

5.11.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062 Kreis Dithmarschen

Gemeinden: Bunsoh, Dellstedt, Offenbüttel, Osterrade, Süderdorf, 
Tielenhemme, Wennbüttel, Wrohm

10.11.2022

Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade

2.11.2022 – 
10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00052 Kreis Nordfriesland

Von der westlichen Küstenlinie an der DK-Grenze bis zur nördlichen 
Verlängerung der Kreuzung Aventofter Landstraße / 
Gotteskoogstraße. Gotteskoogstraße nach Süden bis zur 
Klanxbüller Straße.

Der Straße Südende nach Süden bis Süderweg. Diesem nach Osten 
bis Raiffeisenweg. Raiffeisenweg nach Süden zur Kreuzung 
Mitteldeich

→ Gerade Linie bis zur Kreuzung L9/L6

→ Gerade Linie nach Westen bis zur Küste

→ Küste nach Norden bis DK

14.10.2022

Kreis Nordfriesland

In der Gemeinde Emmelsbüll-Horsbüll beginnend von der Küste 
entlang des Klanxbüller Wegs und Westerweg nach Osten

→ hier alle Betriebe entlang des Westerwegs
Bis Kreuzung Westerweg – Osterklanxbüll

→ entlang des Rottgrabens bis zur Hesbüller Straße

→ gerade Linie bis Klanxbüller Straße/Hoddebülldeich
Hoddebülldeich über Mühlendeich nach Westen bis Kreuzung 
Dorfstraße in Emmelsbüll.

6.10.2022 – 
14.10.2022
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Der Dorfstraße über die Hesbüller Straße bis zur Küste. Hier alle 
Betriebe entlang der Dorfstraße.

Die Küste nach Norden bis Höhe Klanxbüller Weg.

Von der westlichen Küstenlinie an der DK-Grenze bis zur nördlichen 
Verlängerung der Kreuzung Aventofter Landstraße / 
Gotteskoogstraße. Gotteskoogstraße nach Süden bis zur 
Klanxbüller Straße.

Der Straße Südende nach Süden bis Süderweg. Diesem nach Osten 
bis Raiffeisenweg. Raiffeisenweg nach Süden zur Kreuzung 
Mitteldeich

→ Gerade Linie bis zur Kreuzung L9/L6

→ Gerade Linie nach Westen bis zur Küste

→ Küste nach Norden bis DK

DE-HPAI(P)-2022-00055 Kreis Nordfriesland

Die Gemeinde Ockholm komplett

Teile der Gemeinden Dagebüll, Galmsbüll und Niebüll außerhalb 
der Schutzzone

Zwischen Galmsbüll und Niebüll: von der Gemeindegrenze 
Galmsbüll/Gotteskoogdeich zur Kreuzung Gotteskoogdeich/ 
Wrewelsbüllweg – in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Nordergotteskoogsweg/Klanxbüller Straße – der Klanxbüller 
Straße bis zur Gemeindegrenze Niebüll folgend

Weiter der Gemeindegrenze Niebüll in östlicher Richtung folgend

Vom Berührungspunkt der Gemeinden Niebüll, Holm und 
Uphusum in gerader Linie in nordöstlicher Richtung bis zur 
Kreuzung Aventofter Straße/Gotteskoogallee

In gerader Linie Richtung Osten bis zur Kreuzung Alter 
Wang/Norderweg

Folgend der Straße Alter Wang Richtung Osten bis zur Einmündung 
auf die Humptruper Straße

In gerader Linie bis zur B5/Neulandweg

In gerader Linie bis zur Kreuzung Twedtweg/Wongweg

In gerader Linie in südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Dorfstraße/Querweg

Der Dorfstraße folgend bis zum Ochsenweg, weiter Richtung Süden 
bis zur Kreuzung Dorfstraße nach Karlum

In südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung Waldstraße/Käthnerweg

In gerader Linie bis zur Gabelung Seewang, Höhe Hausnummer 2

Seewang folgend bis zur Kreuzung Lecker Straße/Büllsbüll

21.10.2022
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In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Osterstraße/ 
Hauptstraße Ecke Schruplund

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung B199/ 
Fresenhagen

In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Boberheide/ 
Nedderheide

In gerader Linie bis zur Dorfstraße Ecke Feldweg (Schardebüll), 
Höhe Dorfstraße 57

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung Dörpstraat/ 
Schöpfwerk (Ost-Bargum)

In gerader Linie in südwestlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Mönkebüller Straße/Tannenweg (Langenhorn)

In gerader Linie zur Kreuzung Mönkebüller Straße/Kiefernweg

Der Mönkebüller Straße folgend bis zur Ecke Mommsenstraße

In gerader Linie folgend bis zur Kreuzung B5/Holmweg

Dem Holmweg folgend bis zur Ecke Nahdeheide, weiter auf 
Nahdeheide in Richtung Süden bis zur Straße Ole Karkenweg, 
weiter auf Ole Karkenweg bis zur Kreuzung Ihleweg

In gerader Linie Richtung Westen bis zur Kreuzung Horne/ 
Addebüller Weg, weiter dem Addebülüller Weg folgend bis zur 
Gemeindegrenze Bordelum, der nördlichen Gemeindegrenze bis 
zur Gemeinde Ockholm folgend

Kreis Nordfriesland

Beginnend von Kreuzung B5 Krouerswäi

In gerader Linie nach Osten auf den Senfmühlenweg,

dann der Straße Senfmühlenweg nach Süden folgend

dann in östlicher Richtung bis zur Dorfstraße Kreuzung Freifennen- 
Graben

dann in südöstlicher Richtung in gerader Linie zum 
Kreuzungspunkt des Kornkoogs-Graben/Küfennegraben

in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung Näie Wäi/Stadionstr.

In südlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
B5/Blengerweg

In südlicher Richtung bis zur Kreuzung Klinkerstraße (K88)/ 
Hunnebüller Weg

weiter in gerader Linie bis zum Trollebüller Weg/Hasenhallig

in westlicher Richtung in gerader Linie bis zur Lecker Au/Mündung 
des Osterdeichshalligsielzug

13.10.2022 – 
21.10.2022
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in nordwestlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Herrenkoogstraße/Norderland

der Straße Nordland gen Westen folgend bis zum Kreuzungspunkt 
mit dem Osterdeichalligsielzug

in nordwestlicher Richtung bis zur Gabelung Spalönj

auf der Straße Spalönj in westlicher Richtung folgend bis zur Straße 
Moordeich

in gerader Linie Richtung Norden bis zur Kreuzung Deezbülldeich/ 
Moorhäuser

in Richtung Norden in gerader Linie bis zur Kreuzung Schützenring/ 
Kastanienweg

Richtung Nordosten in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung 
Roggenweg/Weizenweg

Den Roggenweg bis zur Bäderstraße Kreisverkehr

DE-HPAI(P)-2022-00064 Kreis Nordfriesland

Gesamtes Gebiet der Insel Sylt

9.11.2022

Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

1.11.2022 – 
9.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062 Kreis Rendsburg-Eckernförde

Gesamtfläche der Gemeinden Bargstall, Beldorf, Bendorf, 
Beringstedt, Brinjahe, Elsdorf-Westermühlen, Embühren, Gokels, 
Hamweddel, Hanerau-Hademarschen, Hörsten, Nienborstel, 
Nübbel, Osterstedt, Schülp/RD, Seefeld, Sophienhamm, Steenfeld, 
Thaden und Todenbüttel sowie die Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel und Prinzenmoor, die 
nicht in der Schutzzone liegen.

10.11.2022

Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und betroffene Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

2.11.2022 –

10.11.2022

Kreis Steinburg

Folgende Flurstücke der Gemeinde Puls:

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2099, Flur 1, die Flurstücke 
502, 503, 504, 68/2, 61/21, 19/1, 26, 24/2, 24/4, 24/5

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2012, Flur 15, Flurstück 64

Gemarkung Beringstedt, Gemarkungsnummer 2012, Flur 13, die 
Flurstücke 15, 16, 20

2.11.2022 –

10.11.2022
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Država članica: Španija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

ES-HPAI(P)-2022-00036 Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 40,7275418

26.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 
40,7275418

18.10.2022 – 
26.10.2022

ES-HPAI(P)-2022-00037 Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 40,7068421

30.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

22.10.2022 – 
30.10.2022

Država članica: Francija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Département: Côtes-d'Armor (22)

FR-HPAI(P)-2022-01371 COETLOGON

GOMENE

ILLIFAUT

MERDRIGNAC

PLUMIEUX

11.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01373 LA CHAPELLE-BLANCHE

GUENROC

GUITTE

PLOUASNE

SAINT-MADEN

TREFUMEL

13.10.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01376 LOSCOUËT-SUR-MEU

PLUMAUGAT

SAINT-JOUAN-DE-L’ISLE

TREMOREL

13.10.2022

Département: Gironde (33)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00308

BAYON-SUR-GIRONDE

BERSON

BLAYE

BOURG

CARS

CEZAC

CIVRAC-DE-BLAYE

COMPS

CUBNEZAIS

GAURIAC

GENERAC

PEUJARD

PLASSAC

PRIGNAC-ET-MARCAMPS

PUGNAC

SAINT-CHRISTOLY-DE-BLAYE

SAINT-CIERS-DE-CANESSE

SAINT-GERVAIS

SAINT-GIRONS-D'AIGUEVIVES

SAINT-LAURENT-D'ARCE

SAINT-PAUL

SAINT-SAVIN

SAINT-SEURIN-DE-BOURG

SAINT-VIVIEN-DE-BLAYE

TAURIAC

VILLENEUVE

27.10.2022

LANSAC

MOMBRIER

SAINT-TROJAN

SAMONAC

TEUILLAC

19.10.2022 – 
27.10.2022

Département: Ille-et-Vilaine (35)

FR-HPAI(P)-2022-01373 LA BAUSSAINE

BECHEREL

BEDEE

CARDROC

13.10.2022
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LA CHAPELLE-CHAUSSEE

LONGAULNAY

MINIAC-SOUS-BECHEREL

MONTAUBAN-DE-BRETAGNE

LA NOUAYE

ROMILLE

LA CHAPELLE-DU-LOU

IRODOUËR

LANDUJAN

MEDREAC

SAINT-PERN

13.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01376

FR-HPAI(P)-2022-01377

QUEDILLAC en totalité

GAEL en totalité

MUEL en totalité

BOISGERVILLY en totalité

BLERUAIS en totalité

SAINT MAUGAN en totalité

SAINT UNIAC en totalité

IFFENDIC partie de la commune située à l'Est du triangle formé par 
les routes nationales 12 et 164

MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à l'Est 
du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

13.10.2022

ST ONEN LA CHAPELLE en totalité

LE CROUAIS en totalité

ST MEEM LE GRAND en totalité

MEDREAC en totalité

MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à 
l'Ouest du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

8.10.2022 – 
13.10.2022

Département: Indre-et-Loire (37)

FR-HPAI(P)-2022-01379 "BEAUMONT-VILLAGE

Partie située à l'ouest de la D11"

"CÉRÉ-LA-RONDE

Partie qui n'est pas en zone de protection"

ÉPEIGNÉ-LES-BOIS

"GENILLÉ

Partie située à l'est de la D764 et au nord de la D89"

LE LIÈGE

"ORBIGNY

Partie qui n'est pas en zone de protection"

18.10.2022
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"CÉRÉ-LA-RONDE

Partie située à l'est de la D281 et de la D81"

"ORBIGNY

Partie située au nord de la D81 et de la D89"

9.10.2022 – 
18.10.2022

Département: Loir-et-Cher (41)

FR-HPAI(P)-2022-01379 "ANGÉ

Partie qui n'est pas en zone de protection"

BOURRE

"CHÂTEAUVIEUX

Ouest de la D675 et ouest de la D4"

FAVEROLLES-SUR-CHER

"MAREUIL-SUR-CHER

Partie qui n'est pas en zone de protection"

MONTHOU-SUR-CHER

MONTRICHARD

"POUILLÉ

Partie qui n'est pas en zone de protection"

"SAINT-AIGNAN

Sud de la route partant de la D90 vers D675"

SAINT-GEORGES-SUR-CHER

SAINT-JULIEN-DE-CHÉDON

"SAINT-ROMAIN-SUR-CHER

Sud-ouest de la D976"

THÉSÉE

18.10.2022

ANGÉ

MAREUIL-SUR-CHER

POUILLÉ

9.10.2022 – 
18.10.2022

Département: Loire-Atlantique (44)

FR-HPAI(P)-2022-01382 SAINT-ÉTIENNE-DE-MER-MORTE

SAINT-PHILBERT-DE-GRAND-LIEU

VILLENEUVE-EN-RETZ

SAINT-HILAIRE-DE-CHALÉONS

LA LIMOUZINIÈRE

"LA MARNE

Sud de la D117 et Est de la D73"

"MACHECOUL-SAINT-MÊME

Sud de la D13 et Est de la D73"

"SAINT-MARS-DE-COUTAIS

Nord de la D61"

20.10.2022
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"SAINT-LUMINE-DE-COUTAIS

Est de la D73 et Nord de la D61"

SAINTE-PAZANNE

"PORT ST PÈRE

Toute la commune excepté le Nord de la D751"

PAULX

"MACHECOUL-SAINT-MÊME

Nord de la D13 et Ouest de la D73"

"LA MARNE

Nord de la D117 et Ouest de laD73"

"SAINT-LUMINE-DE-COUTAIS

Nord de la D13 et Ouest de la D73"

"SAINT-MARS-DE-COUTAIS

Sud de la D61"

12.10.2022 – 
20.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01381 "VALLONS DE L'ERDRE

Commune déléguée de VRITZ"

21.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383 LOIREAUXENCE

Nord de l'autoroute A11 et Est de la D10

22.10.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01381

FR-HPAI(P)-2022-01385

ANGRIE

ARMAILLE

BOUILLE-MENARD

BOURG-L'EVEQUE

CHALLAIN-LA-POTHERIE

CHAZE-SUR-ARGOS

LOIRE

"OMBREE D'ANJOU

Commune déléguée CHAZE-HENRY"

"OMBREE D'ANJOU

Commune déléguée GRUGE-L'HOPITAL"

"OMBREE D'ANJOU

Commune déléguée LA CHAPELLE-HULLIN"

"OMBREE D'ANJOU

Commune déléguée NOELLET"

"OMBREE D'ANJOU

Commune déléguée SAINT-MICHEL-ET-CHANVEAUX"

"OMBREE D'ANJOU

Commune déléguée VERGONNES"

"SEGRE-EN-ANJOU BLEU

27.10.2022
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Commune déléguée CHATELAIS"

"SEGRE-EN-ANJOU BLEU

Commune déléguée NOYANT-LA-GRAVOYERE"

"SEGRE-EN-ANJOU BLEU

Commune déléguée NYOISEAU"

"SEGRE-EN-ANJOU BLEU

Commune déléguée SAINT-GEMMES-D'ANDIGNE"

"OMBRÉE D'ANJOU

Commune déléguée COMBREE"

"OMBRÉE D'ANJOU

Commune déléguée LE TREMBLAY"

"SEGRÉ-EN-ANJOU BLEU

Commune déléguée LE BOURG-D'IRE"

19.10.2022 – 
27.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383 CANDE

CHAMPTOCE-SUR-LOIRE

"ERDRE-EN-ANJOU

Commune déléguée LA POUEZE"

"ERDRE-EN-ANJOU

Commune déléguée VERN-D'ANJOU"

INGRANDES - LE FRESNE SUR LOIRE

SAINT-SIGISMOND

SAINT-CLEMENT-DE-LA-PLACE

SAINT-GEORGES-SUR-LOIRE

SAINT-GERMAIN-DES-PRES

SAINT-LAMBERT-LA-POTHERIE

"SAINT-LEGER-DE-LINIERES

Commune déléguée SAINT-LEGER-DES-BOIS"

SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX

"VAL D'ERDRE-AUXENCE

Commune déléguée de LA CORNUAILLE"

"VAL D'ERDRE-AUXENCE

Commune déléguée de LE LOUROUX-BECONNAIS"

22.10.2022

BÉCON-LES-GRANITS

"VAL D'ERDRE-AUXENCE

Sud de la RD963 et Est de la RD51"

"VAL D'ERDRE-AUXENCE

Commune déléguée de VILLEMOISAN"

SAINT-AUGUSTIN-DES-BOIS

14.10.2022 – 
22.10.2022
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Departement: Meuse (55)

FR-HPAI(P)-2022-01375 APREMONT-LA-FORET entiere

BANNONCOURT entiere

BAUDREMONT entiere

BONCOURT-SUR-MEUSE entiere

CHONVILLE-MALAUMONT entiere

COURCELLES-EN-BARROIS entiere

DOMPCEVRIN entiere

FRESNES-AU-MONT entiere

GIMECOURT entiere

GRIMAUCOURT-PRES-SAMPIGNY entiere

LAHAYMEIX entiere

LAMORVILLE entiere

LEROUVILLE entiere

LIGNIERES-SUR-AIRE entiere

MAIZEY entiere

MECRIN entiere

MENIL-AUX-BOIS entiere

LES PAROCHES entiere

PONT-SUR-MEUSE entiere

ROUVROIS-SUR-MEUSE entiere

RUPT-DEVANT-SAINT-MIHIEL entiere

SAINT-JULIEN-SOUS-LES-COTES entiere

SAINT-MIHIEL Nord D907 - Av 40e division.

SAMPIGNY entiere

VADONVILLE entiere

VALBOIS entiere

VILLOTTE-SUR-AIRE entiere

12.10.2022

BISLEE entiere

CHAUVONCOURT entiere

HAN-SUR-MEUSE entiere

KOEUR-LA-GRANDE entiere

KOEUR-LA-PETITE entiere

SAINT-MIHIEL sud D907 - Av 40e division.

12.10.2022

Departement: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-01371 BRIGNAC Commune entière

EVRIGUET Commune entière

GUILLIERS Commune entière

LA TRINITE-PORHOET Commune entière

LES FORGES Partie de la commune à l'est de la D 117

11.10.2022
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MAURON Partie de la commune à l'ouest de la D 304 jusqu'à la 
D 766 et à l'ouest de la D766

SAINT-BRIEUC-DE-MAURON Commune entière

SAINT-MALO-DES-TROIS-FONTAINES Commune entière

MENEAC Commune entière

MOHON Commune entière

FR-HPAI(P)-2022-01386 CARENTOIR Partie de la commune au sud de la D118 et à l'ouest de 
la D773

LES FOUGERÊTS Commune entière

LA GACILLY Commune entière

MALANSAC Commune entière

MALESTROIT Commune entière

MISSIRIAC Commune entière

PEILLAC Partie de la commune au sud de la D764 et à l'est de la 
D777

PLEUCADEUC Commune entière

PLUHERLIN Commune entière

ROCHEFORT-EN-TERRE Commune entière

RUFFIAC Commune entière

SAINT-CONGARD Partie de la commune à l'ouest de la D764 
jusqu'à Le Port d'Oust

SAINT-GRAVÉ Partie de la commune au sud de la D764

SAINT-JACUT-LES-PINS commune entière

SAINT-LAURENT-SUR-OUST Commune entière

SAINT-NICOLAS-DU-TERTRE Commune entière

SAINT-VINCENT-SUR-OUST Commune entière

TRÉAL Commune entière

3.11.2022

PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777

SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà 
Le Port D'Oust

SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764

SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

26.10.2022 – 
3.11.2022

Département:Oise (60)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

RHUIS

RARAY

RULLY

BRASSEUSE

1.11.2022
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LACHELLE

JAUX

SAINT-VAAST-DE-LONGMONT

LONGUEIL SAINTE-MARIE

LE MEUX

BLINCOURT

LES AGEUX

MOYVILLERS

MONCEAUX

BETHISY ST PIERRE

SAINT JEAN AUX BOIS

CHOISY LA VICTOIRE

PONT-SAINTE-MAXENCE

ESTREES-SAINT-DENIS

HOUDANCOURT

GRANDFRESNOY

COMPIEGNE

BETHISY-ST-MARTIN

VILLENEUVE-SUR-VERBERIE

ROCQUEMONT

SAINT SAVEUR

VILLERS-SAINT-FRAMBOURG

LACROIX-ST-OUEN

ARSY

SACY-LE-GRAND

ARMANCOURT

CHEVRIERE

JONQUIERES

NERY

RIVECOURT

REMY

VERBERIE

LE FAYEL

SACY-LE-PETIT

ROBERVAL

ORROUY

CANLY

PONTPOINT

VENETTE

SAINTINES

BAZICOURT

SAINT-MARTIN-LONGUEAU
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LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

24.10.2022 – 
1.11.2022

Département : Pas-de-Calais (62)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

BERCK

COLLINE BEAUMONT

CONCHILL LE TEMPLE

GROFFLIERS

LEPINE

NEMPONT SAINT FIRMIN

RANG DU FLIERS

TOIGNY NOYELLE

VERTON

WABEN

31.10.2022

Département:Sarthe (72)

FR-HPAI(P)-2022-01384 Arthezé

Avoise

Le Bailleul

Bousse

Cérans Foulletourte

Clermont Créans

Crosmières

Dureil

Fercé sur Sarthe

La Flèche

Fontaine Saint Martin

Ligron

Noyen sur Sarthe

Parcé sur Sarthe

Pirmil

Saint Jean de la Motte

Tasse

Villaines sous Malicorne

23.10.2022

Courcelles la forêt

Malicorne sur Sarthe

Mezeray

15.10.2022 – 
23.10.2022
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Département:Seine-Maritime (76)

FR-HPAI(P)-2022-01380 BAROMESNIL

CANEHAN

CRIEL-SUR-MER (y compris le domaine public maritime au droit de 
la commune)

CUVERVILLE-SUR-YÈRES

FLOCQUES (y compris le domaine public maritime au droit de la 
commune)

GUERVILLE

INCHEVILLE

LONGROY

MELLEVILLE

LE MESNIL-RÉAUME

MILLEBOSC

MONCHY-SUR-EU

SAINT-MARTIN-LE-GAILLARD

SEPT-MEULES

TOUFFREVILLE-SUR-EU

LE TRÉPORT (y compris le domaine public maritime au droit de la 
commune)

VILLY-SUR-YÈRES

19.10.2022

ÉTALONDES

EU

PONTS-ET-MARAIS

SAINT-PIERRE-EN-VAL

SAINT-RÉMY-BOSCROCOURT

11.10.2022 – 
19.10.2022

Département: Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

BAILLY-ROMAINVILLIERS

BUSSY-SAINT-GEORGES

BUSSY-SAINT-MARTIN

CHALIFERT

CHANTELOUP-EN-BRIE

LES CHAPELLES-BOURBON

CHATRES

CHESSY

CHEVRY-COSSIGNY

COLLEGIEN

CONCHEN-SUR-GONDOIRE

COUPVRAY

COUTEVROULT

CRECY-LA-CHAPELLE

CREVECOEUR-EN-BRIE

26.10.2022
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CROISSY-BEAUBOURG

DAMMARTIN-SUR-TIGEAUX

FAVIERES

FERRIERES-EN-BRIE

FONTENAY-TRESIGNY

GOUVERNES

GRETZ-ARMAINVILLIERS

GUERARD

GUERMANTES

LA HOUSSAYE-EN-BRIE

JOSSIGNY

LAGNY-SUR-MARNE

LIVERDY-EN-BRIE

MAGNY-LE-HONGRE

MARLES-EN-BRIE

MONTEVRAIN

MONTRY

MORTCERF

NEUFMOUTIERS-EN-BRIE

OZOIR-LA-FERRIERE

PONTCARRE

PRESLES-EN-BRIE

ROISSY-EN-BRIE

SAINT-GERMAIN-SUR-MORIN

SERRIS

TIGEAUX

TOURNAN-EN-BRIE

VILLENEUVE-LE-COMTE

VILLENEUVE-SAINT-DENIS

VILLIERS-SUR-MORIN

VOULANGIS

FAVIERES

JOSSIGNY

NEUFMOUTIERS EN BRIE

VILLENEUVE LE COMTE

VUILLENEUVE EN BRIE

18.10.2022 – 
26.10.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229

FR-HPAI(P)-2022-01378

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

ABBEVILLE

AGENVILLERS

BERNAY-EN-PONTHIEU

5.11.2022
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BOISMONT

BUIGNY-SAINT-MACLOU

CAHON

CAMBRON

CANCHY

CAOURS

CRECY-EN-PONTHIEU

DOMVAST

DRUCAT

FONTAINE-SUR-MAYE

FOREST-MONTIERS

FROYELLES

GRAND-LAVIERS

MACHIEL

MACHY

MILLENCOURT-EN-PONTHIEU

NEUFMOULIN

NEUILLY-L'HOPITAL

NOYELLES-SUR-MER

PONTHOILE

PORT-LE-GRAND

SAIGNEVILLE

FOREST-L'ABBAYE

HAUTVILLERS-OUVILLE

LAMOTTE-BULEUX

LE TITRE

NOUVION

SAILLY-FLIBEAUCOURT

27.10.2022 –

5.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01380 ALLENAY

AULT

BEAUCHAMPS

BÉTHENCOURT-SUR-MER

BOURSEVILLE

BUIGNY-LÈS-GAMACHES

DARGNIES

EMBREVILLE

FRESSENNEVILLE

FRIAUCOURT

FRIVILLE-ESCARBOTIN

GAMACHES

MÉNESLIES

MERS-LES-BAINS

18.10.2022
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SAINT-QUENTIN-LA-MOTTE-CROIX-AU-BAILLY

TULLY

WOINCOURT

YZENGREMER

BOUVAINCOURT-SUR-BRESLE

OUST-MAREST

10.10.2022 – 
18.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

LE CROTOY

NAMPONT

RUE

SAINT-QUENTIN-EN-TOURMONT y compris le domaine public 
maritime au droit de ces communes

VERCOURT

VILLERS-SUR-AUTHIE

31.10.2022

QUEND

FORT-MAHON-PLAGE

23.10.2022 – 
31.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387 BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B

ESSARTS EN BOCAGE

FOUGERE

LA CHAIZE-LE-VICOMTE

LA FERRIERE

LA MERLATIERE

SAINTE-CECILE

SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7

5.11.2022

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 28.10.2022
-5.11.2022

Država članica: Italija

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

IT-HPAI(P)-2022-00024 The area of the parts of Veneto Region (ADIS: IT-HPAI(P)- 
2022-00025) extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometres, 
centred on WGS84 dec. coordinates N45.646565, E12.33426

26.10.2022

The area of the parts of Veneto Region (ADIS: IT-HPAI(P)- 
2022-00025) contained within a circle of radius of three 
kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.646565, 
E12.33426

18.10.2022 – 
26.10.2022
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Država članica: Nizozemska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Province Overijssel

DE-HPAI(P)-2022-00050 1. Vanaf de grens tussen Nederland en Duitsland en de N863, de 
N863 volgend in westelijke richting tot aan de N862.

2. De N862 volgend in noordelijke richting tot aan de 
Noordersloot.

3. De Noordersloot volgend in westelijke richting tot aan de 
Strengdijk.

4. De Strengdijk volgend in noordelijke richting tot aan de 
Ensingwijk Zuidzijde.

5. De Ensingwijk Zuidzijde volgend in westelijke richting tot aan 
de Verlengde Vaart Zuidzijde.

6. De Verlengde Vaart Zuidzijde volgend in westelijke richting tot 
aan de Havenstraat.

7. De Havenstraat volgend in noordelijke richting overgaand in de 
Ericasestraat tot aan de A37.

8. De A37 volgend in oostelijke richting tot aan de Bladderswijk 
Westzijde.

9. De Bladderswijk Westzijde volgend in noordwestelijke richting 
tot aan de Oosterveenseweg.

10. De Oosterveenseweg volgend in noordoostelijke richting tot 
aan de Phileas Foggstraat

11. De Phileas Foggstraat volgend in westelijke richting overgaand 
in noordelijke richting tot aan de N391.

12. De N391 volgend in noordelijke richting tot aan de 
Emmerweg.

13. De Emmerweg volgend in oostelijke richting overgaand in de 
Kanaal A Noordzijde tot aan de Emmer Ondereinden.

14. De Emmer Ondereinden volgend in zuidelijke richting tot aan 
de Eerste Groenedijk Zuidzijde.

15. De Eerste Groenedijk Zuidzijde volgend in oostelijke richting 
tot aan de Middenweg Westzijde.

16. De Middenweg Westzijde volgend in noordelijke richting tot 
aan de Kanaal A Noordzijde.

17. De Kanaal A Noordzijde volgend in oostelijke richting 
overgaand in Verlengde Scholtenskanaal Westzijde in 
noordelijke richting tot aan de Runde Noordzijde.

18. De Runde Noordzijde volgend in oostelijke richting tot aan de 
Schuttingslaan.

19. De Schuttingslaan volgend in noordelijke richting overgaand in 
Veenakkers in westelijke richting tot aan de Nieuwe 
Schuttingkanaal.

12.10.2022
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Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

20. De Nieuwe Schuttingkanaal volgend in noordelijke richting tot 
aan de Roswinkelerkanaal Noordzijde.

21. De Roswinkelerkanaal Noordzijde volgend in noordoostelijke 
richting tot aan de N379.

22. De N379 volgend in zuidoostelijke richting tot aan de 
Hoofdkanaal Oostzijde.

23. De Hoofdkanaal Oostzijde volgend in zuidelijke richting tot 
aan de Kloosterweg.

24. De Kloosterweg volgend in oostelijke richting tot aan de grens 
van Nederland en Duitsland.

25. De grens van Nederland en Duitsland volgend in zuidelijke 
richting tot aan de N862.

Those parts of the province Overijssel in the Netherlands contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 7.090579 lat 52.733247

4.10.2022 – 
12.10.2022

Municipality Langedijk, province Noordholland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00636

1. Vanaf de kruising van de Westerduinweg en de N502, de N502 
volgend in oostelijke richting tot aan de N9.

2. De N9 volgend in noordelijke richting tot aan de Sint 
Maartensweg.

3. De Sint Maartensweg volgend in oostzuidelijke richting tot aan 
de Grote Sloot.

4. De Grote Sloot volgend in noordelijke richting tot aan de 
N248.

5. De N248 volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
Waardpolderhoofdweg.

6. De Waardpolderhoofdweg volgend in zuidelijke richting tot 
aan de Westfriesedijk.

7. De Westfriesedijk volgend in oostelijke richting overgaand in 
zuidelijke richting tot aan de N239.

8. De N239 volgend in oostelijke richting tot aan de 
Zuiderzeestraat.

9. De Zuiderzeestraat volgend in zuidelijke richting overgaand in 
de Gouwe tot aan de Oosterboekelweg.

10. De Oosterboekelweg volgend in noordoostelijke richting tot 
aan de Driestedenweg.

11. De Driestedenweg volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
Vekenweg.

12. De Vekenweg volgend in westzuidelijke richting tot aan de 
Westerstraat.

13. De Westerstraat volgend in westelijke richting tot aan de 
Opmeerderweg.

14. De Opmeerderweg volgend in zuidwestelijke richting tot aan 
de De Veken.

15. De De Veken volgend in noordelijke richting overgaand in 
westelijke richting tot aan de N241.

14.10.2022
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16. De N241 volgend in oostelijke richting tot aan de Tramweg.

17. De Tramweg volgend in zuidelijke richting tot aan de Wadway.

18. De Wadway volgend in westelijke richting tot aan Het War.

19. Het War volgend in westzuidelijke richting tot aan de Grote 
Zomerdijk.

20. De Grote Zomerdijk volgend in oostzuidelijke richting tot aan 
de Noordermeer.

21. De Noordermeer volgend in zuidelijke richting overgaand in 
oostelijke richting overgaand in zuidelijke richting tot aan de 
Zuidermeerweg.

22. De Zuidermeerweg volgend in zuidelijke richting overgaand in 
westelijke richting overgaand in zuidelijke richting overgaand 
in westelijke richting overgaand in zuidelijke richting tot aan de 
Bobeldijk.

23. De Bobeldijk volgend in oostelijke richting tot aan de 
Sevendeelweg.

24. De Sevendeelweg volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Westeinde.

25. De Westeinde volgend in westelijke richting overgaand in de de 
Burg overgaand in zuidelijke richting tot aan de Amandelgaard.

26. De Amandelgaard volgend in noordwestelijke richting 
overgaand in de Singel in westzuidelijke richting overgaand in 
de De Leet tot aan de Julianastraat.

27. De Julianastraat volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
Walingsdijk.

28. De Walingsdijk volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
Oost-Mijzen.

29. De Oost-Mijzen volgend in oostzuidelijke richting overgaand 
in zuidelijke richting overgaand in westelijke richting 
overgaand in Oostmijzerdijk overgaand in zuidelijke richting 
tot aan de Westeinde.

30. De Westeinde volgend in westelijke richting tot aan de 
Molendijk.

31. De Molendijk volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Noordervaart.

32. De Noordervaart volgend in westelijke richting tot aan de 
Menningweerweg.

33. De Menningweerweg volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Zuidertocht.

34. De Zuidertocht volgend in westelijke richting tot aan de 
Zuidervaart.

35. De Zuidervaart volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Laanweg.

36. De Laanweg volgend in westelijke richting tot aan de 
Zuidervaart.
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37. De Zuidervaart volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Boekelerweg.

38. De Boekelerweg volgend in westelijke richting tot aan de N244.

39. De N244 volgend in noordelijke richting tot aan de N242.

40. De N242 volgend in westelijke richting tot aan de N9.

41. De N9 volgend in westnoordelijke richting tot aan de N512.

42. De N512 volgend in westelijke richting overgaand in zuidelijke 
richting tot aan de Krommedijk.

43. De Krommedijk volgend in noordelijke richting tot aan de 
Driehuizerweg.

44. De Driehuizerweg volgend in westelijke richting tot aan de 
N511.

45. De N511 volgend in noordelijke richting tot aan de N510.

46. De N510 volgend tot aan het strand van Bergen aan Zee.

47. Het strand van Bergen aan Zee volgend in noordelijke richting 
tot aan de Hargerstrandweg.

48. De Hargerstrandweg volgend in noordelijke richting overgaand 
in de Hondsbossenweg overgaand in de Westerduinweg tot aan 
de N502.

Those parts of the municipality Langedijk contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 4,822 lat 52,701.

6.10.2022 – 
14.10.2022

Municipality Hellendoorn, province Overijssel

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00637

1. Vanaf de kruising van de Kerkstraat en de N348, de N348 
volgend in noordelijke richting tot aan het Spoor.

2. Het Spoor volgend in oostelijke richting tot aan de N347.

3. De N347 volgend in noordelijke richting tot aan de 
Overijsselse Vecht.

4. De Overijsselse Vecht volgend in oostelijke richting overgaand 
in noordelijke richting overgaand in zuidelijke richting 
overgaand in oostelijke richting tot aan de Brinkweg.

5. De Brinkweg volgend in oostnoordelijke richting overgaand in 
de Eerste Elsweg in oostzuidelijke richting tot aan het Spoor.

6. Het Spoor volgend in oostnoordelijke richting tot aan de 
Schapenweg.

7. De Schapenweg volgend in oostzuidelijke richting tot aan het 
Kanaal Almelo-de Haandrik.

8. Het Kanaal Almelo-de Haandrik volgend in zuidelijke richting 
tot aan de Rauwbloksweg.

16.10.2022
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9. De Rauwbloksweg volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
N341.

10. De N341 volgend in oostnoordelijke richting tot aan de N343.

11. De N343 volgend in zuidelijke richting overgaand in oostelijke 
richting tot aan de Gravenlandweg.

12. De Gravenlandweg volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Balkenbeltsweg.

13. De Balkenbeltsweg volgend in oostelijke richting tot aan de 
Vlierakkersweg.

14. De Vlierakkersweg volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
Vermolenweg.

15. De Vermolenweg volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Bragersweg.

16. De Bragersweg volgend in oostelijke richting overgaand in 
zuidelijke richting tot aan de Vinckenweg.

17. De Vinckenweg volgend in westelijke richting tot aan de 
Huyerensebroekweg.

18. De Huyerensebroekweg volgend in zuidelijke richting 
overgaand in de Witteveensweg overgaand in oostelijke 
richting overgaand in zuidelijke richting tot aan de 
Veeneggeweg.

19. De Veeneggeweg volgend in westelijke richting tot aan de 
Weitemansweg.

20. De Weitemansweg volgend in zuidelijke richting tot aan het 
Lateraalkanaal.

21. Het Lateraalkanaal volgend in westelijke richting tot aan de 
Aadijk.

22. De Aadijk volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Veenelandenweg.

23. De Veenelandenweg volgend in oostelijke richting overgaand 
in de Stins in zuidelijke richting overgaand in westelijke 
richting overgaand in de Bleskolksingel overgaand in 
westzuidelijke richting overgaand in de Schuilenburgsingel in 
zuidelijke richting overgaand in de Weezebeeksingel tot aan de 
Wierdensestraat.

24. De Wierdensestraat volgend in westelijke richting tot aan de 
Almelosestraat.

25. De Almelosestraat volgend in westelijke richting tot aan de 
Akkerwal.

26. De Akkerwal volgend in westelijke richting tot aan de 
Zuidbroeksweg.

27. De Zuidbroeksweg volgend in oostzuidelijke richting tot aan 
de Klumpershoekweg.

28. De Klumpershoekweg volgend in westelijke richting overgaand 
in zuidelijke richting tot aan de Beverdamsweg.

29. De Beverdamsweg volgend in westelijke richting tot aan de 
Ypeloweg.
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30. De Ypeloweg volgend in noordelijke richting tot aan de N350.

31. De N350 volgend in zuidwestelijke richting tot aan de 
Rijssensestraat.

32. De Rijssensestraat volgend in noordelijke richting tot aan de 
Burgemeestersdijk.

33. De Burgemeestersdijk volgend in westnoordelijke richting 
overgaand in westelijke richting tot aan de Bosweg.

34. De Bosweg volgend in noordelijke richting tot aan de 
Notterweg.

35. De Notterweg volgend in westelijke richting tot aan de 
Schapendijk.

36. De Schapendijk volgend in zuidelijke richting tot aan de van 
Kregtenweg.

37. De van Kregtenweg volgend in westelijke richting tot aan de 
Nieuwe Hoeksweg.

38. De Nieuwe Hoeksweg volgend in noordwestelijke richting tot 
aan de Ireneweg.

39. De Ireneweg volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Klokkendijk.

40. De Klokkendijk volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
Zunaweg.

41. De Zunaweg volgend in westelijke richting overgaand in 
zuidelijke richting overgaand in noordelijke richting 
overgaand in westelijke richting tot aan de N347.

42. De N347 volgend in noordelijke richting tot aan de 
Rijssensestraat.

43. De Rijssensestraat volgend in noordelijke richting overgaand in 
de Smidsweg overgaand in de De Joncheerelaan tot aan de N35.

44. De N35 volgend in westelijke richting tot aan de Tunnelweg.

45. De Tunnelweg volgend in oostnoordelijke richting tot aan de 
Luttenbergerweg.

46. De Luttenbergerweg volgend in westelijke richting overgaand 
in de Buurtschapsweg in noordelijke richting overgaand in de 
Butzelaarstraat tot aan de Lemelerweg.

47. De Lemelerweg volgend in noordelijke richting overgaand in 
oostnoordelijke richting overgaand in noordelijke richting 
overgaand in de Maanweg tot aan de Statumweg.

48. De Statumweg volgend in westelijke richting overgaand in de 
Kerkstraat tot aan de N348.

Those parts of the municipality Hellendoorn contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,674 lat 52,658

8.10.2022 – 
16.10.2022
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Municipality Twenterand, province Overijssel

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00638

1. Vanaf kruising Dorpsstraat / Molenstraat (Den Ham) volg 
molenstraat in noordelijke richting overgaand in Esweg 
overgaand in Vosseboerweg tot aan Beerzerhaar.

2. Beerzerhaar volgen in oostelijke richting tot aan Kloosterdijk.

3. Kloosterdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Kanaal 
Almelo-Haandrik(water).

4. Kanaal Almelo-Haandrik volgen in noordelijkerichting tot aan 
Rauwbloksweg.

5. Rauwbloksweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Dorpsstraat.

6. Dorpsstraat volgen in oostelijke richting tot aan N343.

7. N343 volgen in zuidelijke richting tot aan Zandweg landgoed 
Oldhorst.

8. Zandweg landgoed Oldhorst volgen in oostelijke richting tot 
aan Grens Nederland Duitsland.

9. Grens Nederland Duitsland volgen in zuidelijke richting tot aan 
Itterbeek(water)

10. Itterbeek volgen in zuidelijke richting tot aan Witteweg.

11. Witteweg volgen in oostelijke richting tot aan Vasserdijk.

12. Vasserdijk volgen in oostelijke richting overgaand in 
Pottersweg tot aan Plasbeek(water)

13. Plasbeek volgen in oostelijke richting overgaan in zandweg tot 
aan Langemaatsweg.

14. Langemaatsweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Kotkampsweg.

15. Kotkampsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Denekamperweg.

16. Denekamperweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Manderveenseweg.

17. Manderveenseweg volgen in zuidelijke richting tot aan N343

18. N343 volgen in zuidelijke richting tot aan Kloosteresweg.

19. Kloosteresweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Ootmarsumseweg.

20. Ootmarsumseweg volgen in westelijke richting tot aan 
Zuidesweg.

21. Zuidesweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
vleerboersweg tot aan Broekzijdeweg.

22. Broekzijdeweg volgen in westelijke richting tot aan Looleeweg.

23. Looleeweg volgen in zuidelijke richting tot aan Loolee(water).

16.10.2022
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24. Loolee volgen in westelijke richting tot aan Doorbraak(water)

25. Doorbraak volgen in zuidelijke richting tot A35.

26. A35 volgen in westelijke richting tot aan Breesegge.

27. Breesegge volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Hoeselderdijk tot aan Zomerdijk.

28. Zomerdijk volgen in westelijke richting tot aan 
Iemenkampsweg.

29. Iemenkampsweg volgen in westelijke richting tot aan 
Ypeloweg.

30. Ypeloweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ypeloschoolweg.

31. Ypeloschoolweg volgen in westelijke richting tot aan Enterweg.

32. Enterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Sluizendijk.

33. Sluizendijk volgen in westelijke richting tot aan 2e 

Nieuwstadsweg.

34. 2e Nieuwstadsweg volgen in westelijke richting tot aan 
Rijssensestraat.

35. Rijssensestraat volgen in zuidelijke richting tot aan Bosweg.

36. Bosweg volgen in westelijke richting tot aan Notterweg.

37. Notterweg volgen in westelijke richting tot aan Schapendijk.

38. Schapendijk volgen in noordelijke richting tot aan Blokdijk.

39. Blokdijk volgen in westelijke richting tot aan Klokkendijk.

40. Klokkendijk volgen in noordelijke richting overgaand in 
Boomcatenweg tot aan Wierdensestraat.

41. Wierdensestraat volgen in oostelijke richting tot aan Baron van 
Sternbachlaan.

42. Baron van Sternbachlaan volgen in noordelijke richting 
overgaand in Collenstaartweg tot aan G.H.Kappertstraat.

43. G.H.Kappertstraat volgen in noordelijke richting overgaand in 
Meester Werkmanstraat tot aan Overwaterweg.

44. Overwaterweg volgen in oostelijke / noordelijke richting 
overgaand in Katenhorstweg tot aan Hellendoornseweg.

45. Hellendoornseweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Hammerweg.

46. Hammerweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
Marleseweg tot aan Smitstraat.

47. Smitstraat volgen in oostelijke richting overgaand in 
Dorpsstraat tot aan Molenstraat

Those parts of the municipality Twenterand contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,623 lat 52,413

8.10.2022 – 
16.10.2022

Municipality Twenterand, province Overijssel

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00639

1. Vanaf de kruising van Nienenhoek en Vosseboerweg, 
Vosseboerweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Beerzerhaar.

2. Beerzerhaar volgen in oostelijke richting tot aan Kloosterdijk.

3. Kloosterdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Kanaal 
Almelo-Haandrik (water).

4. Kanaal Almelo-Haandrik volgen in noordelijke richting tot aan 
Rauwbloksweg.

16.10.2022
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5. Rauwbloksweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Dorpsstraat.

6. Dorpsstraat volgen in oostelijke richting tot aan N343.

7. N343 volgen in zuidelijke richting tot aan Zandweg landgoed 
Oldhorst.

8. Zandweg landgoed Oldhorst volgen in oostelijke richting tot 
aan Grens Nederland Duitsland.

9. Grens Nederland Duitsland volgen in zuidelijke richting tot aan 
Itterbeek(water)

10. Itterbeek volgen in zuidelijke richting tot aan Witteweg.

11. Witteweg volgen in oostelijke richting tot aan Vasserdijk.

12. Vasserdijk volgen in oostelijke richting overgaand in 
Pottersweg tot aan Plasbeek(water)

13. Plasbeek volgen in oostelijke richting overgaan in zandweg tot 
aan Langemaatsweg.

14. Langemaatsweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Kotkampsweg.

15. Kotkampsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Denekamperweg.

16. Denekamperweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Manderveenseweg.

17. Manderveenseweg volgen in zuidelijke richting tot aan N343

18. N343 volgen in zuidelijke richting tot aan Kloosteresweg.

19. Kloosteresweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Ootmarsumseweg.

20. Ootmarsumseweg volgen in westelijke richting tot aan 
Zuidesweg.

21. Zuidesweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Vleerboersweg tot aan Broekzijdeweg.

22. Broekzijdeweg volgen in westelijke richting tot aan Looleeweg.
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23. Looleeweg volgen in zuidelijke richting tot aan Loolee(water).

24. Loolee volgen in westelijke richting tot aan Doorbraak(water)

25. Doorbraak volgen in zuidelijke richting tot A35.

26. A35 volgen in oostelijke richting tot aan Bornsestraat.

27. Bornsestraat volgen in westelijke richting tot aan Entersestraat.

28. Entersestraat volgen in westelijke richting overgaan in 
Bornerbroekseweg tot aan Entelerweg.

29. Entelerweg volgen in noordelijke richting tot aan Ypeloweg.

30. Ypeloweg volgen in westelijke richting overgaand in zuidelijke 
richting tot aan Wierdenseweg.

31. Wierdenseweg volgen in noordelijke richting tot aan Eversdijk.

32. Eversdijk volgen in noordelijke richting tot aan Witmoesdijk.

33. Witmoesdijk volgen in westelijke richting overgaan in 
Leijerweerdsdijk tot aan Pelmolenweg.

34. Pelmolenweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Wierdensestraat.

35. Wierdensestraat volgen in noordelijke richting tot aan N347.

36. N347 volgen in zuidelijke richting overgaan in noordelijke 
richting tot aan Rijssensestraat.

37. Rijssensestraat volgen in noordelijke richting overgaan in 
Smidsweg overgaan in De Joncheerelaan overgaan in 
Ninaberlaan tot aan Dorpsstraat.

38. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting tot aan Ommerweg.

39. Ommerweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Werminkserve.

40. Werminkserve volgen in oostelijke richting tot aan N347.

41. N347 volgen in noordelijke richting tot aan Olthofsweg.

42. Olthofsweg volgen in oostelijke richting tot aan Marsdijk.

43. Marsdijk volgen in noordelijke richting tot aan Klumperweg.

44. Klumperweg volgen in westelijke richting tot aan N347.

45. N347 volgen in noordelijke richting tot aan Hancateweg Oost.

46. Hancateweg Oost volgen in oostelijke richting overgaan in 
noordelijke richting tot aan Meersweg.
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47. Meerseweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Stobbelaarweg.

48. Stobbelaarweg volgen in oostelijke richting overgaan in 
Hallerhoek overgaan in noordelijke richting overgaan in 
Rohorst tot aan Meersendijk.

49. Meersendijk volgen in oostelijke richting overgaan in 
noordelijke richting tot aan N341,

50. N341 volgen in oostelijke richting tot aan ’t Stumpel.

51. ’t Stumpel volgen in noordelijke richting overgaan in oostelijke 
richting tot aan Ganzenmars.

52. Ganzenmars volgen in noordelijke richting tot aan 
Nienenhoek.

53. Nienenhoek volgen in oostelijke richting overgaan in 
noordelijke richting overgaan in zuidelijke richting tot aan 
Vosseboerweg.

Those parts of the municipality Twenterand contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,597 lat 52,404

8.10.2022 – 
16.10.2022

Municipality De Friese Meren, province Friesland

NL-HPAI(P)-2022-00064 1. Vanaf kruising Bokkeleane/ Ige Galamawei, Ige Galamawei 
volgen in oostelijke richting overgaand in Waldwei tot aan 
Tsjerkewei.

2. Tsjerkewei volgen in noordelijke richting overgaand in 
Nijegeaster Feart De Fluezen overstekend tot aan Koaidyk.

3. Koaidyk volgen in oostelijke richting de Inthiemasloot 
overstekend tot aan Yntemapolder.

4. Yntemapolder volgen in noordelijke richting overgaandin 
Munkedyk tot aan Wieldyk.

5. Wieldyk volgen in westelijke richting overgaand in Feandyk 
overgaand in Tsjerkewei tot aan Hagenadyk.

6. Hagenadyk volgen in oostelijke richting tot aan lange Sloot.

7. Lange Sloot volgen in noordelijke richting tot aan Spoorlijn 
Workum-Sneek.

8. Spoorlijn volgen in oostelijke richting tot aan Stadsrondweg- 
Zuid.

9. Stadsrondweg-Zuid volgen in oostelijke richting overgaand in 
Stadsrondweg-Oost tot aan Houkesloot.

10. Houkesloot volgen in oostelijke richting overgaand in Jouster 
Vaart overgaand in Goëngarypster Pollen tot aan It String.

11. It String volgen in oostelijke richting tot aan Fjildwei.

12. Fjildwei volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Leeuwarderweg tot aan Vegelingsweg.

17.10.2022

SL Uradni list Evropske unije L 273/70 21.10.2022  



13. Vegelingsweg volgen in oostelijke richting tot aan Koarte Ekers.

14. Koarte Ekers volgen in zuidelijke richting tot aan Wildehorn
stersingel.

15. Wildehornstersingel volgen in zuidelijke richting tot aan 
Haskerveldweg.

16. Haskerveldweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Jousterweg tot aan Haulsterweg.

17. Haulsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Bosweg.

18. Bosweg volgen in oostelijke richting tot aan Attemalaenstje.

19. Attemaleantsje volgen in zuidelijke richting tot aan Wolverdyk.

20. Wolverdyk volgen in zuidelijke richting tot aan Kampweg.

21. Kampweg volgen in oostelijke richting tot aan kerkweg.

22. Kerkweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oevers 
Tjeukermeer.

23. Oevers Tjeukermeer volgen in zuidelijke richting tot aan 
Hoofdweg.

24. Hoofdweg volgen in Zuidelijke richting tot aan Middenweg.

25. Middenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Otterweg.

26. Otterweg volgen in westelijke richting overgaand in Breedschar 
tot aan Dijk Noordoostpolder-Friesland.

27. Dijk volgen in noordelijke richting tot aan A6.

28. A6 volgen in zuidelijke richting tot aan Lemstervaart.

29. Lemstervaart volgen in westelijke richting tot aan 
Noordermeerdijk.

30. Noordermeerdijk volgen in westelijke richting het IJsselmeer 
overstekend tot aan Sanfeart.

31. Sanfeart volgen in zuidelijke richting tot aan Sanfeartsdyk.

32. Sanfeartsdyk volgen in westelijke richting tot aan Lyklamawei.

33. Lyklamawei volgen in noordelijke richting tot aan 
Wytlandsdykje.

34. Wytlandsdykje volgen in westelijke richting tot aan De Hege 
Bouwen.

35. De Hege Bouwen volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Boegen tot aan Sminkewei.

36. Sminkewei volgen in noordelijke richting overgaand in Lykwei 
overgaand in Harichsterdyk tot aan Bokkeleane.

37. Bokkeleane volgen in noordelijke richting tot aan Ige 
Galamawei.

SL Uradni list Evropske unije 21.10.2022 L 273/71  



Those parts of the municipality Friese Meren contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,674 lat 52,928

9.10.2022 – 
17.10.2022

Municipality Hardenberg, province Overijssel

NL-HPAI(P)-2022-00065 1. Vanaf de kruising van Zuidwoldigerweg en A28, A28 volgen in 
noordelijke richting tot aan het Spoor.

2. Het Spoor volgen noordoostelijke richting tot aan N374.

3. N374 volgen in oostelijke richting overgaan in Edisonstraat tot 
aan Pesserdijk.

4. Pesserdijk volgen in oostelijke richting tot aan Siberië.

5. Siberië volgen in noordelijke richting tot aan Kremboong.

6. Kremboong volgen in oostelijke richting tot aan Kerkweg.

7. Kerkweg volgen in zuidelijke richting tot aan Haarweg.

8. Haarweg volgen in oostelijke richting tot aan de weg langs de 
Golfbaan.

9. De weg langs de Golfbaan volgen in zuidelijke richting tot aan 
N374.

10. N374 volgen in zuidelijke richting tot aan Noorderweg.

11. Noorderweg volgen in oostelijke richting tot aan Middenraai.

12. Middenraai volgen in noordelijke richting overgaan in 
Verlengde Middenraai tot aan Koekoeksdijk.

13. Koekoeksdijk volgen in oostelijke richting tot aan 
Mekelermeer.

14. Mekelermeer volgen in zuidelijke richting tot aan Twaalf 
Ellenweg.

15. Twaalf Ellenweg volgen in oostelijke richting overgaan in 
zuidelijke richting tot aan Witte Menweg.

16. Witte Menweg volgen in oostelijke richting overgaan in 
Goringdijk tot aan Dorpsstraat.

17. Dorpsstraat volgen in zuidelijke richting overgaan in 
Zwinderscheweg tot aan Verlengde Hoogeveense Vaart.

18. Verlengde Hoogeveense Vaart volgen in oostelijke richting tot 
aan Sombroeksweg.

19. Somsbroeksweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Nijlandsweg.

20. Nijlandsweg volgen in oostzuideljke richting overgaan in 
Veenhuizerweg in zuidelijke richting tot aan Burgemeester 
ten Holteweg.

21. Burgemeester ten Holteweg volgen in oostelijke richting tot 
aan N34.

18.10.2022
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22. N34 volgen in zuidelijke richting tot aan de N382.

23. N382 volgen in oostelijke richting tot aan het Spoor.

24. Het Spoor volgen in zuidelijke richting tot aan grens 
Nederland-Duitsland.

25. Grens Nederland-Duitsland volgen in zuidelijke richting tot 
aan Vlisterborg.

26. Vlisterborg volgen in westelijke richting tot aan Kanaal 
Amelo-de Haandrik.

27. Kanaal Amelo-de Haadrik volgen in zuidelijke richting tot aan 
Doorbraakweg.

28. Doorbraakweg volgen in oostelijke richting tot aan Rondweg.

29. Rondweg volgen in zuidelijke richting overgaan in westelijke 
richting tot aan Lambertsdijk.

30. Lambertsdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zwolseweg.

31. Zwolseweg volgen in westelijke richting tot aan 
Kerkenkastweg.

32. Kerkenkastweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Randwijkerbeek.

33. Randwijkerbeek volgen in zuidelijke richting overgaan in 
westelijke richting tot aan Loozenweg.

34. Loozenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Volle Urenweg.

35. Volle Urenweg volgen in westelijke richting overgaan in 
Hoekweg in zuidelijke richting tot aan Hoogenweg.

36. Hoogenweg volgen in westelijke richting overgaan in Jan 
Weitkamplaan tot aan JC Kellerlaan.

37. JC Kellerlaan volgen in zuidelijke richting tot aan N343.

38. N343 volgen in noordelijke richting tot aan Rheezerweg.

39. Rheezerweg volgen in westelijke richting overgaan in zuidelijke 
richting tot aan Oldemeijerweg.

40. Oldemeijerweg volgen in westelijke richting tot aan Larikslaan.

41. Larikslaan volgen in noordelijke richting tot aan Ommerweg.

42. Ommerweg volgen in westelijke richting tot aan Bosrandweg.

43. Bosrandweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Rheezerveenseweg.

44. Rheezerveenseweg volgen in westelijke richting tot aan 
Bouwmansweg.

45. Bouwmansweg volgen in noordelijk richting tot aan Elfde 
Wijk.
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46. Elfde Wijk volgen in westelijke richting tot aan Stegerensallee.

47. Stegerensallee volgen in noordelijke richting tot aan Zestiende 
Wijk.

48. Zestiende Wijk volgen in westelijke richting tot aan van 
Rooijens Hoofdwijk.

49. Van Rooijens Hoofdwijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Oostwijk.

50. Oostwijk volgen in westelijke richting tot aan Ommerkanaal.

51. Ommerkanaal volgen in noordelijke richting tot aan 
Hoofdvaart.

52. Hoofdvaart volgen in westelijk richting overgaan in noordelijke 
richting in Het Rak overgaan in oostelijke richting in 
Sponturfwijk tot aan Den Oosterhuis.

53. Den Oosterhuis volgen in noordelijke richting overgaan in 
westelijke richting tot aan N48.

54. N48 volgen in noordelijke richting tot aan Nolderweg.

55. Nolderweg volgen in westelijke richting overgaan in 
noordelijke richting tot aan Ommerweg.

56. Ommerweg volgen in noordelijke richting tot aan Hoofdstraat.

57. Hoofdstraat volgen in noordelijke richting overgaan in 
Hoogeveenseweg overgaan in Zuidwoldigerweg overgaan in 
westelijke richting tot aan A28.

Those parts of the municipality Hardenberg contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,577 lat 52,658

9.10.2022 – 
18.10.2022

Municipality Westerkwartier, province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00066 1. Vanaf de kruising van de Kuipersweg en de N355 (Buitenpost), 
de N355 volgen in oostelijke richting tot aan de Steenharts.

2. De Steenharst volgend in noordelijke richting tot aan de 
Zevenhuisterweg.

3. De Zevenhuisterweg volgend in west noordelijke richting tot 
aan de Hesseweg.

4. De Hesseweg volgend in oostelijke richting tot aan de 
Brongersmaweg.

5. De Brongersmaweg volgend in noordelijke richting tot aan de 
Foijingaweg.

6. De Foijingaweg volgend in oostelijke richting tot aan de 
Wester-Nieuwkruisland.

7. De Wester-Nieuwkruisland volgend in noordelijke richting tot 
aan de Kwelderweg.

8. De Kwelderweg volgend in oostelijke richting tot aan de W. van 
der Ploegweg.

19.10.2022
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9. De W. van der Ploegweg volgend in noordelijke richting tot aan 
de Hooge Zuidwal.

10. De Hooge Zuidwal volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
N388.

11. De N388 volgend in noordelijke richting tot aan de 
Stationsstraat.

12. De Stationsstraat volgend in noordoostelijke richting tot aan 
het Hunsingokanaal (Water).

13. Het Hunsingokanaal (Water) volgend in oostelijke richting tot 
aan de Kanaalstraat.

14. De Kanaalstraat volgend in oostzuidelijke richting tot aan de 
Hoofdstraat.

15. De Hoofdstraat volgend in noordelijke richting tot aan de 
Vlakkeriet.

16. De Vlakkeriet volgend in oostelijke richting tot aan de 
Kattenburgerweg.

17. De Kattenburgerweg volgend in noordelijke richting 
overgaand in oostelijke richting overgaand in zuidelijke 
richting tot aan de Zuurdijksterweg.

18. De Zuurdijksterweg volgend in oostelijke richting tot aan de 
N983.

19. De N983 volgend in zuidelijke richting tot aan het Reitdiep 
(Water).

20. Het Reitdiep (Water) volgend in oostelijke richting tot aan het 
Aduarderdiep (Water)

21. Het Aduarderdiep (Water) volgend in zuidelijke richting tot aan 
het van Starkenborgh Kanaal (Water).

22. Het Starkenborgh Kanaal (Water) volgend in oostelijke richting 
tot aan de Gaaikemadijk.

23. De Gaaikemadijk volgend in zuidelijke richting tot aan de 
N355.

24. De N355 volgend in oostelijke richting tot aan de N977.

25. De N977 volgend in zuidelijke richting tot aan de Hoendiep.

26. De Hoendiep volgend in westelijke richting tot aan de 
Roderwolderdijk.

27. De Roderwolderdijk volgend in zuidelijke richting tot aan de 
A7.

28. De A7 volgend in westelijke richting tot aan de Matsloot.

29. De Matsloot volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Sandebuur.

30. De Sandebuur volgend in westelijke richting overgaand in 
zuidelijke richting tot aan de Sandebuursedijk.

31. De Sandebuursedijk volgend in westelijke richting tot aan de 
Aan De Vaart.
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32. De Aan de Vaart volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Damweg.

33. De Damweg volgend in westelijke richting overgaand in de 
Turfweg tot aan de N372.

34. De N372 volgend in west noordelijke richting tot aan de Van 
Panhuijslaan.

35. De Van Panhuijslaan volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Lindensteinlaan.

36. De Lindensteinlaan volgend in westelijke richting tot aan de 
Auwemalaan.

37. De Auwemalaan volgend in zuidelijke richting tot aan de 
Pastoor Hopperlaan.

38. De Pastoor Hopperlaan volgend in westelijke richting 
overgaand in de Veenderij tot aan de Turfring.

39. De Turfring volgend in zuidelijke richting overgaand in 
westelijke richting tot aan de Tolbertervaart.

40. De Tolbertervaart volgend in zuidelijke richting tot aan de 
N979.

41. De N979 volgend in westzuidelijke richting tot aan de 
Carolieweg.

42. De Carolieweg volgend in noordelijke richting overgaand in 
westelijke richting overgaand in de Grouwweg tot aan de 
Jonkersweg.

43. De Jonkersweg volgend in noordelijke richting tot aan de 
Nieuweweg.

44. De Nieuweweg volgend in westelijke richting overgaand in de 
Kruisweg tot aan de N980.

45. De N980 volgend in noordelijke richting tot aan de Leidijk.

46. De Leidijk volgend in westelijke richting tot aan de Zuiderweg.

47. De Zuiderweg volgend in westelijke richting tot aan de Oude 
Dijk.

48. De Oude Dijk volgend in noordelijke richting tot aan deN981.

49. De N981 volgend in westelijke richting tot aan de N358.

50. De N358 volgend in noordelijke richting overgaand in 
Lutkepost overgaand in de Kuipersweg tot aan de kruising 
met de N355.

Those parts of the municipality Westerkwartier contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,337 lat 52,251

11.10.2022 – 
19.10.2022
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Municipality Weert, province Limburg

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

1. Vanaf de kruising Grens Nederland-Belgie, Bergbosweg, 
Bergbosweg volgen in oostelijke richting tot aan Heikant, 
Heikant volgen in noordelijke richting tot aan De Dijk.

2. De Dijk volgen in zuidelijke richting tot aan Sint Cornelisplein.
3. Sint Cornelisplein volgen in oostelijke richting overgaand in 

Hoogstraat tot aan Zitterd.

4. Zitterd volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Maarheezerweg tot aan Keunenhoek.

5. Keunenhoek volgen in zuidelijke richting tot aan Broekkant.

6. Broekkant volgen in oostelijke richting tot aan Ruilverkave
lingsweg.

7. Ruilverkavelingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Nieuwe Dijk.

8. Nieuwe Dijk volgen in oostelijke richting tot aan Randweg- 
Oost.

9. Randweg-Oost volgen in oostelijke richting tot aan 
Kuikensvendijk.

10. Kuikensvendijk volgen in oostelijke richting tot aan 
Maarheezerhuttendijk.

11. Maarheezerhuttendijk volgen in oostelijke richting tot aan A2.

12. A2 volgen in zuidelijke richting tot aan Eindhovenseweg.

13. Eindhovenseweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Bassin overgaand in Wilhelminasingel tot aan Sint Paulusstraat.

14. Sint Paulusstraat volgen in zuidelijke richting tot aan Sint 
Maartenslaan.

15. Sint Maartenslaan volgen in oostelijke richting tot aan 
Maaseikerweg.

16. Maaseikerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ringbaan 
Zuid.

17. Ringbaan Zuid volgen in westelijke richting tot aan 
Keentersteeg.

18. Keentersteeg volgen in zuidelijke richting tot aan Keenterstraat.

19. Keenterstraat volgen in oostelijke richting tot aan Dijkerstraat.

20. Dijkerstraat volgen in oostelijke richting tot aan Maaseikerweg 
N292.

21. N292 volgen in zuidelijke richting tot aan grens Nederland 
Belgie-

22. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Bergbosweg.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Weert contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on 51,196632 – 5,581387 of the 
municipality Bocholt Belgium

15.10.2022 – 
23.10.2022
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BE-HPAI(P)-2022-00003 1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan Komsestraat- 
zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

23.10.2022
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Municipality Tubbergen, province Overijssel

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00640

1. via haarstraat naar holtwijkerstraat

2. via holtwijkerstraat naar bisschopstraat

3. via bisschopstraat naar echelpoelweg

4. via echelpoelweg naar snippenvenweg

5. via snippenvenweg naar weerselerveldweg

6. via weerselerveldweg naar langedijk

7. via langedijk naar zomerdijk

8. via zomerdijk naar saterslostraat

9. via saterslostraat naar postweg

10. via postweg naar bosvenweg

11. via bosvenweg naar lammersboerweg

12. via lammersboerweg naar peddemorsweg

13. via peddemorsweg naar bornsestraat

14. via bornsestraat naar weerselosestraat

15. via weerselosestraat naar hertmerweg

16. via hertmerweg naar hedeveldsweg

17. via hedeveldsweg naar hertmerweg

18. via hertmerweg naar het hulscher

19. via het hulscher naar lidwinaweg

20. via lidwinaweg naar het hag

21. via het hag naar spoorbaan

22. via spoorbaan naar steek door

23. via steek door naar vloedbeltsweg

24. via vloedbeltsweg naar grote bavenkelsweg

25. via grote bavenkelsweg naar maatkampsweg

26. via maatkampsweg naar tusveld

27. via tusveld naar oude deldenseweg

28. via oude deldenseweg naar spoorbaan

29. via spoorbaan naar nijreessingel

30. via nijreessingel naar weezebeeksingel

31. via weezebeeksingel naar nijreessingel

32. via nijreessingel naar windmolenbroeksweg

33. via windmolenbroeksweg naar de schöppe

34. via de schöppe naar groeneveldsweg

35. via groeneveldsweg naar nieuwe gravenweg

36. via nieuwe gravenweg naar lage dijk

37. via lage dijk naar oude wierdenseweg

38. via oude wierdenseweg naar knibbeldijk

39. via knibbeldijk naar buitenhavenweg

22.10.2022
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40. via buitenhavenweg naar weezebeeksingel

41. via weezebeeksingel naar wierdensestraat

42. via wierdensestraat naar zijkanaal naar almelo van de 
twenthekanalen

43. via zijkanaal naar almelo van de twenthekanalen naar 
spoorbaan

44. via spoorbaan naar bedrijvenparksingel

45. via bedrijvenparksingel naar rijksweg 36

46. via rijksweg 36 naar ind.twente

47. via ind.twente naar bedrijvenparksingel

48. via bedrijvenparksingel naar iepenweg noord

49. via iepenweg noord naar wierdenseweg

50. via wierdenseweg naar nieuwe wierdenseweg

51. via nieuwe wierdenseweg naar hammerweg

52. via hammerweg naar westeinde

53. via westeinde naar nieuwe daarlerveenseweg

54. via nieuwe daarlerveenseweg naar veeneindeweg

55. via veeneindeweg naar harmsenweg

56. via harmsenweg naar westerveenweg

57. via westerveenweg naar hoofdweg

58. via hoofdweg naar sibculoseweg

59. via sibculoseweg naar kloosterstraat

60. via kloosterstraat naar dorpsstraat

61. via dorpsstraat naar verlengde broekdijk

62. via verlengde broekdijk naar balderhaarweg

63. via balderhaarweg naar landgrens

64. via landgrens naar laagseweg

65. via laagseweg naar laagsestraat

66. via laagsestraat naar spölmanweg

67. via spölmanweg naar wittebergweg

68. via wittebergweg naar nutterseweg

69. via nutterseweg naar laagsestraat

70. via laagsestraat naar denekamperstraat

71. via denekamperstraat naar marktstraat

72. via marktstraat naar schiltstraat

73. via schiltstraat naar grotestraat

74. via grotestraat naar oldenzaalsestraat

75. via oldenzaalsestraat naar rossumerstraat

76. via rossumerstraat naar wolfsbergweg

77. via wolfsbergweg naar nijenkampsweg

78. via nijenkampsweg naar paalmaatsdijk
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79. via paalmaatsdijk naar vospeldijk

80. via vospeldijk naar alofssteeg

81. via alofssteeg naar haarstraat

Those parts of the municipality Tubbbergen contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6.76 lat 52.41.

14.10.2022 – 
22.10.2022

Municipality Emmen, province Drenthe

NL-HPAI(P)-2022-00067 1. Vanaf kruising Van Schaikweg Hondsrugweg, Hondsrugweg 
volgen in noordelijke richting overgaand in Noordeind 
overgaand in Odoornerweg overgaand in Hoofdweg 
overgaand in Hoofdstraat overgaand in Borgerderweg tot aan 
Hoofdstraat.

2. Hoofdstraat volgen in oostelijke richting tot aan Nieuwe 
Molenkampsweg.

3. Nieuwe Molenkampsweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Voorbosweg.

4. Voorbosweg volgen in noordelijke richting tot aan Nijesweg.

5. Nijesweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Voorbosweg tot aan Exloerweg.

6. Exloerweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
Lindenlaan tot aan N374.

7. N374 volgen in oostelijke richting tot aan Buinerstraat.

8. Buinerstraat volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat overgaand in Zuiderdiep overgaand in Prins 
Bernharndlaan overgaand in Noorderdiep tot aan 
Industrieweg.

9. Industrieweg volgen in zuidelijke richting tot aan Cereskade.

10. Cereskade volgen in noordelijke richting overgaand in 
Ceresstraat tot aan Gedempte Vleddermond.

11. Gedempte Vleddermond volgen in noordelijke richting tot aan 
A.G. Wildervanckweg.

12. A.G. Wildervanckweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Exloërweg.

13. Exloërweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ondersveensteweg.

14. Onderveensteweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Musselweg.

15. Musselweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Zandtangerweg.

16. Zandtangerweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Voorbeetseweg.

17. Voorbeetseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Beetserwijk.

28.10.2022
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18. Beetserwijk volgen in oostelijke richting tot aan Bosweg.

19. Bosweg volgen in zuidelijke richting tot aan Beetserweg.

20. Beetserweg volgen in westelijke richting tot aan 
Borgertangerweg.

21. Borgertangerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Borgerweg.

22. Borgerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Poststruikenweg.

23. Poststruikenweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Laudermarkerweg overgaand in Lauderhokweg tot aan 
Wessingtange.

24. Wessingtange volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Duitsland.

25. Grens volgen in zuidelijke richting tot aan Verlengde Tweede 
Groenedijk.

26. Verlengde Tweede Groenedijk volgen in westelijke richting tot 
aan Foxel.

27. Foxel volgen in westelijke richting tot aan Verlengde 
Scholtenskanaal Oostzijde.

28. Verlengde Scholtenskanaal oostzijde volgen in zuidelijke 
richting overgaandi n Scholtenskanaal Ooostzijde tot aan 
Verlengde Splitting overgaand in Splitting tot aan Sint 
Gerardusstraat.

29. Sint Gerardusstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Rondweg.

30. Rondweg volgen in zuidelijke richting tot aan Statenweg.

31. Statenweg volgen in noordelijke richting overgaand in Van 
Schaikweg tot aan Hondsrugweg.

Those parts of the municipality Emmen contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
7.01 lat 52, 78

20.10.2022 – 
28.10.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00068 1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

30.10.2022
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13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.

48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat

50. via bredewegstraat naar middelstumerweg
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51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg

63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

22.10.2022 – 
30.10.2022

Municipality Zuidwolde Het Hoogeland, province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00069 1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

30.10.2022
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9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.
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48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat

50. via bredewegstraat naar middelstumerweg

51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg

63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

22.10.2022 – 
30.10.2022

Municipality Voorst, province Gelderland

NL-HPAI(P)-2022-00070 1. Vanaf de kruising van N344 en Kanaal Noord, Kanaal Noord 
volgen in noordelijke richting overgaan in Oost Veluweg in 
oostelijke richting tot A50.

2. A50 volgen in noordelijke richting tot Beemterweg.

2.11.2022
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3. Beemterweg volgen in oostelijke richting overgaan in 
Kerkstraat tot Lochemsestraat.

4. Lochemsestraat volgen in zuidelijke richting tot Zandenallee.

5. Zandenallee volgen in oostelijke richting tot de Zanden.

6. De Zanden volgen in oostelijke richting tot Oude 
Wezeveldseweg.

7. Oude Wezeveldseweg volgen in zuidelijke richting tot N344.

8. N344 volgen in oostelijke richting tot aan de IJssel.

9. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot A1.

10. A1 volgen in oostelijke richting tot N348.

11. N348 volgen in zuidelijke richting tot Zutphenseweg.

12. Zutphenseweg volgen in zuidelijke richting tot Schoolstraat.

13. Schoolstraat volgen in zuidelijke richting tot Kapperallee.

14. Kapperallee volgen in zuidelijke richting tot aan N346.

15. N346 volgen in westelijke richting tot aan N348.

16. N348 volgen in zuidelijke richting overgaan in N314 tot L. 
Dolfingweg.

17. L. Dolfinweg volgen in westelijke richting tot Doctor A. 
Ariensstraat.

18. Doctor A. Ariensstraat volgen in westelijke richting overgaan 
in Onderstraat tot Bovenstraat.

19. Bovenstraat volgen in noordelijke richting tot Veerweg.

20. Veerweg in westelijke richting tot aan de IJssel.

21. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot Aan‘t Veer.

22. Aan’t Veer volgen in westelijke richting overgaan in Lagestraat 
tot Doesburgsedijk.

23. Doesburgsedijk volgen in noordelijke richting tot Oude 
Arnhemsestraatweg.

24. Oude Arnhemsestraatweg volgen in zuidelijke richting 
overgaan in Ellecomsedijk tot Zutphensestraatweg.

25. Zutphensestraatweg volgen in westelijke richting overgaan in 
Middachterallee in zuidelijke richting overgaan in Hoofdstraat 
overgaan in Arnhemsestraatweg overgaan in N785 tot A12.

26. A12 volgen in noordelijke richting tot A50.

27. A50 volgen in noordelijke richting tot N311.

28. N311 volgen in westelijke richting tot N804.
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29. N804 volgen in noordelijke richting tot N304.

30. N304 volgen in noordelijke richting tot Laan van Spitsbergen.

31. Laan van Spitsbergen volgen in noordelijke richting overgaan 
in Jachtlaan overgaan in N344 in oostelijke richting tot Kanaal 
Noord.

Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

25.10.2022 – 
2.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005 1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan Komsestraat- 
zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

30.10.2022
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21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

BE-HPAI(P)-2022-00006 1. Vanaf kruising Grens Nederland-Belgie/Tol volgen in oostelijke 
richting tot aan Nieuweweg.

2. Nieiweweg volgen in noordelijke richting tot aan Oud 
Geulsche Watergang.

3. Oud Geulsche Watergang volgen in noordelijke richting tot aan 
Herendreef.

4. Herendreef volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

5. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

6. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

7. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

8. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

9. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Maagdenbergweg tot aan uitwateringskanaal.

10. Uitwateringskanaal volgen in oostelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

11. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan Slepersdijk.

12. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

13. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

14. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

15. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Turkeijeweg.

16. Turkeije weg volgen in oostelijke richting tot aan Middenweg.

17. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Watervlietseweg.

18. Watervlietseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellaweg.

19. Isabellaweg volgen in oostelijke richting tot aan Weg aan het 
Verlaat.

20. Weg aan het verlaat volgen in zuidelijke richting tot aan 
Pyramide.

2.11.2022
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21. Pyramide volgen in oostelijke richting tot aan 
Timmermansweg.

22. Timmermansweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Belgie.

24. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Tol.

Municipality Hoogezand province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00071 1. via N33 naar Jan Kokweg.

2. Via Jan Kokweg naar Dalweg.

3. Via Dalweg naar N33.

4. via N33 naar de Hilte

5. via de Hilte naar Zandvoort

6. via Zandvoort naar Dalweg

7. via Dalweg naar Nieuwedijk

8. via Nieuwedijk naar Vijzelweg

9. via Vijzelweg naar`t Witzand

10. via`t Witzand naar Kerkweg

11. Via Kerkweg naar Torenweg.

12. Via Torenweg naar Anderenseweg

13. via Anderenseweg naar Gasterenseweg

14. via Gasterenseweg naar Oosteinde

15. via Oosteinde naar Oudemolenseweg

16. via Oudemolenseweg naar Meester Croneweg

17. via Meester Croneweg naar Linthorst Homanweg

18. via Linthorst Homanweg naar Eisenbroeken

19. via Eisenbroeken naar Schoolstraat

20. via Schoolstraat naar Dorpsstraat

21. via Dorpsstraat naar Vriezerweg

22. via Vriezerweg naar Meerweg

23. via Meerweg naar Steek Door

24. via Steek Door naar Meerweg

25. via Meerweg naar Sluisweg

26. via Sluisweg naar Hondstong

27. via Hondstong naar Groningerstraat

28. via Groningerstraat naar G Douweg

29. via G Douweg naar Oosterbroek

30. via Oosterbroek naar Oosterbroekweg

31. via Oosterbroekweg naar Weg Langs Het Hemrik

32. via Weg Langs Het Hemrik naar Lutsborgsweg

3.11.2022
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33. via Lutsborgsweg naar Holsteinslaan

34. via Holsteinslaan naar Dr. e.h. Ebelsweg

35. via Dr. e.h. Ebelsweg naar Waterhuizen

36. via Waterhuizen naar Winschoterweg

37. via Winschoterweg naar Woortmansdijk

38. via Woortmansdijk naar Oudeweg

39. via Oudeweg naar Roodharsterlaan

40. via Roodharsterlaan naar Borgweg

41. via Borgweg naar Bieleveldslaan

42. via Bieleveldslaan naar Borgweg

43. via Borgweg naar Herenlaan

44. via Herenlaan naar Hoofdweg

45. via Hoofdweg naar Woudbloemlaan

46. via Woudbloemlaan naar Veenlaan

47. via Veenlaan naar Verlengde Veenlaan

48. via Verlengde Veenlaan naar Fromaweg

49. via Fromaweg naar Korenmolenweg

50. via Korenmolenweg naar Hoofdweg

51. via Hoofdweg naar Noordbroeksterweg

52. via Noordbroeksterweg naar Slochterweg

53. via Slochterweg naar Geert Veenhuizenweg

54. via Geert Veenhuizenweg naar Sappemeersterweg

55. via Sappemeersterweg naar Botjesweg

56. via Botjesweg naar Het Veen

57. via Het Veen naar Nieuweweg

58. via Nieuweweg naar Torenstraat

59. via Torenstraat naar Kerkstraat

60. via Kerkstraat naar Europaweg

61. via Europaweg naar A7

62. Via A7 naar N33

63. Via N33 naar Duurkenakker

64. via Duurkenakker naar Beneden Veensloot

65. via Beneden Veensloot naar Verlengde Burgemeester 
Venemastraat

66. via Verlengde Burgemeester Venemastraat naar Korte Akkers

67. via Korte Akkers naar Vosseveld

68. via Vosseveld naar Drieborghweg

69. via Drieborghweg naar Noorderkwartier

Those parts of the municipality Hoogezand contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,76 lat 53,21.

26.10.2022 – 
3.11.2022
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Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00072 1. Vanaf kruising N34- Anloërweg, Anloërweg volgen in 
oostelijke richting overgaand in Kruisstraat overgaand in 
Brink tot aan Nije Dijk.

2. Nije Dijk volgen in noordelijke richting tot aan Annermoeras.

3. Annermoeras volgen in noordelijke richting overgaand in De 
Dijk tot aan De Knijpe.

4. De Knijpe volgen in oostelijke richting tot aan Dorpsstraat.

5. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Zuidlaarderweg.

6. Zuidlaarderweg volgen in oostelijke richting tot aan Kalkwijk.

7. Kalskwijk volgen in noordelijke richting tot aan Kalkwijkpad.

8. Kalkwijkpad volgen in oostelijke richting tot aan Zandpad.

9. Zandpad volgen in zuidelijke richting tot aan Nieuweweg.

10. Nieuweweg volgen in oostelijke richting tot aan Tripscompag
niesterweg.

11. Tripscompagniesterweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Daaleweg.

12. Daaleweg volgen in oostelijke richting tot aan Tussenklappen
westzijde.

13. Tussenklappenwestzijde volgen in noordelijke richting tot aan 
Legeweg.

14. Legeweg volgen in oostelijke richting N33 overstekend 
overgaand in Munte Watering tot aan Zevenwoldsterweg.

15. Zevenwoldsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Hereweg.

16. Hereweg volgen in oostelijke richting overgaand in Hoofdweg 
tot aan Emergoweg.

17. Emergoweg volgen in zuidelijke richting tot aan D.H. 
Vinkersweg.

18. D.H.Vinkersweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ontsluitingsweg.

19. Ontsluitingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Raadhuisweg.

20. Raadhuisweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Raadhuislaan overgaand in Wedderweg tot aan Borgesiusweg.

21. Borgsiusweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Tangerveldweg overgaand in 1e Achterholtsweg tot aan 
Heideweg.

22. Heideweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Boslaan 
tot aan Hardingstraat.

5.11.2022
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23. Hardingstraat volgen in westelijke richting tot aan Valgweg.

24. Valkgweg volgen in oostelijke richting tot Scholtweg.

25. Scholtweg volgen in zuidelijke richting tot aan aan 
Vledderhuizen.

26. Vledderhuizen volgen in westelijke richting tot aan 
Kettingwijk.

27. Kettingwijk volgen in westelijke richting tot aan 
Noorderkanaalweg.

28. Noorderkanaalweg volgen in zuidelijke richting tot aan N374.

29. N374 volgen in zuidelijke richting tot aan Noordelijke 
Tweederdeweg.

30. Noordelijke Tweederdeweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
N379.

31. N379 volgen in noordelijke richting tot aan N374.

32. N374 volgen in westelijke richting tot aan Zuideind.

33. Zuideind volgen in noordelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat tot aan Drouwnerstraat.

34. Drouwnerstraat volgen in westelijke richting tot aan 
Brandsdijk.

35. Brandsdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Hambroeksdijk.

36. Hambroeksdijk volgen in westelijke richting tot aan Kamplaan.

37. Kamplaan volgen in noordelijke richting tot aan Julianalaan.

38. Julianalaan volgen in westelijke richting overgaand in Jan 
Hugeslaan overgaand in Gieterweg tot aan Parallelweg.

39. Parallelweg volgen in westelijke richting overgaand in 
Oeleboom tot aan N34.

40. N34 volgen in noordelijke richting tot aan Anloërrweg.

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

28.10.2022 –

5.11.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00073 1. via Nautilusweg naar Buinerweg

2. via Buinerweg naar Provinciale weg

3. via Provinciale weg naar Zuiderblokken

4. via Zuiderblokken naar Noorderblokken

5. via Noorderblokken naar Markescheiding

6. via Markescheiding naar Boerdijk

7. via Boerdijk naar Burg. van Roijenstraat

7.11.2022
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8. via Burg. van Roijenstraat naar Hunzelaan

9. via Hunzelaan naar Noorderdwarsdijk

10. via Noorderdwarsdijk naar Nieuwe Dijk

11. via Nieuwe Dijk naar Achterweg

12. via Achterweg naar Verlengde Grensweg

13. via Verlengde Grensweg naar Achter 't Hout

14. via Achter 't Hout naar Bonnen

15. via Bonnen naar Schoolstraat

16. via Schoolstraat naar Ambachtsstraat

17. via Ambachtsstraat naar Oude Groningerweg

18. via Oude Groningerweg naar Vijzelweg

19. via Vijzelweg naar Heiakkers

20. via Heiakkers naar Koebroeken

21. via Koebroeken naar 't Wit

22. via 't Wit naar De Hullen

23. via De Hullen naar Spijkerboorsdijk

24. via Spijkerboorsdijk naar Leiding 2

25. via leiding 2 naar Zwetdijk

26. via Zwetdijk naar De Dijk

27. via De Dijk naar De Knipe

28. via de Knipe naar Dorpsstraat

29. via Dorpsstraat naar Zuidlaarderweg

30. via Zuidlaarderweg naar Kielsterachterweg

31. via Kielsterachterweg naar De Vosholen

32. via De Vosholen naar Spoorbaan

33. via Spoorbaan naar Lagelaan

34. via Lagelaan naar 2e Garstelaan

35. via 2e Garstelaan naar Hogelaan

36. via Hogelaan naar Hoofdweg

37. via Hoofdweg naar Molenstraat

38. via Molenstraat naar Molenpad

39. via Molenpad naar Veenweg

40. via Veenweg naar Ontsluitingsweg

41. via Ontsluitingsweg naar Zaaiweg

42. via Zaaiweg naar Oogstweg

43. via Oogstweg naar Zuiderveen

44. via Zuiderveen naar Turfweg

45. via Turfweg naar Kentersweg

46. via Kentersweg naar Driepoldersweg

47. via Driepoldersweg naar Weverslaan

48. via Weverslaan naar Borgesiusweg
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49. via Borgesiusweg naar Tangerveldweg

50. via Tangerveldweg naar 1e Achterholtsweg

51. via 1e Achterholtsweg naar Holte

52. via Holte naar Dorpsstraat

53. via Dorpsstraat naar Brink

54. via Brink naar Kerklaan

55. via Kerklaan naar Scholtweg

56. via Scholtweg naar Vledderhuizen

57. via Vledderhuizen naar Kettingwijk

58. via Kettingwijk naar Noorder Kanaalweg

59. via Noorder Kanaalweg naar Nautilusweg

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

30.10.2022 – 
7.11.2022

Municipality Waddinxveen, province Zuid Holland

NL-HPAI(P)-2022-00074 10KM Gebiedsbeschrijving Waddinxveen
1. via Oosteinde naar Westeinde

2. via Westeinde naar Molenvliet

3. via Molenvliet naar Tiendweg-Oost

4. via Tiendweg-Oost naar Kerkweg

5. via Kerkweg naar Kalverstraat

6. via Kalverstraat naar Steek Door

7. via Steek Door naar Groenendijk

8. via Groenendijk naar Klaas Klinkertkade

9. via Klaas Klinkertkade naar Waardenpad

10. via Waardenpad naar Rijndalpad

11. via Rijndalpad naar Ahrdal

12. via Ahrdal naar Maasdal

13. via Maasdal naar Dongedal

14. via Dongedal naar Oosterlengte

15. via Oosterlengte naar Burgemeester van Beresteijnlaan

16. via Burgemeester van Beresteijnlaan naar Schollevaartseweg

17. via Schollevaartseweg naar Louvre

18. via Louvre naar Bouvigne

19. via Bouvigne naar Hermitage

20. via Hermitage naar Operalaan

21. via Operalaan naar Fidelio

22. via Fidelio naar Henry Moorepassage

23. via Henry Moorepassage naar rodinrade

24. via Rodinrade naar Hobo

09.11.2022
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25. via Hobo naar Burgemeester van Dijklaan

26. via Burgemeester van Dijklaan naar Hoofdweg

27. via Hoofdweg naar Capelseweg

28. via Capelseweg naar President Rooseveltweg

29. via President Rooseveltweg naar Martin Luther Kingweg

30. via Martin Luther Kingweg naar President Wilsonweg

31. via President Wilsonweg naar Kikkerpad

32. via Kikkerpad naar Bergse Linker Rottekade

33. via Bergse Linker Rottekade naar Steek Door

34. via Steek Door naar Rottekade

35. via Rottekade naar De Postdreef

36. via De Postdreef naar Rottebandreef

37. via Rottebandreef naar Hoeksekade

38. via Hoeksekade naar Leeuwenhoekweg

39. via Leeuwenhoekweg naar Leeuwenakkerweg

40. via Leeuwenakkerweg naar Hoekeindseweg

41. via Hoekeindseweg naar Overbuurtseweg

42. via Overbuurtseweg naar Groendalseweg

43. via Groendalseweg naar Spoorbaan

44. via Spoorbaan naar Rykswg

45. via Rykswg naar Rijksweg A12

46. via Rijksweg A12 naar Zoetermeer 7

47. via Zoetermeer 7 naar Oostweg

48. via Oostweg naar Prinses Maximaplein

49. via Prinses Maximaplein naar Oostweg

50. via Oostweg naar Franklinstraat

51. via Franklinstraat naar Oostweg

52. via Oostweg naar Willem Dreeslaan

53. via Willem Dreeslaan naar Hugo De Grootlaan

54. via Hugo De Grootlaan naar Zegwaartseweg

55. via Zegwaartseweg naar Geerweg

56. via Geerweg naar Zegwaartseweg

57. via Zegwaartseweg naar Dorpsstraat

58. via Dorpsstraat naar Heerewegh

59. via Heerewegh naar Westzijdeweg

60. via Westzijdeweg naar Westeinde

61. via Westeinde naar Dorpsstraat

62. via Dorpsstraat naar Gemeneweg

63. via Gemeneweg naar Galgweg
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64. via Galgweg naar Spookverlaat

65. via Spookverlaat naar Compierekade

66. via Compierekade naar Weteringpad

67. via Weteringpad naar Amerikalaan

68. via Amerikalaan naar Zuiderkeerkring

69. via Zuiderkeerkring naar Aziëlaan

70. via Aziëlaan naar Tankval

71. via Tankval naar Vorkweg

72. via Vorkweg naar Spoorbaan

73. via Spoorbaan naar Goudse Schouw

74. via Goudse Schouw naar Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven 
Julianasluis

75. via Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven Julianasluis naar 
Oude Rijn

76. via Oude Rijn naar Oostkanaalweg

77. via Oostkanaalweg naar Kortsteekterweg

78. via Kortsteekterweg naar Lindenhovestraat

79. via Lindenhovestraat naar Ziende.

80. via Ziende naar Meije

81. via Meije naar Dwarswetering.

82. via Dwarswetering naar Zuidzijde

83. via Zuidzijde naar Weijpoort

84. via Weijpoort naar Weiweg

85. via Weiweg naar A12

86. via A12 naar Dubbele Wiericke

87. via Dubbele Wiericke naar Poppelendam

88. via Poppelendam naar Opweg

89. via Opweg naar Goejanverwelle

90. via Goejanverwelle naar fiets/voetpad Hekendorp

91. via fiets/voetpad Hekendorp naar Provincialeweg Oost

92. via Provincialeweg Oost naar Hoenkoopse Rijweg

93. via Hoenkoopse Rijweg naar Tiendweg

94. via Tiendweg naar Zijdeweg

95. via Zijdeweg naar Oost-Vlisterdijk

96. via Oost-Vlisterdijk naar West-Vlisterdijk

97. via West-Vlisterdijk naar Julianaplein

98. via Julianaplein naar Willem-Alexanderstraat

99. via Willem-Alexanderstraat naar Geerpad

100. via Geerpad naar Schoonouwenseweg

101. via Schoonouwenseweg naar Koolwijkseweg

SL Uradni list Evropske unije 21.10.2022 L 273/97  



102. via Koolwijkseweg naar Ringsloot

103. via Ringsloot naar Zuidbroekse Opweg.

104. Via Zuidbroekse Opweg naar Oosteinde

Those parts of the municipality Waddingxveen contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

1.11.2022 – 
9.11.2022

Municipality Tiel province Gelderland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

1. via Waal naar Waaldijk.

2. via Waaldijk naar Repelsestraat

3. via Repelsestraat naar 2e Tieflaarsestraat

4. via 2e Tieflaarsestraat naar Zwaluwstraat

5. via Zwaluwstraat naar A.H.de Kockstraat

6. via A.H.de Kockstraat naar Steenweg

7. via Steenweg naar Rijksstraatweg

8. via Rijksstraatweg naar Lingedijk

9. via Lingedijk naar Spijksepad

10. via Spijksepad naar Groeneweg

11. via Groeneweg naar De Twee Morgen

12. via De Twee Morgen volgen in noordelijke richting naar 
Hooglandscheweg

13. via Hooglandscheweg naar Hooglandsche Wetering

14. via Hooglandsche Wetering naar Rijksstraatweg

15. via Rijksstraatweg naar Kruisweg

16. via Kruisweg naar Haardijk

17. via Haardijk naar Culumborgseweg

18. via Culumborgseweg naar Zandweg

19. via Zandweg naar Plein

20. via Plein naar Donkerstraat

21. via Donkerstraat naar Lek

22. via Lek naar Veerweg

23. via Veerweg naar Rijnbandijk

24. via Rijnbandijk naar Ganzert

25. via Ganzert naar P van Westrhenenweg

26. via P van Westrhenenweg naar Luchtenburg

27. via Luchtenburg naar Rijnstraat

28. via Rijnstraat naar Vossenpassenweg

29. via Vossenpassenweg naar Verhuizensestraat

30. via Verhuizensestraat naar Rijnbandijk

31. via Rijnbandijk naar Rijndijk

32. via Rijndijk naar Waaijweg

07.11.2022
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33. via Waaijweg naar Drosseweg

34. via Drosseweg naar Remsestraat

35. via Remsestraat naar Hogeweg

36. via Hogeweg naar Cuneraweg

37. via Cuneraweg naar Veerstoep

38. via Veerstoep naar Waal

39. via Waal naar Waalbandijk

40. via Waalbandijk naar Heersweg

41. via Heersweg naar Kerkstraat

42. via Kerkstraat naar Koningsweg

43. via Koningsweg naar Meerstraat

44. via Meerstraat naar Noord-zuid

45. via Noord-Zuid naar Dijkgraaf de Leeuweg

46. via Dijkgraaf de Leeuweg naar Molenstraat

47. via Molenstraat naar Munsedijk

48. via Munsedijk naar Noord-Zuid

49. via Noord-Zuid naar Maas

50. via Maas naar Burgermeester Delenkanaal

51. via Burgermeester Delenkanaal naar Kasteeldijk

52. via Kasteeldijk naar Kasteelstraat

53. via Kasteelstraat naar Weteringstraat

54. via Weteringstraat naar Teefelse Wetering

55. via Teefelse Wetering naar Beatrixweg

56. via Beatrixweg naar John F Kennedystraat

57. via John F Kennedystraat naar Lutterstraat

58. via Lutterstraat naar Tiendweg

59. via Tiendweg naar Hoog Janstraat

60. via Hoog Janstraat naar Meester Huismanstraat

61. via Meester Huismanstraat naar Kesselgraaf

62. via Kesselgraaf naar Hoevenweg

63. via Hoevenweg naar Kesselseweg

64. via Kesselseweg naar Nolderweg

65. via Nolderweg naar Hille Kampkes

66. via Hille Kampkes naar Pastoor Roesweg

67. via Pastoor Roesweg naar Provincialeweg

68. via Provincialeweg naar Oude Pastoriestraat

69. via Oude Pastoriestraat naar Marense Dijk

70. via Marense Dijk naar Maas

71. via Maas naar Kanaal van Sint Andries

72. via Kanaal van Sint Andries naar Waal

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,44, lat 51,89

30.10.2022 – 
7.11.2022
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Municipality Dantumadeel province Friesland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

1. via Bûtenom naar Lauwersmeerweg

2. via Lauwersmeerweg naar Oude Dijk

3. via Oude Dijk naar Alde Dyk

4. via Alde Dyk naar De Koaten

5. via De Koaten naar Jisteboerewei

6. via Jisteboerewei naar Joost Wiersmaweg

7. via Joost Wiersmaweg naar Prinses Margrietkanaal.

8. Via Prinses Margrietkanaal naar Marwei

9. via Marwei naar Nieuwstad

10. via Nieuwstad naar Kloosterlaan

11. via Kloosterlaan naar Tussendijken

12. via Tussendijken naar Oude Commissieweg

13. via Oude Commissieweg naar Zomerweg

14. via Zomerweg naar Burgemeester Drijberweg

15. via Burgemeester Drijberweg naar Stationsweg

16. via Stationsweg naar Slachtedijk

17. via Slachtedijk naar Binnendijk

18. via Binnendijk naar Breedijk

19. via Breedijk naar Westerdijk

20. via Westerdijk naar Trynwâldsterdyk

21. via Trynwâldsterdyk naar Rengersweg

22. via Rengersweg naar Marwei

23. via Marwei naar Lauwersmeerwei

24. via Lauwersmeerwei naar Aldsterksterfeart.

25. Via Aldsterksterfeart naar Barthlehiem.

26. Via Barthlehiem naar Tergracht.

27. Via Tergracht naar Hoofdweg.

28. Via Hoofdweg naar Brugweg.

29. via Brugweg naar Jislumerdyk

30. via Jislumerdyk naar Hikkaarderdyk

31. via Hikkaarderdyk naar Harstawei

32. via Harstawei naar De Houwen

33. via De Houwen naar Heskamperweg

34. via Heskamperweg naar Mieddyk

35. via Mieddyk naar Miedwei

36. via Miedwei naar Hillige wei

37. via Hillige wei naar Tsjessenswei

38. via Tsjessenswei naar Poelewei

39. via Poelewei naar Lania

5.11.2022
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40. via Lania naar Hollewei

41. via Hollewei naar Holwerterdyk

42. via Holwerterdyk naar Aldbuorren

43. via ALdbuorren naar Tsjerkestrjitte

44. via Tsjerkestrjitte naar Dongerawei

45. via Dongerawei naar Ternaarderwei

46. via Ternaarderwei naar Nesserwei

47. via Nesserwei naar Wiesterwei

48. via Wiesterwei naar Efterwei

49. Via Efterwei naar Foarstrjitte

50. Via Foarstjitte naar Nijtsjersterwei

51. Via Nijtsjersterwei naar Ald Tûn

52. Via Ald Tûn naar De Buorren

53. Via De Buorren naar Foeke Sjoerdsstrjitte

54. via Foeke Sjoerdsstrjitte naar De Terp

55. via De Terp naar Langgrousterwei

56. via Langgrousterwei naar Grytsjewei

57. via Grytsjewei naar Doarpsstrjitte

58. via Doarpsstrjitte naar Garewei

59. via Garewei naar Ridwei

60. via Ridwei naar Boltawei

61. via Boltawei naar Skânserwei

62. via Skânserwei naar Saatsenwei

63. via Saatsenwei naar Kolkwei

64. via Kolkwei naar Esonbuorren

65. Via Esonbuorrren naar Camminghawei

66. Via Camminghawei naar Esumakeech

67. Via Esumakeech naar Dokumerdiep

68. Via Dokumerdiep naar Oosterboereweg

69. via Oosterboereweg naar Hesseweg

70. via Hesseweg naar Zevenhuisterweg

71. via Zevenhuisterweg naar Steenharst

72. via Steenharst naar Oost

73. via Oost naar Bûtenom

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

28.10.2022 –

5.11.2022
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Država članica: Poljska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

PL-HPAI(P)-2022-00036 1. Cześć gmin: Grabów, Daszyna, Łęczyca, Świnice Warckie 
w województwie łódzkim w powiecie łęczyckim.

2. Cześć gminy Krośniewice w powiecie kutnowskim.

3. Część gmin Olszówka, Dąbie, Chodów w województwie 
wielkopolskim w powiecie kolskim

poza obszarem zapowietrzonym, znajdujących się w promieniu 10 
km od współrzędnych GPS: 52.125970 / 19.044864

22.10.2022

Cześć gminy Grabów w województwie łódzkim w powiecie 
łęczyckim, zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych 
GPS: 52.125970 / 19.044864

14.10.2022 – 
22.10.2022

Država članica: Portugalska

Referenčna številka ADIS za 
izbruh Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

PT-HPAI(P)-2022-00009 The parts of Alenquer, Cadaval, Azambuja and Torres Vedras 
municipalities, from the district of Lisboa, that are beyond the 
areas described in the protection zone, and are contained within 
circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 
39.147585N, 9.034070W

2.11.2022

The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022 – 
2.11.2022

Del C

Dodatna območja z omejitvami v zadevnih državah članicah (*), kot so navedena v členih 1 in 3a:“

_____________
(*) V skladu s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za 

atomsko energijo ter zlasti členom 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski v povezavi s Prilogo 2 k navedenemu protokolu, za namene te 
priloge sklici na državo članico vključujejo Združeno kraljestvo v zvezi s Severno Irsko.
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AKTI, KI JIH SPREJMEJO ORGANI, USTANOVLJENI Z 
MEDNARODNIMI SPORAZUMI

PRIPOROČILO št. 1/2022 PRIDRUŽITVENEGA SVETA EU-REPUBLIKA MOLDAVIJA 

z dne 22. avgusta 2022

o pridružitvenem načrtu EU-Republika Moldavija [2022/1997] 

PRIDRUŽITVENI SVET EU-REPUBLIKA MOLDAVIJA JE –

ob upoštevanju Pridružitvenega sporazuma med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi 
državami članicami na eni strani ter Republiko Moldavijo na drugi strani,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Pridružitveni sporazum med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami 
članicami na eni strani ter Republiko Moldavijo na drugi strani (1) (v nadaljnjem besedilu: Sporazum) je bil podpisan 
27. junija 2014 in je začel veljati 1. julija 2016.

(2) Pridružitveni svet je v skladu s členom 436(1) Sporazuma pooblaščen za sprejemanje priporočil z namenom 
doseganja ciljev Sporazuma.

(3) Pogodbenici na podlagi člena 453(1) Sporazuma sprejmeta vse splošne ali posebne ukrepe za izpolnjevanje svojih 
obveznosti iz Sporazuma ter sta odgovorni za doseganje ciljev Sporazuma.

(4) Člen 11 poslovnika Pridružitvenega sveta določa možnost sprejemanja sklepov s pisnim postopkom med zasedanji, 
če se pogodbenici s tem strinjata.

(5) Unija in Republika Moldavija sta se dogovorili, da bosta utrdili svoje partnerstvo z dogovorom o sklopu prednostnih 
nalog za obdobje 2021–2027 za skupna prizadevanja za doseganje ciljev političnega pridruževanja in 
gospodarskega povezovanja, kot so določeni v Sporazumu.

(6) Pogodbenici Sporazuma sta se dogovorili o besedilu pridružitvenega načrta EU-Republika Moldavija za obdobje 
2021–2027, ki bo podprl izvajanje Sporazuma, pri čemer bo poudarek na sodelovanju na področju skupno 
opredeljenih skupnih interesov –

SPREJEL NASLEDNJE PRIPOROČILO:

Člen 1

Pridružitveni svet priporoča, naj pogodbenici izvajata pridružitveni načrt EU-Republika Moldavija, kot je določen v Prilogi.

Člen 2

Pridružitveni načrt EU-Republika Moldavija, kot je določen v Prilogi, nadomesti pridružitveni načrt EU-Republika 
Moldavija, ki je bil sprejet 19. avgusta 2017.

(1) UL L 260, 30.8.2014, str. 4.
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Člen 3

To priporočilo začne učinkovati na dan sprejetja.

V Bruslju, 22. avgusta 2022

Za Pridružitveni svet
predsednica

Natalia GAVRILIȚA
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Uvod

Pridružitveni načrt med Evropsko unijo in Republiko Moldavijo

Evropska unija in njene države članice ter Republika Moldavija (v nadaljnjem besedilu: pogodbenici) so 27. junija 2014
podpisale ambiciozen in inovativen pridružitveni sporazum, ki vključuje poglobljeno in celovito območje proste trgovine. 
Sporazum vsebuje zavezujoče, na pravilih temelječe določbe in zagotavlja okrepljeno sodelovanje za spodbujanje 
političnega pridruževanja in gospodarskega povezovanja, pri čemer presega tradicionalne sporazume in zajema vsa 
pomembna področja. Sporazum se je začasno uporabljal od 1. septembra 2014 do zaključka postopka ratifikacije, ki je od 
1. julija 2016 omogočil izvajanje pridružitvenega sporazuma v celoti.

Pogodbenici sta se 26. junija 2014 dogovorili o pridružitvenem načrtu, tj. pripravi seznama prednostnih nalog za skupno 
delo v obdobju 2014–2016. Pogodbenici sta se 4. avgusta 2017 dogovorili, da bosta pridružitveni načrt za 
obdobje 2014–2016 nadomestili z novim pridružitvenim načrtom za obdobje 2017–2019. Pridružitveni načrti, o katerih 
sta se dogovorili EU in Republika Moldavija, pripravljajo in olajšujejo izvajanje pridružitvenega sporazuma.

EU in Republika Moldavija sta se 30. septembra 2019 na petem zasedanju Pridružitvenega sveta dogovorili, da bosta 
pridružitveni načrt za obdobje 2017–2019 ohranili za prehodno obdobje enega leta in začeli pripravljati seznam 
prednostnih nalog za usmerjanje procesa izvajanja pridružitvenega sporazuma/poglobljenega in celovitega območja proste 
trgovine v prihodnjih letih na področjih, ki jih ta sporazum zajema. Ta dokument, ki nadomešča pridružitveni načrt za 
obdobje 2017–2019, preusmerja pozornost in določa nove prednostne naloge na visoki ravni za skupno delo za 
doseganje ciljev političnega pridruževanja in gospodarskega povezovanja, kot so določeni v pridružitvenem sporazumu za 
obdobje 2021–2027. Osredotoča se na strateške dolgoročne cilje in prednostne naloge za celotno obdobje, medtem ko bi 
bilo treba opredelitev in spremljanje konkretnih kratkoročnih ukrepov ter operativnih vidikov izvajanja obravnavati 
v institucionalni strukturi odborov in pododborov, vzpostavljeni na podlagi pridružitvenega sporazuma. Ta načrt se lahko 
po potrebi ponovno pregleda, zlasti ob upoštevanju ruske agresije proti Ukrajini in novih varnostnih izzivov za Republiko 
Moldavijo.

Dejstvo, da se pridružitveni načrt osredotoča na omejeno število prednostnih nalog, ne vpliva na področje uporabe ali 
mandat obstoječega dialoga v okviru drugih zadevnih sporazumov in partnerstev ali na večstranski ravni vzhodnega 
partnerstva.

Poleg tega lahko državljani Republike Moldavije z biometričnim potnim listom od aprila 2014 v schengenske države 
potujejo brez vizuma. Merila za liberalizacijo vizumskega režima in priporočila iz rednih poročil o mehanizmu za 
zadržanje izvzetja iz vizumske obveznosti, ki jih je izdala Komisija, je treba stalno izpolnjevati, da se zagotovi trajnost 
brezvizumskega režima ter tako prispeva k mobilnosti in medosebnim stikom med EU in Republiko Moldavijo.

1. Načela, instrumenti in viri za izvajanje pridružitvenega načrta

Izvajanje tega pridružitvenega načrta bodo še naprej usmerjala naslednja skupna načela:

— ukrepe, ki se izvajajo kot del pridružitvenega načrta, bi bilo treba izvajati v duhu splošnih ciljev političnega 
pridruževanja in gospodarskega povezovanja, popolnoma v skladu s pridružitvenim sporazumom/poglobljenim 
in celovitim območjem proste trgovine, vključno z njegovo preambulo;

— prednostne naloge pridružitvenega načrta odražajo odgovornost EU in Republike Moldavije, da bosta v celoti 
izvajali določbe pridružitvenega sporazuma;

— pogodbenici morata sodelovati pri izvajanju pridružitvenega načrta ob polnem spoštovanju načel izpolnjevanja 
prevzetih obveznosti, preglednosti, odgovornosti in vključevanja;

— v okviru pridružitvenega načrta je Republika Moldavija še naprej vključena v stalen dialog o reformah, povezanih 
s pridružitvijo;

— cilj pridružitvenega načrta je doseči oprijemljive in trajnostne rezultate s postopnim izvajanjem strateških 
prednostnih nalog s praktičnimi ukrepi. Pogodbenici bosta zlasti zagotovili, da bodo vsa zakonodaja in strateški 
dokumenti, oblikovani v okviru pridružitvenega načrta, pripravljeni in dosledno izvajani v vključujočem, 
preglednem in na dokazih temelječem postopku, ki bo vključeval civilno družbo in druge ustrezne deležnike;

— pogodbenici priznavata, da je treba dogovorjene prednostne naloge podpirati z ustreznimi in zadostnimi 
domačimi političnimi, tehničnimi in finančnimi sredstvi;
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— izvajanje pridružitvenega načrta bo predmet spremljanja, letnega poročanja, vključno s splošnim napredkom, ter 
ocene, vključno s sklicevanjem na splošno priznane indekse in podatke, pridobljene s projekti, ki jih financira 
EU. Doseženi napredek bo pregledan, tudi v okviru srečanj dvostranskih struktur, vzpostavljenih 
s pridružitvenim sporazumom. Tudi civilna družba bo imela možnost, da svoje dejavnosti na področju 
spremljanja usmeri v pridružitveni načrt;

— Evropska unija bo Republiko Moldavijo podpirala pri izvajanju ciljev in prednostnih nalog iz pridružitvenega 
načrta. V ta namen bo uporabila vse razpoložljive vire podpore EU, zagotavljala strokovno znanje in izkušnje ter 
svetovanje, olajševala izmenjavo dobrih praks, strokovnega znanja in izkušenj ter informacij ter podpirala 
krepitev zmogljivosti in institucij. Evropska unija bo prav tako spodbujala in si prizadevala uskladiti podporo 
drugih partneric Republike Moldavije ter okrepila usklajen pristop podpore Ekipe Evropa, ki združuje sredstva 
EU, njenih držav članic in finančnih institucij. V podporo izvajanju pridružitvenega načrta bo uporabila svoje 
ustrezne finančne instrumente. Vendar bo ta podpora še naprej strogo pogojena in povezana s konkretnim 
napredkom pri programu reform, kot je bil dogovorjen z EU, še zlasti na področjih demokracije, pravosodja in 
boja proti korupciji. Poleg tega pridružitveni načrt ni dokument finančnega načrtovanja in ni nadomestek za 
finančno načrtovanje, ki ga izvajata pogodbenici.

Prednostne naloge, opredeljene v pridružitvenem načrtu, so popolnoma v skladu z dolgoročnimi cilji politike, 
navedenimi v skupnem sporočilu z naslovom „Politika vzhodnega partnerstva po letu 2020: Krepitev odpornosti – 
vzhodno partnerstvo, ki prinaša rezultate za vse“, ki so skupaj s prispevki držav članic in partnerskih držav podlaga 
za skupni delovni dokument služb o vzhodnem partnerstvu po letu 2020, objavljenem 2. julija 2021 in potrjenem 
na šestem vrhu vzhodnega partnerstva leta 2021 (1). Njegov gospodarski naložbeni načrt in pet vodilnih pobud za 
Moldavijo bodo podprli socialno-ekonomsko okrevanje in okrepili odpornost države. Svet se je s skupnim 
sporočilom z zadovoljstvom seznanil v zadevnih sklepih z dne 11. maja 2020.

Prednostne naloge, opredeljene v pridružitvenem načrtu, bodo podprle pomoč EU Republiki Moldaviji, kot je 
opredeljena v Instrumentu za sosedstvo ter razvojno in mednarodno sodelovanje (NDICI), večletnem okvirnem 
programu ter načrtovanju za več držav, ki je bilo za Republiko Moldavijo pripravljeno prek NDICI [še bo odobreno]. 
EU je v sinergiji 2. junija objavila načrt za oživitev gospodarstva za Moldavijo, da bi se spodbudilo dolgoročno 
socialno-ekonomsko okrevanje ter zeleni in digitalni prehod ter sprostil neizkoriščen gospodarski potencial te 
države. EU bo morda zagotovila pomoč tudi iz drugih instrumentov EU, vključno z instrumentom za sodelovanje na 
področju jedrske varnosti. Vsakršna podpora bo zagotovljena popolnoma v skladu z izvedbenimi pravili in postopki, 
ki urejajo zunanjo pomoč EU. Za podporo EU bodo veljali pogoji in spodbude, pogoj zanjo pa bo tudi izvajanje 
dogovorjenih reform. Pogodbenici bosta sodelovali pri krepitvi nacionalnih sistemov in institucij v skladu z dobrimi 
praksami predvidljivosti in učinkovitosti pomoči ter v skladu z odobrenimi strategijami in dokumenti vladne politike.

Ta pridružitveni načrt se bo uporabljal od trenutka, ko bo sprejet, do konca leta 2027. Pridružitveni načrt se lahko 
kadar koli spremeni ali posodobi, in sicer na podlagi soglasja Pridružitvenega sveta EU-Republika Moldavija.

2. Splošni cilji sodelovanja med EU in Republiko Moldavijo

EU in Republika Moldavija menita, da izvajanje pridružitvenega sporazuma in pridružitvenega načrta spada med 
ključne prednostne naloge za uskladitev in uveljavljanje skupnih vrednot in načel, o katerih sta se dogovorili EU in 
Republika Moldavija. Pridružitveni sporazum predvideva pospešitev političnega pridruževanja in gospodarskega 
povezovanja z Evropsko unijo v duhu evropskih teženj in evropske izbire Moldavije, kot je bilo potrjeno v izjavi 
z vrha vzhodnega partnerstva leta 2017. EU ponovno poudarja, da odločno podpira suverenost in ozemeljsko 
celovitost Republike Moldavije znotraj njenih mednarodno priznanih meja.

Republika Moldavija je od podpisa pridružitvenega sporazuma sprejela ukrepe za izvajanje reform za njegovo 
učinkovito izvajanje. Obe strani priznavata napredek, ki ga je Republika Moldavija dosegla za tesnejše politično 
pridruževanje in gospodarsko povezovanje z EU, ter priznavata, da so za znaten in trajen napredek še vedno 
potrebni nadaljnji pomembni ukrepi, da bi lahko državljani v celoti izkoristili Pridružitveni sporazum EU-Republika 
Moldavija.

(1) Poleg večstranskega vzhodnega partnerstva tem prednostnim nalogam z regionalnim sodelovanjem dodaja vsebino okvir EU za 
sinergijo Črnega morja, s posebnim poudarkom na modrem gospodarstvu in skupni pomorski agendi za Črno morje. Koristnost 
sinergije Črnega morja in njenega izvajanja potrjujejo sklepi Sveta za zunanje zadeve iz junija 2019 o zavezanosti EU regionalnemu 
sodelovanju v črnomorski regiji.
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EU bo še naprej podpirala delo stalne konference o političnih vprašanjih v okviru pogajalskega procesa za rešitev spora 
v Pridnestrju v obliki „5 + 2“, da bi se dosegla celovita, mirna in trajna rešitev konflikta na podlagi suverenosti in 
ozemeljske celovitosti Republike Moldavije znotraj njenih mednarodno priznanih meja ter določb ministrske izjave 
OVSE iz decembra 2020.

Cilj sodelovanja med EU in Republiko Moldavijo je tudi podpora doseganju globalnih ciljev politike, vključno 
s Pariškim sporazumom o podnebnih spremembah ter izvajanjem agende za trajnostni razvoj do leta 2030 in njenih 
17 ciljev trajnostnega razvoja, h katerim sta obe zavezani. Sodelovanje bo okrepilo mednarodni red, ki temelji na 
pravilih, in prispevalo k izgradnji močnejše Evrope v svetu.

Republika Moldavija bo pri določanju strateške usmeritve reform, ki jih bo izvedla v prihodnjih letih, ustrezno 
upoštevala naslednje dolgoročne cilje politike vzhodnega partnerstva po letu 2020, kot so podrobno navedeni 
v skupnem sporočilu iz marca 2020. Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za obveščanje o koristih njunega 
sodelovanja.

I. Odporna, trajnostna in povezana gospodarstva

Pogodbenici bosta okrepili sodelovanje za spodbujanje gospodarskega razvoja in gospodarskega povezovanja med 
Republiko Moldavijo, državami članicami EU in državami vzhodnega partnerstva v korist moldavskih državljanov in 
za njihovo blaginjo. To bo zmanjšalo gospodarske in izobraževalne neenakosti ter izboljšalo delovne pogoje, hkrati 
pa zagotovilo postopno razogljičenje in podnebno nevtralnost gospodarstva v skladu z evropskim zelenim 
dogovorom. Navedeno se bo izražalo tudi v prizadevanjih za zagotovitev, da bo okrevanje po pandemiji COVID-19 
zeleno ter da ne bo ogrozilo okoljskih in podnebnih ciljev. Za trajnostno in pravično okrevanje bosta ključnega 
pomena tudi ohranjanje zaščite delavcev in spodbujanje dostojnega dela. Izboljšanje naložbenega okolja bo doseženo 
s krepitvijo sposobnosti črpanja naložb, ustvarjanjem enakih konkurenčnih pogojev za podjetnike, zagotavljanjem 
pravne države, preglednosti in neodvisnosti sodstva, prizadevanji za boj proti korupciji in učinkovitim upravljanjem.

Pogodbenici bosta sodelovali tudi pri vlaganju v ljudi, zlasti mlade, da bi izboljšali njihovo zaposljivost, hkrati pa 
zagotovili dostojna delovna mesta in učinkovito varstvo dela ter bolje povezali izobraževanje, raziskave in inovacije 
s potrebami zasebnega sektorja. Podpora raziskovalnim in inovacijskim politikam se bo izvajala s spodbujanjem in 
omogočanjem pametne specializacije in prenosa tehnologije ter s pridružitvijo Republike Moldavije okvirnemu 
programu za raziskave in inovacije Obzorje Evropa. Republika Moldavija bo izboljšala svojo uspešnost na področju 
izobraževanja s posodobitvijo in celovito reformo izobraževalnega sektorja, s čimer bo postala učinkovitejša v smislu 
uporabe virov, pri tem pa bo vlagala v kakovost svojih človeških virov in rezultate v skladu z mednarodnimi standardi 
kakovosti, sisteme za usposabljanja in mlade ter zagotavljala vključenost.

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za podporo Republiki Moldaviji pri vzpostavljanju v celoti delujočega in 
konkurenčnega tržnega gospodarstva ter postopnem usklajevanju njenih politik s politikami EU. To bi bilo treba 
doseči v skladu z vodilnimi načeli makroekonomske stabilnosti, zdravih javnih financ, zagotavljanja močnega 
finančnega sistema in vzdržne plačilne bilance. Krepitev notranjega nadzora in notranje revizije bo izvedena v skladu 
z evropskimi standardi in praksami. Strani si bosta skupaj prizadevali za nadaljnjo konsolidacijo reform v bančnem 
sektorju. Prednostna naloga bo izboljšanje regulativnega okvira in operativnega okolja za mala in srednja podjetja 
(MSP) ob hkratnem izvrševanju moldavskega konkurenčnega prava, da se zagotovi pravilno delovanje notranjega 
trga, vključno z zmanjšanjem monopolnega ravnanja. Privatizacije se bodo izvajale pregledno z mehanizmi pregleda 
strateških sredstev in kritične infrastrukture. Izboljšati je treba upravljanje podjetij v državni lasti ter neodvisnost in 
odgovornost pristojnega organa na področju upravljanja javne lastnine. Zagotoviti je treba tudi neodvisnost in 
odgovornost drugih javnih nadzornih/regulativnih institucij.

Učinkovito izvajanje pridružitvenega sporazuma ter njegovega poglobljenega in celovitega območja proste trgovine 
skupaj s širšim procesom približevanja zakonodaje in povezanimi potrebnimi reformami prispeva k vzpostavitvi 
pogojev za okrepljene gospodarske in trgovinske odnose z EU, ki vodijo k nadaljnjemu postopnemu gospodarskemu 
vključevanju Republike Moldavije na notranji trg Evropske unije, kot je predvideno v pridružitvenem sporazumu.
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Pogodbenici bosta sodelovali pri krepitvi nadaljnjega izvajanja pravnega reda Unije pri vseh vrstah prevoza, 
opredeljenih v pridružitvenem sporazumu (letalski, cestni, pomorski in železniški), pri čemer bosta močno 
osredotočeni na izboljšanje fizične povezljivosti, pa tudi na varnostne vidike. To bo vključevalo razvoj gospodarsko 
pomembne infrastrukture in večji poudarek na zelenih prometnih rešitvah, vključno z razvojem razširjenega 
okvirnega omrežja TEN-T in spodbujanjem rešitev večmodalnega prevoza.

Glede na okoliščine bo ključnega pomena obravnavati socialno-ekonomske posledice pandemije COVID-19 ter hkrati 
krepiti kratkoročno in dolgoročno odpornost.

II. Odgovorne institucije, pravna država in varnost

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za spoštovanje načel pravne države in splošnih človekovih pravic, 
zagotavljanje delovanja demokratičnih institucij in vključevanje. Prednost bo imela zakonodaja v zvezi 
s pravosodjem in organi kazenskega pregona, vključno s protikorupcijskimi organi, in njeno izvajanje. Zakonodaja 
bo po potrebi prilagojena, temu sektorju pa bodo namenjeni ustrezni človeški in finančni viri, da se zagotovijo 
neodvisnost, odgovornost, nepristranskost, integriteta, strokovnost in učinkovitost sodstva, vključno s tožilstvom, ki 
bi moralo biti brez političnega ali kakršnega koli drugega neupravičenega vmešavanja. EU pozdravlja odločitev 
Republike Moldavije, da bo reforme pravne države obravnavala prednostno. Zakonodaja bo vključevala mnenja 
Beneške komisije, ko bodo to na voljo, in bo oblikovana v skladu z njimi. Za preprečevanje vseh vrst koruptivnih 
ravnanj se bo prizadevalo doseči ničelno toleranco do korupcije. Politična korupcija bo obravnavana v skladu 
s priporočili Skupine držav proti korupciji. Okrepila se bo integriteta javnega sektorja s poudarkom na učinkovitem 
nadzoru premoženja in v skladu z načeli dobrega upravljanja.

Prednostna naloga bo krepitev nacionalne službe za odvzem premoženjske koristi in izboljšanje njene učinkovitosti. 
Republika Moldavija bo uvedla temeljite, nepristranske in pregledne preiskave za vse primere goljufije, ki so 
v obdobju 2012–2014 prizadele bančni sistem države, in pranje denarja, kot je primer pralnice denarja, tudi zato, da 
se povrnejo neupravičeno nakazana sredstva, odgovorni pa privedejo pred sodišče. Okrepilo se bo sodelovanje med 
moldavskimi in ustreznimi evropskimi organi kazenskega pregona.

Republika Moldavija bo zagotovila, da bodo predsedniške, parlamentarne in lokalne volitve potekale demokratično 
v skladu z mednarodno dogovorjenimi in evropskimi standardi ter da se ne bo izvajal noben politični pritisk na 
deležnike, vključene v volitve. Mnenja in priporočila mednarodnih organizacij, vključno s Svetom Evrope in Uradom 
za demokratične institucije in človekove pravice Organizacije za varnost in sodelovanje v Evropi (OVSE/ODIHR), se 
bodo spoštovala in upoštevala.

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za zagotovitev izvajanja reforme varnostnega sektorja ter sprejetja ustreznih 
okvirov in postopkov na področjih kriznega upravljanja, zaščite kritične infrastrukture in preprečevanja hibridnih 
groženj, vključno z razvojem odpornosti državnih institucij proti tujemu vmešavanju in obravnavanjem posledic 
korupcije za nacionalno varnost.

Podpora reformi policije in mejnemu sodelovanju v skladu z dobrimi mednarodnimi standardi in standardi EU bo še 
naprej pomemben cilj. Poudarek bo na podpori boju proti organiziranemu kriminalu, čezmejnemu tihotapljenju ter 
krepitvi sodelovanja med pravosodnimi organi in organi kazenskega pregona v EU.

Republika Moldavija bo zagotovila trajno izpolnjevanje vseh meril za liberalizacijo vizumskega režima in priporočil, 
ki jih je Komisija izdala v poročilih o mehanizmu za zadržanje izvzetja iz vizumske obveznosti.

III. Okoljska odpornost in odpornost proti podnebnim spremembam

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za izboljšanje energetske varnosti z večjo diverzifikacijo ter večjo energijsko 
učinkovitostjo in uporabo energije iz obnovljivih virov. Skupni cilj ostaja vzpostavitev konkurenčnega in preglednega 
energetskega trga brez korupcije v Republiki Moldaviji in njegova popolna povezava z energetskim trgom EU, 
vključno z višjo stopnjo medsebojne povezanosti med Republiko Moldavijo in EU. Republika Moldavija bo za 
dosego tega zagotovila, da bodo pravila, infrastrukturni projekti in povezljivost še naprej osredotočeni na zmanjšanje 
energetske odvisnosti, krepitev stabilnosti in varnosti energetskih sistemov ter zanesljivost oskrbe z energijo.
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Pogodbenici si bosta še naprej skupaj prizadevali za odpornost proti podnebnim spremembam in okoljsko odpornost 
s spodbujanjem sodobnega, z viri gospodarnega, trajnostnega in krožnega gospodarstva, ki bo vodilo k okolju 
prijaznejšemu gospodarstvu in bolj trajnostni rabi naravnih virov, v skladu z evropskim zelenim dogovorom in tudi 
v okviru okrevanja po pandemiji COVID-19. To bo med drugim doseženo z nadaljevanjem upravnih reform in 
krepitvijo ustreznih upravnih zmogljivosti za izvajanje poglavij o okoljskih in podnebnih ukrepih iz pridružitvenega 
sporazuma ter z namenom, da se preseže zapuščina preteklosti v smislu okoljske zakonodaje, praks upravljanja in 
infrastrukture. To pomeni tudi vključitev ciljev v zvezi z nizkimi emisijami in odpornostjo proti podnebnim 
spremembam v skladu s Pariškim sporazumom, da bi se omejil vpliv podnebnih sprememb na življenja državljanov. 
Poleg tega se bo v okviru obstoječega sodelovanja na podlagi pridružitvenega sporazuma okrepil dialog med EU in 
Republiko Moldavijo o okolju in podnebju z ustreznim prispevkom civilne družbe.

Okoljsko upravljanje se bo okrepilo s sprejetjem in izvajanjem nove zakonodaje ter zagotavljanjem dostopa javnosti 
do informacij o okolju in udeležbe javnosti pri odločanju. Nazadnje bo večja udeležba pri ukrepih na področju 
raziskav in inovacij s cilji blažitve podnebnih sprememb še naprej podpirala zeleni prehod.

Izboljšanje kakovosti zraka in vode ter boljše ravnanje z odpadki v skladu z evropskimi standardi bo povezano 
z omogočanjem in spodbujanjem trajnostnega kmetijstva ter ohranjanjem biotske raznovrstnosti in ekosistemov.

IV. Odporna digitalna preobrazba

Pandemija COVID-19 je pokazala digitalni razkorak v družbah in nujno potrebo po podpori te digitalne preobrazbe. 
Rešitve za e-zdravje, učenje na daljavo, telemedicino, sledenje virusom in preprečevanje dezinformacij ne bodo le 
pomagale med pandemijo, temveč bodo podpirale odpornost in razvoj naših partnerjev v prihodnjih letih. Zato si 
bosta pogodbenici skupaj prizadevali za rast in spodbujanje trajnostnega razvoja ter nadaljnje naložbe v digitalno 
preobrazbo Republike Moldavije v skladu z zakonodajo EU in njenimi dobrimi praksami. Ključnega pomena bo 
zagotoviti politike, namenjene spodbujanju in diverzifikaciji informacijske industrije, krepitvi njene konkurenčnosti, 
spodbujanju zagonskih podjetij ter digitalnih raziskav in inovacij v vseh gospodarskih sektorjih. Prednostni nalogi 
bosta razvoj podpornih programov za digitalizacijo MSP ter zbiranje kazalnikov in statističnih informacij na 
področju digitalnega gospodarstva. Hkrati bi bilo treba še naprej razvijati e-upravljanje in digitalne storitve, da bi se 
povečale dostopnost, učinkovitost, preglednost in odgovornost javne uprave, tudi za okvir javnih naložb in storitev. 
To mora biti tesno povezano z razvojem in utrjevanjem digitalnih znanj in spretnosti ter e-pismenostjo širšega 
prebivalstva. Poleg tega bo EU podpirala izvajanje sporazumov o gostovanju in spektru med Republiko Moldavijo in 
drugimi partnerskimi državami ter kot dolgoročnejši cilj znižanje tarif gostovanja z EU. Republika Moldavija se bo 
zavezala, da bo premagala pravne in tehnične ovire takih sporazumov, še naprej vlagala v digitalno preobrazbo ter 
zagotavljala visokokakovosten dostop do varnih komunikacijskih omrežij in storitev po dostopnih cenah. 
Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za povečanje odgovornosti, upravne zmogljivosti in neodvisnosti 
nacionalnega regulativnega organa Republike Moldavije za elektronske komunikacije, kar je bistveni pogoj za 
pravilno delovanje ustreznega trga. Prav tako bosta sodelovali pri zagotavljanju trdnih pravnih, političnih in 
operativnih okvirov kibernetske varnosti, ki temeljijo na zakonodaji in dobrih praksah EU.

V. Odporne, pravične in vključujoče družbe

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali, da bi zagotovili pregledno, na državljane osredotočeno in odgovorno javno 
upravo ter varne, svobodne in poštene volitve.

Republika Moldavija bo še naprej izvajala strategijo za reformo javne uprave in strategije, na katerih ta temelji. To 
pomeni reorganizacijo državnih institucij, upravnih organov in podjetij v državni lasti za večjo odgovornost, 
učinkovitost in uspešnost. To bo pomenilo tudi nadaljnje prilagajanje sistema razvoja in usklajevanja politik, po 
potrebi vključno s postopki imenovanja in razrešitve, da bi povečali vključenost, skladnost, učinkovitost, 
predvidljivost in preglednost postopka odločanja. Spodbujala se bosta močna in strokovna javna uprava ter sodobni 
sistem upravljanja človeških virov. Republika Moldavija si bo prizadevala čim bolj povečati sredstva, ki so na voljo 
državljanom na lokalni ravni. Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za krepitev preglednosti, nadzora in 
odgovornosti v zvezi s politiko in upravljanjem javnih financ. Poudarek na skrbnem upravljanju proračuna in 
proračunski disciplini ter izvrševanju proračuna se bo nadaljeval za krepitev postopkov odgovornosti in boljšega 
upravljanja za doseganje rezultatov. V ta namen bi bilo treba nadaljevati reformo parlamentarnega nadzora in 
nadzora nad proračunskimi sredstvi.
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Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za krepitev družbene odpornosti, spodbujanje socialne kohezije in socialne 
zaščite moldavske družbe, krepitev dela v zvezi z mladinskimi vprašanji ter sprejetje ukrepov za preprečevanje bega 
možganov in zagotavljanje enakosti spolov ter boj proti nasilju v družini. Ker je tudi obravnava migracijskih izzivov 
skupna prednostna naloga, si bosta pogodbenici ob upoštevanju pristojnosti EU in nacionalnih pristojnosti še naprej 
prizadevali, da bi zagotovili mobilnost in medosebne stike v varnem in dobro upravljanem okolju ter podporo 
ranljivim migrantom in beguncem. Uspešno izvajanje obstoječega sporazuma o ponovnem sprejetju oseb in stalno 
izpolnjevanje ustreznih meril za liberalizacijo vizumskega režima sta bistvenega pomena. Poleg tega bo partnerstvo 
za mobilnost EU-Moldavija zagotovilo trajnostno sodelovanje. Obravnavane bodo pobude na področju delovnih 
migracij, katerih cilj je krepiti sodelovanje in medsebojno bogatenje znanj in spretnosti ter kompetenc ob 
upoštevanju učinka bega možganov na človeški kapital partnerskih držav ter hkratnem spoštovanju obstoječe 
nacionalne zakonodaje in pristojnosti. Za lažje čezmejno gibanje oseb in pretok blaga se bo okrepilo tehnično in 
upravno sodelovanje v okviru integriranega upravljanja meja. Prednostna naloga bo vlaganje v družbeno in 
gospodarsko preobrazbo na lokalni ravni, vključno s povečanjem dostopa ljudi do izboljšane fizične infrastrukture, 
javnih služb in življenjskih pogojev. Republika Moldavija bo zagotovila temeljno pravico dostopa do zdravja, EU pa 
bo podpirala krepitev sektorja javnega zdravja. To bo ključnega pomena pri razvoju učinkovitih mehanizmov za 
odzivanje na krize v boju proti nalezljivim boleznim, vključno z obravnavanjem posledic pandemije COVID-19.

Na splošno EU še naprej spodbuja dobro upravljanje, človekove pravice, pravno državo, nediskriminacijo, dostojno 
delo ter temeljne vrednote in humanitarna načela pri odzivanju na pandemijo COVID-19 in okrevanju po njej.

Republika Moldavija bo zagotovila učinkovit in konsolidiran okvir za svobodno delovanje nevladnih organizacij in 
omogočila krepitev zmogljivosti organizacij civilne družbe, zlasti tistih, ki delujejo na lokalni ravni, da bodo lahko 
smiselno sodelovale pri procesih oblikovanja politik, spodbujanju reform, zagotavljanju javnih storitev in javni 
odgovornosti.

Republika Moldavija bo podpirala svobodo, neodvisnost in pluralnost medijev, spoštovala standarde EU in 
univerzalne standarde, zagotavljala pogoje za svobodno in zdravo medijsko okolje ter spodbujala kakovostne medije 
tudi na lokalni ravni. Prednost bo imela zagotovitev delujočega, nepristranskega, učinkovitega in preglednega 
avdiovizualnega sveta. Republika Moldavija bo varovala in spodbujala pravico dostopa do informacij javnega interesa 
ter natančno in nepristransko poročanje.

Pogodbenici bosta spodbujali izmenjavo dobrih praks o političnih pobudah za zvišanje ravni medijske pismenosti 
v družbi (tj. izobraževalni programi, šolski učni načrti).

Prednostna naloga bo izvajanje novega nacionalnega akcijskega načrta za človekove pravice s poudarkom na 
pripadnosti najranljivejšim skupinam. Republika Moldavija bo zagotovila učinkovito izvrševanje sodb Evropskega 
sodišča za človekove pravice in vzpostavila učinkovit mehanizem parlamentarnega nadzora nad takim izvrševanjem.

3. Kratkoročne in dolgoročne prednostne naloge pridružitvenega načrta

Pogodbenici bosta sodelovali na naslednjih področjih:

I. Demokracija, človekove pravice in dobro upravljanje

1. Pravila in institucije, ki zagotavljajo demokracijo

— Zagotovitev, da se predsedniške, parlamentarne in lokalne volitve izvedejo demokratično ter v skladu 
z mednarodno dogovorjenimi in evropskimi standardi. Zagotovitev neodvisnosti in profesionalizacije osrednje 
volilne komisije;

— zagotovitev preglednosti, odgovornosti in zakonitosti financiranja političnih strank in volilnih kampanj v skladu 
z mednarodnimi standardi in dobrimi praksami ter izvajanje strogih, pravočasnih in ustreznih mehanizmov 
nadzora in sankcij;

— zagotovitev političnega pluralizma ter olajšanje politične zastopanosti in vključujoče udeležbe oseb, ki pripadajo 
ranljivim skupinam in manjšinam, vključno z doseganjem 40-odstotne kvote po spolu na voljenih funkcijah in 
ciljem doseči podobno kvoto pri imenovanjih na centralni in okrožni ravni;
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— zagotovitev odgovornih, preglednih, učinkovitih, uspešnih in dobro financiranih državnih institucij in upravnih 
organov na nacionalni in lokalni ravni brez korupcije in neprimernega vpliva;

— okrepitev vloge in delovanja parlamenta, tudi z zagotavljanjem, da se sprejmejo potrebni ukrepi za dodelitev 
sredstev in izboljšanje mehanizmov za popolnoma pregleden, predvidljiv in participativen zakonodajni 
postopek, za pregledna imenovanja v skladu z dobrimi mednarodnimi praksami ter za učinkovitejši nadzor nad 
izvajanjem zakonov;

— sprememba zakona o preglednosti pri odločanju in poslovnika parlamenta, da se opredeli mehanizem nujnega 
postopka, ki ga uporablja parlament, ter zagotovi ustrezno sodelovanje civilne družbe;

— nadaljnje izboljšanje platforme e-zakonodaja in uvedba sistema e-glasovanja v parlamentu;

— zagotovitev neodvisnosti in nepristranskosti sodstva v skladu z evropskimi standardi;

— okrepitev vloge ustavnega sodišča z izboljšanjem pravnega okvira (vključno z razveljavitvijo zakonika o ustavni 
pristojnosti) in institucionalnih mehanizmov, da se zviša stopnja izvrševanja odločb ustavnega sodišča in 
ponovno pridobi zaupanje javnosti;

— zagotovitev konkurenčne ravni plač in preglednega sistema napredovanja na podlagi dosežkov v javni upravi, da 
se pritegnejo in obdržijo talenti.

2. Človekove pravice in temeljne svoboščine

— v treh do štirih letih:

— zagotovitev učinkovitega institucionalnega okvira za varstvo človekovih pravic, ki vključuje zlasti ustrezne 
človeške in finančne vire;

— izvajanje akcijskega načrta za človekove pravice za obdobje 2018–2022 ter oblikovanje in izvajanje novega 
dokumenta o politiki za obdobje po letu 2022;

— zagotovitev, da bo pristop, ki temelji na človekovih pravicah, učinkovito vključen v prihodnje dokumente 
vladne politike;

— zagotovitev pravilnega delovanja nacionalnega sveta za človekove pravice in stalnega sekretariata za človekove 
pravice, ki sta ključna za spremljanje in ocenjevanje izvajanja akcijskega načrta za človekove pravice ter 
priporočil mednarodnih mehanizmov za varstvo človekovih pravic;

— okrepitev urada varuha človekovih pravic, vključno z zakonodajnimi spremembami zakona o varuhu 
človekovih pravic in zakona o žvižgačih, in sicer z ustreznimi človeškimi in finančnimi viri ter prostori 
v skladu z določbami nacionalnega akcijskega načrta za človekove pravice, da se uradu omogoči učinkovito 
opravljanje njegovih nalog;

— zagotovitev delovanja in popolne neodvisnosti nacionalnega preventivnega mehanizma za preprečevanje 
mučenja v skladu s členom 18, odstavek 3, Izbirnega protokola h Konvenciji Združenih narodov proti 
mučenju in drugim krutim, nečloveškim in poniževalnim kaznim ali ravnanju;

— znatno izboljšanje rezultatov pri izvrševanju odločb Evropskega sodišča za človekove pravice;

— ratifikacija Protokola št. 12 h Konvenciji o varstvu človekovih pravic in temeljnih svoboščin o protidiskri
minaciji;

— sprejetje in izvajanje sprememb zakonodaje o kaznivih dejanjih iz sovraštva, tako da bo ta usklajena 
z evropskimi standardi; okrepitev prizadevanj za preiskovanje in ukrepanje v primerih sovražnega govora in 
kaznivih dejanj iz sovraštva ter zagotavljanje učinkovitega dostopa do pravnega varstva za žrtve;

— okrepitev zmogljivosti Sveta za preprečevanje in odpravljanje diskriminacije ter zagotavljanje enakosti 
(v nadaljnjem besedilu: Svet za enakost) z ustreznimi človeškimi in finančnimi viri ter zadostnimi pravnimi 
pristojnostmi ter povečanje neodvisnosti in učinkovitosti tega organa v skladu s priporočilom Evropske 
komisije o standardih za organe za enakost;
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— zagotovitev sprememb zakona o enakosti ter uporabe zakonov in drugih predpisov proti diskriminaciji na 
vseh podlagah, vključno z zakonom o zagotavljanju enakosti;

— podpiranje izgradnje in krepitve zmogljivosti nacionalnih institucij, najprej z nacionalnimi strukturami za 
človekove pravice, da se opremijo za obravnavanje učinkov, ki izhajajo iz uporabe umetne inteligence, pri 
čemer je treba začeti s splošnimi dejavnostmi ozaveščanja v zvezi z varstvom človekovih pravic v digitalnem 
prostoru;

— zagotovitev varnega in spodbudnega okolja za zagovornike človekovih pravic;

— v sedmih letih:

— zagotovitev učinkovitega izvajanja Okvirne konvencije Sveta Evrope za varstvo narodnih manjšin;

— izvajanje strategije za utrditev medetničnih odnosov v Republiki Moldaviji za obdobje 2017–2027;

— izboljšanje izvajanja zakonodaje o dostopnosti za invalide. Povečanje in izboljšanje dostopnosti javnih stavb, 
prevoza in informacij za invalide;

— zagotovitev učinkovitega izvajanja Konvencije ZN o pravicah invalidov;

— ratifikacija Izbirnega protokol h Konvenciji o pravicah invalidov;

— zagotovitev skladnosti z mednarodnimi zavezami glede svobode veroizpovedi ali prepričanja in njihovo 
izvajanje.

3. Reforma javne uprave, vključno z upravljanjem javnih financ

— Ocenjevanje zaključkov in razvoja razmer od strategije za reformo javne uprave iz leta 2016 ter sprejetje 
nadaljnjih reformnih ukrepov v skladu z ugotovitvami ocene;

— nadaljnja redna uporaba predhodnih ocen učinka in zagotavljanje, da se stroški reform sistematično ocenjujejo; 
Okrepitev institucionalne zmogljivosti za obe dejavnosti. Zagotovitev delovanja medministrskih forumov za 
reševanje sporov na visoki upravni in politični ravni;

— nadaljnja reorganizacija državnih institucij, upravnih organov in podjetij v državni lasti za večjo odgovornost, 
učinkovitost in uspešnost. Nadaljnji razvoj politike in sistema usklajevanja za povečanje vključevanja, 
usklajenosti, učinkovitosti, predvidljivosti in preglednosti postopka odločanja;

— nadaljnje izboljševanje kakovosti in dostopnosti javnih storitev, tudi s krepitvijo njihove digitalizacije in 
izvajanjem močnih mehanizmov spremljanja ter mehanizmov za povratne informacije o izkušnjah uporabnikov. 
Zagotavljanje strokovne javne uprave in sodobnega sistema upravljanja človeških virov;

— nadaljnje izvajanje reforme javne uprave v skladu z načeli javne uprave v posvetovanju s civilno družbo in njenim 
vse močnejšim vključevanjem, da bi se vzpostavila odgovorna, učinkovita, pregledna in strokovna javna uprava 
z ustrezno poklicno etiko, ki temelji na strokovnih dosežkih in dokazih ter je neodvisna od političnih pritiskov;

— izvedba analize vpliva organizacije lokalne javne uprave na interese državljanov. Razvoj načinov za krepitev 
lokalne demokracije, avtonomije in decentralizacije v skladu z vsemi mednarodnimi in evropskimi standardi, da 
bi se zagotovila lokalna udeležba državljanov in izboljšalo zagotavljanje lokalnih storitev državljanom, tudi 
s preučitvijo možnosti za teritorialno upravno reformo;

— oblikovanje svežnjev spodbud za spodbujanje prostovoljnega združevanja in lokalnega socialno-ekonomskega 
razvoja;

— nadaljnja podpora EU sodelovanju avtonomne Gagauzije pri izvajanju ustreznih javnih politik v skladu 
z zakonom iz leta 1994 o posebnem pravnem statusu Gagauzije;
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— izboljšanje fiskalnega upravljanja z nadaljevanjem reforme upravljanja javnih financ na podlagi nacionalne 
strategije upravljanja javnih financ;

— izboljšanje upravljanja javnih naložb, da se poveča učinkovitost javnih naložb, vključno z zagotavljanjem 
preglednega odločanja o dodeljevanju sredstev, razvojem nabora projektov, pripravljenih za naložbe, razvojem 
zmogljivosti za upravljanje projektov in sistemov spremljanja za izboljšanje črpanja sredstev ter zagotavljanjem 
visoke kakovosti zaključenih projektov;

— nadaljnji razvoj vodstvene odgovornosti v javnem sektorju na podlagi načel EU/SIGMA za notranji nadzor in 
revizijo javnih financ;

— zagotovitev nadaljnje uskladitve javne zunanje revizije s standardi Mednarodne organizacije vrhovnih revizijskih 
institucij, izboljšanje kakovosti in povečanje učinka dela vrhovne revizijske institucije ter okrepitev 
parlamentarnega nadzora in nadzora nad javnimi financami.

4. Svoboda izražanja

— Nadaljnje delo v zvezi z zagotavljanjem svobode izražanja na spletu in zunaj njega ter neodvisnosti medijev 
v skladu s priporočili Sveta Evrope, Evropske unije in OVSE;

— nadaljnji dialog za izmenjavo dobrih praks na področju svobode in pluralnosti medijev, dekriminalizacije 
obrekovanja, zaščite novinarskih virov ter kulturne raznolikosti v medijih;

— sprejetje nove zakonodaje, ki bo okrepila dostop do informacij in uredila oglaševanje, ter podpornih ukrepov za 
množične medije, vključno za pripravo in razširjanje sporočil javnega interesa;

— na podlagi koncepta množičnih medijev sprejetje in izvajanje strategije in njenega programa ukrepov, vključno 
z razvojem mehanizmov in zmogljivosti za spremljanje;

— obravnavanje sovražnega govora v množičnih medijih, tudi na spletu in v družbenih medijih, ter boj proti 
dezinformacijam;

— ustvarjanje pogojev za popolno neodvisnost, strokovnost, delovanje in odgovornost avdiovizualnega nadzornega 
organa (avdiovizualnega sveta) in javnih radiotelevizij;

— podpiranje samoupravnih organov v tiskanih medijih in sprejetje ukrepov za podporo lokalnim in regionalnim 
medijem;

— zagotovitev konkurenčnosti na oglaševalskem trgu ter zagotovitev preglednosti končnih upravičencev in politične 
pripadnosti;

— oblikovanje učinkovitih in uspešnih orodij za obravnavanje monopolizacije oglaševalskih trgov.

5. Slabo ravnanje in mučenje

— v treh do štirih letih:

— izboljšanje pogojev pridržanja, da bi bili usklajeni z evropskimi standardi; nadaljnje izboljšanje razmer 
v prostorih za začasno pridržanje;

— izvajanje konkretnih ukrepov za boj proti neformalni hierarhiji zapornikov v moldavskem kazenskem 
sistemu, da se zagotovi varnost zapornikov in da se jim omogoči uspeh v zunanji skupnosti ob njihovi 
izpustitvi;

— vzpostavitev sistema ustrezne porazdelitve in klasifikacije zapornikov ter učinkovitega sistema zaposlovanja 
in usposabljanja za osebje v zaporih ter zagotovitev stalnega nadzora osebja (tudi ponoči) na območjih 
pridržanja;

— zagotovitev ustreznega zdravljenja pridržanih oseb (vključno s prijetimi v predkazenskem postopku);

— okrepitev uporabe preventivnih ukrepov in sankcij brez odvzema prostosti pred sojenjem;

— zagotovitev učinkovite preiskave in sankcij za vse prijavljene primere mučenja in slabega ravnanja;
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— obravnavanje in preprečevanje mučenja in slabega ravnanja v psihiatričnih ustanovah in prostorih za 
pridržanje;

— v sedmih letih:

— oblikovanje odgovornega, učinkovitega, preglednega in profesionalnega zaporniškega sistema z zadostnimi 
viri in brez korupcije;

— izgradnja novega visokokakovostnega zapora;

— vzpostavitev progresivnega sistema izvrševanja kazni v skladu z evropskimi in mednarodnimi standardi ter 
dobrimi praksami;

— vzpostavitev in ureditev sob za zaslišanje, sob za predstavitev za prepoznavo oseb, sob za zaupno srečanje 
osumljenih/obtoženih oseb z zagovornikom in čakalnic (tranzit) v skladu s standardi EU v okviru 
teritorialnih enot policije;

— oblikovanje kazenskega sektorja.

6. Sodelovanje civilne družbe

— Zagotovitev izvajanja zakona o nekomercialnih organizacijah, katerega namen je izboljšati pravni okvir za 
učinkovito sodelovanje civilne družbe v postopku odločanja;

— sprejetje in izvajanje novega dokumenta o politiki za razvoj civilne družbe;

— nadaljnje spodbujanje in varovanje ugodnega okolja za civilno družbo. Odzivanje na sistematične kampanje 
obrekovanja in napade na organizacije civilne družbe;

— okrepitev okvira za sodelovanje civilne družbe pri pripravi in spremljanju izvajanja javnih politik;

— spodbujanje in okrepitev finančne vzdržnosti civilne družbe. Izvajanje delujočega mehanizma za zagotovitev 
preglednega in na dosežkih temelječega dodeljevanja državnih sredstev organizacijam civilne družbe, vključno 
z informacijsko kampanjo za javnost, ki jo organizirajo državni organi;

— podpiranje aktivnega državljanskega duha in duha prostovoljstva ter socialnega podjetništva;

— organiziranje informacijskih kampanj za javnost za širjenje točnih informacij o vlogi in pomenu civilne družbe ter 
omogočanje ljudem, da se zanimajo za državljanske pobude in sodelujejo v njih.

7. Otrokove pravice

— Nadaljnja deinstitucionalizacija otrok in zagotovitev, da se število otrok v institucijah postopoma zmanjša na nič 
in se deinstitucionalizacija tako zaključi, z vzporednim razvojem alternativnih oblik varstva;

— sprejetje programa za zaščito otrok v skladu z določbami sklepa vlade št. 386/2020 in akcijskim načrtom, 
povezanim z njim;

— izboljšanje zaščite otrok, zapuščenih zaradi migracij, vključno z zagotavljanjem socialne in psihološke podpore;

— obravnavanje vprašanja preprečevanja prestopništva otrok v okviru programa za zaščito otrok;

— reševanje problema otrok na ulici z mehanizmi socialne zaščite, rehabilitacijo in programi ponovne vključitve;

— preprečevanje in izkoreninjenje vsega nasilja nad otroki, ki so žrtve in potencialne žrtve nasilja, zanemarjanja, 
zlorabe, izkoriščanja in dela otrok, vključno z zagotavljanjem učinkovitega izvajanja Konvencije Sveta Evrope 
o zaščiti otrok pred spolnim izkoriščanjem in spolnim zlorabljanjem ter drugih ustreznih mednarodnih 
mehanizmov;

— preprečevanje ločevanja od družin ter krepitev ponovnega združevanja družinskih članov in deinstituciona
lizacije;

— zagotovitev otrokom prijaznega pravosodja, ponovnega vključevanja in podpore za vključevanje (storilci, žrtve in 
priče);
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— okrepitev in podpiranje medsektorskih pristopov pri zagotavljanju storitev otrokom in družinam na lokalni in 
regionalni ravni;

— izvajanje sklepnih ugotovitev Odbora ZN za otrokove pravice ter krepitev sodelovanja civilne družbe in 
neodvisnih institucij za človekove pravice (varuh človekovih pravic otrok);

— zagotovitev socialne vključenosti otrok v ranljivem položaju in invalidnih otrok (dobro počutje, izobraževanje, 
razvoj, zaščita in zdravje);

— okrepitev pozitivnega starševstva, da se zagotovita spoštovanje in varstvo pravic otrok in mladostnikov;

— okrepitev zdravega vedenja otrok, mladostnikov in mladih (prehrana, telesne dejavnosti, preprečevanje zlorabe 
psihoaktivnih snovi, spolno in reproduktivno zdravje, nalezljive bolezni, psihološka podpora itd.);

— krepitev sodelovanja otrok, mladostnikov in mladih pri odločanju na različnih ravneh;

— okrepitev in podpiranje vključujočega formalnega in neformalnega izobraževanja s pristopi, osredotočenimi na 
otroke;

— povečanje ozaveščenosti in digitalne odpornosti otrok, mladostnikov in mladih ter zagotovitev varnosti otrok na 
spletu;

— zagotovitev celovitega in specializiranega usposabljanja strokovnjakov, ki delajo z otroki (kazenski pregon, 
sodstvo, zdravstvo, socialni sektor itd.).

8. Nasilje na podlagi spola

— Zaščita vseh žensk in deklet pred vsemi oblikami nasilja ter preprečevanje, kazenski pregon in odprava nasilja nad 
ženskami in nasilja v družini, vključno z ratifikacijo in zagotavljanjem polnega izvajanja Konvencije Sveta Evrope 
o preprečevanju nasilja nad ženskami in nasilja v družini ter o boju proti njima (Istanbulska konvencija);

— prizadevanje za spremembo dojemanja spolnih stereotipov in patriarhalnih norm, ki omejujejo enakost pravic 
žensk;

— podpiranje vključevanja moških v nego in varstvo otrok z ozaveščanjem o očetovstvu;

— delo s storilci na podlagi dobrih mednarodnih praks za zmanjšanje in preprečevanje vsakega nasilja nad ženskami 
in dekleti;

— oblikovanje stanovanjskih programov in specializirane pomoči za žrtve nasilja v družini ter žrtve spolnega nasilja 
in nasilja zaradi spola;

— prevzemanje proaktivne vloge vlade pri varstvu in spodbujanju enakosti pravic za ženske in dekleta;

— posebna prednostna naloga je preprečevanje vseh oblik nasilja na podlagi spola ter podpiranje krepitve in 
povečanja udeležbe in vodilne vloge žensk v preprečevanju konfliktov in mirovnih procesih;

— izvajanje sklepnih ugotovitev Odbora Združenih narodov za odpravo vseh oblik diskriminacije žensk;

— oblikovanje programov psihološkega svetovanja in storitev za storilce, namenjenih spreminjanju vedenja in 
spodbujanju kulture proti nasilju.

9. Enaka obravnava

— Nadaljnje sprejemanje ukrepov za zagotovitev enakosti za vse in boj proti diskriminaciji na kakršni koli podlagi, 
ne glede na spol, raso ali narodnost, vero ali prepričanje, invalidnost, starost, jezik, spolno identiteto, spolno 
usmerjenost, sposobnost ali druge razloge v družbenem, političnem in gospodarskem življenju, da se omogočijo 
enake in pravične možnosti;

— izvajanje in spremljanje nacionalne zakonodaje, prilagojene direktivi o rasni enakosti (Direktiva Sveta 2000/43/ES 
z dne 29. junija 2000);

— zagotovitev učinkovitega izvajanja Konvencije ZN o odpravi vseh oblik rasne diskriminacije;

— boj proti diskriminaciji vseh etničnih manjšin v Republiki Moldaviji, zlasti romske skupnosti;
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— izboljšanje vključevanja Romov in enake možnosti zanje ter boj proti anticiganizmu;

— zagotovitev učinkovitega mehanizma za usklajevanje med spoloma na vladni ravni;

— zagotovitev zbiranja podatkov, razčlenjenih po spolu in starosti, na nacionalni ravni, da se podpre (predhodno) 
odločanje, izvajanje politik v različnih fazah, spremljanje in (naknadno) vrednotenje (2);

— doseganje uravnotežene udeležbe žensk in moških (3) na vodstveni ravni zakonodajalca in uprave (vladne 
institucije, organi in agencije) ter uravnotežene zastopanosti spolov pri odločanju na nacionalni in lokalni ravni;

— povečanje deleža žensk v zasebnem sektorju, izboljšanje delovnih pogojev žensk, boj proti izkoriščanju žensk, 
vključno z delom v kmetijstvu in neformalni oskrbi, ter razvoj ženskega podjetništva na podeželju;

— odprava diskriminacije, slabega ravnanja in nasilja nad ženskami iz zdravstvenega sistema;

— vključitev vidika enakosti spolov v delo sindikatov in njihova posledična uvrstitev med glavne spodbujevalce 
enakosti spolov na delovnem mestu in v okviru socialnega partnerstva;

— zagotovitev, da volilne kampanje vsebujejo spoštljive in točne upodobitve žensk in moških ter dejavno 
obravnavajo spolne stereotipe;

— obravnavanje spolnih stereotipov in anticiganizma v medijskih vsebinah.

10. Pravice sindikatov in temeljni delovni standardi

— v treh do štirih letih:

— zagotovitev, da se spoštujejo pravice sindikatov in temeljni delovni standardi v skladu z evropskimi standardi 
in konvencijami Mednarodne organizacije dela;

— oblikovanje pristopa za odpravo dela otrok;

— podpiranje razvoja strukture združenj delodajalcev, utrditev njihovega članstva in oblikovanje regionalnih 
struktur združenj delodajalcev;

— v sedmih letih:

— izvajanje in spremljanje pristopa za odpravo dela otrok;

— napredek pri zagotavljanju enakosti in nediskriminacije na trgu dela.

II. Zunanja in varnostna politika

Ob ponovni potrditvi zavezanosti načelom spoštovanja suverenosti in ozemeljske celovitosti ter nedotakljivosti meja 
se bosta nadalje okrepila dialog in sodelovanje na področju skupne zunanje in varnostne politike (SZVP), da bi se 
spodbudilo zbliževanje stališč glede zunanje in varnostne politike med EU in Republiko Moldavijo. To bo vključevalo:

— nadaljnje širjenje in utrjevanje sodelovanja in usklajevanja na področju zunanje in varnostne politike ter skupne 
varnostne in obrambne politike (SVOP), pa tudi v skladu z načeli suverenosti in ozemeljske celovitosti, 
zapisanimi v pridružitvenem sporazumu EU-Moldavija. Pri tem se bodo obravnavala zlasti vprašanja 
preprečevanja konfliktov in kriznega upravljanja, regionalne stabilnosti, razoroževanja, neširjenja orožja, 
nadzora nad oborožitvijo in nadzora nad izvozom orožja, in sicer z uporabo dvostranskih, mednarodnih in 
regionalnih forumov;

— nadaljnje posvetovanje za razvoj zmogljivosti za prispevanje k upravljanju odzivanja na krizne razmere na 
nacionalni in mednarodni ravni ter morda k mednarodnim operacijam za ohranjanje miru;

(2) V skladu z dokumentom z naslovom „Guidelines on improving the collection and use of equality data“ (Smernice za izboljšanje 
zbiranja in uporabe podatkov o enakosti), ki ga je izdala skupina na visoki ravni za nediskriminacijo, enakost in raznolikost, 
podskupina za podatke o enakosti, julij 2018, na voljo na https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/ec-july-2018-guidelines- 
equality-data-collection.pdf.

(3) V skladu s smernicami Sveta Evrope uravnotežena udeležba žensk in moških pomeni, da zastopanost žensk ali moških v katerem koli 
organu odločanja v političnem ali javnem življenju ne sme biti manjša od 40 % (Priporočilo Rec(2003)3 Odbora ministrov državam 
članicam za uravnoteženo udeležbo žensk in moških v političnem in javnem odločanju).
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— vključevanje enakosti spolov v varnostni sektor ter spodbujanje udeležbe in vodilne vloge žensk v mirovnih 
pogajanjih in mirovnih procesih;

— nadaljnjo krepitev sodelovanja med Republiko Moldavijo in EU na področju varnosti, zlasti na področju 
preprečevanja hibridnih groženj, krepitve kibernetske varnosti in boja proti dezinformacijam;

— pomoč Republiki Moldaviji na področju krepitve zmogljivosti proti hibridnim grožnjam pri razvoju operativnega 
protokola za preprečevanje hibridnih groženj, vzpostavitvi zmogljivosti za zgodnje opozarjanje, ozaveščanju 
o hibridnih grožnjah z zagotavljanjem usposabljanja in izvajanju pilotnih testov izjemnih situacij;

— uskladitev s standardi direktiv EU o kritični infrastrukturi; podpiranje prizadevanj za povečanje odpornosti 
energetskega sektorja ob kibernetskem napadu; podpiranje izboljšanja povezljivosti znotraj vlade, vključno 
s fizično infrastrukturo, potrebno za izmenjavo podatkov, in izboljšanje nacionalnih zmogljivosti za učinkovito 
zaščito pred kibernetskimi napadi;

— nadaljnjo krepitev sodelovanje pri razvoju zmogljivosti strateškega komuniciranja, vključno z bojem proti 
dezinformacijam, podpiranjem krepitve svobode in pluralnosti medijev ter pomočjo pri zaščiti moldavskega 
informacijskega okolja pred dezinformacijami;

— spodbujanje praktičnega sodelovanja pri preprečevanju konfliktov in kriznem upravljanju z olajševanjem 
sodelovanja Republike Moldavije v civilnih in vojaških operacijah kriznega upravljanja, ki jih vodi EU, ter 
zagotavljanjem dejavnosti usposabljanja na področju SVOP;

— krepitev sodelovanja v večstranskih forumih s ciljem spoštovanja mednarodnega reda, ki temelji na pravilih, tudi 
za večjo usklajenost s stališči EU v večstranskih forumih.

Terorizem, neširjenje orožja za množično uničevanje in nezakonit prenos orožja

— Okrepitev izmenjave informacij o terorističnih organizacijah, skupinah, njihovih dejavnostih in podpornih 
mrežah v skladu z mednarodnim pravom in zakonodajo, ki sta jo sprejeli pogodbenici, vključno s sporazumom 
o operativnem in strateškem sodelovanju med Republiko Moldavijo in Europolom ter sporazumom 
o sodelovanju med Republiko Moldavijo in Eurojustom;

— nadaljnje izvajanje Resolucije Varnostnega sveta Združenih narodov (RVSZN) 2396 in zlasti izmenjava informacij 
o osumljencih terorizma za identifikacijo, odkrivanje in kazenski pregon tujih terorističnih bojevnikov;

— krepitev sodelovanja na področju kemičnih, bioloških, radioloških in jedrskih vprašanj z vidika boja proti 
terorizmu, hibridnih groženj in zmanjševanja tveganja nesreč po odobritvi nacionalne strategije za neširjenje 
orožja za množično uničevanje in zmanjševanje kemičnih, bioloških, radioloških in jedrskih tveganj ter 
z zagotavljanjem podpore za krepitev nacionalnih zmogljivosti za preprečevanje nedovoljene trgovine 
s kemičnimi, biološkimi, radiološkimi in jedrskimi snovmi ter boj proti njej, vključno z zagotavljanjem udeležbe 
nacionalnih strokovnjakov v usposabljanjih in izmenjavah;

— podpora EU prilagojenemu sodelovanju v boju proti nedovoljeni trgovini s strelnim orožjem;

— spremljanje izvajanja priporočil, ki jih je Odbor strokovnjakov za ocenjevanje ukrepov proti pranju denarja in 
financiranju terorizma (MONEYVAL) izdal v zvezi z neširjenjem orožja;

— okrepitev nacionalne zakonodajne, strateške in operativne zmogljivosti za preprečevanje, odkrivanje in 
zmanjšanje nezakonite proizvodnje, prenosa in gibanja osebnega in lahkega orožja.

Spor v Pridnestrju

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za mirno, celovito in trajnostno rešitev spora v Pridnestrju na podlagi 
suverenosti in ozemeljske celovitosti Republike Moldavije v okviru njenih mednarodno priznanih meja. Sodelovanje 
bo osredotočeno na naslednje:

— nadaljnje ohranjanje rešitve spora v Pridnestrju kot ene od osrednjih tem na dnevnem redu političnega dialoga in 
sodelovanja med pogodbenicama v pričakovanju njegove rešitve in brez poseganja v vzpostavljeno pogajalsko 
obliko;
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— razvoj enotnega, celovitega in skladnega medagencijskega pristopa za razvoj in izvajanje politik ponovnega 
vključevanja;

— krepitev izvajanja dejavnosti v okviru ukrepov za krepitev zaupanja;

— nadaljevanje konstruktivnega dialoga glede razmer na osrednjem (pridnestrskem) delu meje med Republiko 
Moldavijo in Ukrajino z vsemi zadevnimi stranmi in po potrebi v sodelovanju z misijo EU za pomoč na meji.

III. Svoboda, varnost in pravica

Pogodbenici bosta sodelovali na naslednjih področjih:

Neodvisnost sodstva

— Nadaljnje oblikovanje, sprejetje in izvajanje zakonodaje v zvezi s pravosodjem in organi kazenskega pregona za 
zagotavljanje neodvisnosti, odgovornosti, nepristranskosti, integritete, strokovnosti in učinkovitosti sodstva, 
vključno s tožilstvom, v katerih ne bi smelo prihajati do političnega ali kakršnega koli drugega neupravičenega 
vmešavanja, ter zagotavljanje ničelne tolerance do korupcije in preprečevanje vseh vrst koruptivnih ravnanj;

— zagotovitev izvajanja strategije za zagotavljanje neodvisnosti in integritete pravosodnega sektorja za 
obdobje 2021–2024 in njenega akcijskega načrta;

— zagotovitev neodvisnosti in odgovornosti samoupravnih organov za sodstvo in tožilstvo, zlasti z uskladitvijo 
zakonodajnega okvira o sestavi vrhovnega tožilskega sveta in vrhovnega sodnega sveta z evropskimi standardi, 
tudi z ustavnimi spremembami;

— okrepitev pravilnega izvajanja koncepta neodvisnosti sodstva in koncepta avtonomije tožilstva, da se ohrani 
institucionalna in individualna odgovornost, vendar prepreči neupravičen zunanji vpliv, zlasti v posameznih 
primerih;

— zagotovitev funkcionalne neodvisnosti dveh specializiranih tožilstev, tj. za boj proti korupciji na visoki ravni in za 
boj proti organiziranemu kriminalu;

— izvajanje pravil glede funkcionalne imunitete sodnikov in tožilcev v skladu z evropskimi standardi in dobrimi 
mednarodnimi praksami;

— povečanje integritete sodnikov in tožilcev, tudi s krepitvijo obstoječih mehanizmov, kot so preverjanje prijav 
premoženjskega stanja in izjav o osebnih interesih ter objektivni, učinkoviti in pregledni disciplinski postopki;

— zagotovitev, da imenovanje kandidatov na položaje v pravosodju in tožilstvu ter napredovanje sodnikov in 
tožilcev opravi neodvisni organ po preglednem in izključno na dosežkih temelječem postopku na podlagi 
objektivnih meril, določenih z zakonom, in v skladu z evropskimi standardi;

— nadaljnje izboljšanje sistemov za ocenjevanje uspešnosti sodnikov in tožilcev v skladu z evropskimi standardi in 
dobrimi praksami;

— nadaljnji razvoj izobraževanja v pravosodju kot multidisciplinarne in praktične vrste usposabljanja, ki dopolnjuje 
pravno izobraževanje in je namenjeno predvsem prenosu strokovnih tehnik in vrednot, s poudarkom na sodniški 
stroki;

— dokončanje procesa ozemeljske reorganizacije sodišč in ocene izvedljivosti optimizacije tožilstev.

Preprečevanje goljufij in korupcije ter boj proti njim; zagotavljanje odvzema premoženjske koristi

— Okrepitev finančne, operativne in kadrovske zmogljivosti protikorupcijskih agencij, zagotovitev dostopa do 
ustreznih podatkovnih zbirk ter izboljšanje usklajevanja in sodelovanja med agencijami z jasno razmejitvijo 
pristojnosti in nalog;

— racionalizacija za zagotovitev najučinkovitejše razdelitve pristojnosti protikorupcijskih agencij s poudarkom na 
izboljšanju zmogljivosti za odpravo korupcije na visoki ravni;

— ureditev mehanizma obveznega medagencijskega sodelovanja med protikorupcijskimi agencijami;
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— krepitev mednarodnega pravnega in operativnega sodelovanja s skupnimi preiskovalnimi enotami, medsebojno 
pravno pomočjo in mehanizmi projektnih skupin, da se zagotovijo učinkovite in uspešne nadnacionalne 
(čezmejne) preiskave korupcije na visoki ravni;

— okrepitev sistema e-prijav, vključno s komponento e-učenja, ter drugih operativnih in analitičnih zmogljivosti 
nacionalnega organa za integriteto, med drugim s preoblikovanjem organizacijske strukture nacionalnega organa 
za integriteto v okviru obstoječega osebja/plačilne liste, ter izboljšanje pravnega okvira, ki ureja prijave 
premoženja in izjave o navzkrižju interesov in nadzor nad njimi, vključno z izdajo potrebnih uradnih dovoljenj 
in priznavanjem elektronskih zahtev/prejemov podatkov od pravnih oseb ob postopkih preverjanja, ki jih 
opravijo inšpektorji za integriteto;

— zagotovitev učinkovitega izvajanja, spremljanja in posodabljanja strategije za odvzem premoženjske koristi 
v zvezi z bančnimi goljufijami;

— okrepitev zmogljivosti in zmožnosti agencije za odvzem premoženjske koristi, pridobljene s kaznivim dejanjem, 
ter izboljšanje rezultatov pri zasegu, zaplembi, upravljanju in končni izterjavi premoženja, pridobljenega 
s kaznivim dejanjem;

— spodbujanje dobrih praks pri uporabi razširjene zaplembe v primerih korupcije na visoki ravni, hudih kaznivih 
dejanj in organiziranega kriminala ter pranja denarja;

— zagotovitev odobritve in izvajanja nove nacionalne protikorupcijske strategije kot ključnega instrumenta za 
preprečevanje korupcije in boj proti njej na vseh ravneh;

— nadaljnje ozaveščanje o različnih oblikah in vrstah korupcije in načinih za njihovo preprečevanje;

— okrepitev sistema za preiskovanje in kazenski pregon uradnikov na visoki ravni zaradi primerov korupcije, pri 
čemer se zagotovi preglednost in nepristranskost sodnih postopkov, med drugim tudi z ustvarjanjem pogojev za 
odprto medijsko poročanje. V zvezi s tem bi se moral urad tožilstva za boj proti korupciji osredotočiti na 
korupcijo na visoki ravni ter okrepiti svoje zmogljivosti v boju proti tovrstni korupciji;

— urad tožilstva za boj proti korupciji bi moral spodbujati mednarodno pravno sodelovanje s takimi uradi drugih 
držav pri preiskovanju primerov korupcije na visoki ravni in pranja denarja, zlasti ob upoštevanju 
nadnacionalnega značaja kaznivih dejanj;

— doseganje oprijemljivejših rezultatov v boju proti korupciji z izboljšanjem dosežkov boja proti korupciji 
z utemeljenimi preiskavami, pa tudi z bolj odvračilnimi sankcijami in izvršenimi obsodbami, zlasti uradnikov na 
visoki ravni;

— zagotavljanje učinkovitega sodelovanja s pristojnimi institucijami in organi EU ter pomoči tem institucijam in 
organom, vključno z Evropskim uradom za boj proti goljufijam (OLAF) za preglede in inšpekcije na kraju 
samem, ki se nanašajo na upravljanje sredstev EU in nadzor nad njimi, ter Evropskim javnim tožilstvom (EJT) za 
preiskave in kazenski pregon kaznivih dejanj, ki vplivajo na finančne interese Unije, v skladu z veljavnimi pravili 
in postopki;

— nadaljnje približevanje zakonodaje Republike Moldavije pravnemu redu Unije na področju boja proti goljufijam in 
izvajanje določb zakonodaje EU, kot je predvideno v ustreznih prilogah k pridružitvenemu sporazumu.

Preprečevanje pranja denarja in financiranja terorizma ter boj proti finančnemu kriminalu

— Zagotovitev ustreznega izvajanja in popolne skladnosti pravnega okvira za preprečevanje pranja denarja in 
financiranja terorizma v skladu z ustreznim pravnim okvirom EU in standardi Projektne skupine za finančno 
ukrepanje (FATF);

— spremljanje izvajanja priporočil, ki jih je izdal MONEYVAL v petem krogu postopka medsebojnega ocenjevanja;

— sprejetje posodobljene nacionalne strategije za preprečevanje pranja denarja in financiranja terorizma ter 
zagotovitev njenega učinkovitega izvajanja za izboljšanje sistema za preprečevanje pranja denarja in financiranja 
terorizma v skladu s priporočili MONEYVAL in FATF;

— nadaljnja okrepitev zmogljivosti in zmožnosti finančnoobveščevalne enote ter zagotovitev njenega dobrega 
sodelovanja s takimi enotami držav članic EU;
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— zagotovitev preglednosti z:

a) učinkovito identifikacijo s skladnim preverjanjem v registru dejanskih lastnikov med registracijo pravnega 
subjekta;

b) zagotavljanjem javnega dostopa do osnovnih podatkov registra dejanskih lastnikov in osnovnih podatkov 
o pravnih subjektih;

c) zagotavljanjem spletnega dostopa nacionalnih organov kazenskega pregona in uradnikov za odvzem 
premoženjske koristi do registra plačilnih računov v skladu z zahtevami EU in FATF;

— krepitev mednarodnega pravnega in operativnega sodelovanja s skupnimi preiskovalnimi enotami, medsebojno 
pravno pomočjo in mehanizmi projektne skupine, da se zagotovijo učinkovite in uspešne nadnacionalne 
(čezmejne) preiskave primerov pranja denarja na visoki ravni.

Preprečevanje organiziranega kriminala in boj proti njemu

— Priprava novega in celovitega dokumenta o politiki preprečevanja organiziranega kriminala in boja proti njemu, 
ki bo temeljil na prejšnji strategiji za obdobje 2011–2019;

— oblikovanje in učinkovita krepitev vzporednega sistema za finančne preiskave, osredotočenega na identifikacijo, 
zamrznitev in zaplembo premoženjske koristi, pridobljene z organiziranim kriminalom;

— razvoj učinkovitega sistema sodelovanja z Europolom, Eurojustom in drugimi mednarodnimi partnerji pri 
preiskovanju organiziranih kriminalnih združb ter identifikaciji, zamrznitvi in zaplembi premoženjske koristi, ki 
je pridobljena z organiziranim kriminalom in se nahaja v tujini;

— racionalizacija za zagotovitev najučinkovitejše delitve pristojnosti na področju davčnih in gospodarskih kaznivih 
dejanj med različnimi organi;

— krepitev sodelovanja moldavskih organov pri projektu analize vzhodnoevropskega organiziranega kriminala 
(EEOC);

— razvoj zmogljivosti in sposobnosti pravosodnega in forenzičnega strokovnega centra v skladu z evropskimi 
standardi in dobrimi praksami na lokalni in nacionalni ravni.

Policija/kazenski pregon

— Priprava novega dokumenta o politiki na področju javnega reda in varnosti, v katerem bodo opredeljene naloge in 
pooblastila ustreznih institucij (vključno s policijo in karabinjerji) v okviru ministrstva za notranje zadeve, ob 
upoštevanju obstoječih izzivov in dobrih mednarodnih praks;

— pospešitev operativnega in strateškega sodelovanja z Europolom, vključno z izmenjavo operativnih in strateških 
informacij;

— večja vključenost v cikel politike EU proti mednarodnemu organiziranemu kriminalu in hudim oblikam 
mednarodnega kriminala/Evropsko večdisciplinarno platformo proti grožnjam kriminala (EMPACT);

— nadaljnja celovita reforma policije v skladu z evropskimi standardi in dobrimi praksami, da bi še naprej razvijali 
dostopne, odgovorne, učinkovite, pregledne, strokovne policijske sile brez korupcije, za katere je na voljo dovolj 
sredstev, na nacionalni in lokalni ravni;

— krepitev odgovornosti in zagotavljanje, da ni neprimernega vpliva na delo policije;

— krepitev operativnega sodelovanja (interoperabilnosti) med finančno obveščevalno službo, policijo, inšpekcijsko 
službo za finance ter davčno in carinsko službo in njihovimi enotami z interoperabilnostjo in izmenjavo 
podatkov (npr. na podlagi prilagojenih sporazumov o izmenjavi podatkov). Imenovati bi bilo treba uradnike za 
zvezo med službami, ki bi olajšali operativno sodelovanje. Razmisliti bi bilo treba o začasnih izmenjavah osebja 
za usposabljanje;

— nadaljnji razvoj skupnega centra za usposabljanje organov kazenskega pregona (JLETC) kot funkcionalno 
samostojnega subjekta v okviru Akademije za usposabljanje „Ștefan cel Mare“, da se zagotovi zadostno osnovno 
in specializirano usposabljanje na delovnem mestu, vključno z visoko specializiranim usposabljanjem, kadar je 
potrebno. JLETC bo na podlagi delovnega dogovora med Republiko Moldavijo in Agencijo Evropske unije za 
usposabljanje na področju preprečevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj (CEPOL) iz leta 2012 razvil 
tesno operativno sodelovanje s CEPOL in institucijami za policijsko usposabljanje držav članic EU.
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Prepovedane droge

— Nadaljnje sodelovanje na področju preprečevanja drog z regionalnimi projekti in programi ter popolnim 
usklajevanjem politik na področju drog s stališči EU. Zagotovitev izvajanja nacionalne strategije za boj proti 
drogam za obdobje 2020–2027 in polno sodelovanje v programu EU4Monitoring Drugs, ki ga upravlja Evropski 
center za spremljanje drog in zasvojenosti z drogami;

— ustanovitev in operacionalizacija nacionalne agencije za boj proti drogam.

Trgovina z ljudmi

— Zagotovitev nadaljnjega izvajanja nacionalne strategije za preprečevanje trgovine z ljudmi in boj proti njej za 
obdobje 2018–2023;

— zagotovitev krepitve zmogljivosti v institucijah kazenskega pregona, tožilstva in sodstva, da se zagotovi 
sodelovanje z agencijami in državami članicami EU pri preprečevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej;

— okrepitev zmogljivosti za zagotavljanje zgodnje identifikacije ter zagotavljanje učinkovite/ustrezne pomoči in 
podpore vsem žrtvam ali potencialnim žrtvam trgovine z ljudmi, vključno s pravno, zdravstveno, psihološko in 
socialno pomočjo prek strokovnih organov/nevladnih organizacij, ob upoštevanju pristopa, vezanega na spol in 
prilagojenega otrokom.

Kibernetska kriminaliteta

— Okrepitev prizadevanj v boju proti kibernetski kriminaliteti, vključno z oblikovanjem celovitega pravnega in 
institucionalnega okvira v skladu z Budimpeško konvencijo;

— povezovanje s partnerskimi institucijami EU pri usposabljanju in krepitvi tehničnih zmogljivosti za učinkovit boj 
proti kibernetski kriminaliteti.

Kibernetska varnost

— Zagotovitev izvajanja ukrepov v zvezi s komponento kibernetske varnosti strategije informacijske varnosti 
Republike Moldavije za obdobje 2019–2024 in njenega akcijskega načrta;

— okrepitev kibernetske varnosti z vključitvijo Direktive (EU) 2016/1148 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
6. julija 2016 o ukrepih za visoko skupno raven varnosti omrežij in informacijskih sistemov v Uniji (direktiva 
o varnosti omrežij in informacijskih sistemov) v nacionalno pravo;

— opredelitev in uradno imenovanje nacionalne skupine CERT (skupina za odzivanje na računalniške grožnje) ter 
vzpostavitev jasne delitve dela in pristojnosti med agencijami, ki sodelujejo pri zagotavljanju kibernetske varnosti;

— oblikovanje pristopa h krepitvi sodelovanja na področju kibernetske varnosti z izmenjavo informacij in dobrih 
praks, zlasti glede uporabe pristopa z naborom orodij za tehnologijo 5G, ki ga je razvila EU.

Varstvo podatkov

— Nadaljnja harmonizacija nacionalnega pravnega okvira na področju varstva osebnih podatkov s pravom Unije, 
s posebnim poudarkom na Uredbi (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta in Direktivi (EU) 2016/680 
Evropskega parlamenta in Sveta;

— nadaljnje izvajanje pravnega okvira za varstvo osebnih podatkov v vseh sektorjih za učinkovito uveljavljanje 
visoke ravni varstva osebnih podatkov v skladu z evropskimi in mednarodnimi instrumenti in standardi.

Mobilnost, migracije, azil in upravljanje meja:

— v treh do štirih letih:

— zagotovitev stalnega izpolnjevanja vseh meril za liberalizacijo vizumskega režima in priporočil, ki jih je 
Komisija izdala v poročilih o mehanizmu za zadržanje izvzetja iz vizumske obveznosti;

SL Uradni list Evropske unije L 273/122 21.10.2022  



— nadaljnje zagotavljanje učinkovitega izvajanja sporazuma o ponovnem sprejemu oseb med EU in Republiko 
Moldavijo;

— krepitev operativnega sodelovanja za hitro zmanjšanje števila neutemeljenih prošenj za azil, ki jih 
v razširjenem schengenskem območju vložijo državljani Moldavije;

— nadaljnje organiziranje informacijskih kampanj in kampanj ozaveščanja o pravicah in obveznostih pri 
potovanjih brez vizumov;

— nadaljnja okrepitev upravljanja meja, vključno z učinkovitim medagencijskim sodelovanjem med ustreznimi 
nacionalnimi organi (npr. mejno stražo in carino), ter ohranjanje visoke kakovosti mejnih kontrol in nadzora;

— krepitev operativnega sodelovanja na področju upravljanja meja na meji med EU in Republiko Moldavijo, med 
drugim tudi s krepitvijo izmenjave strateških in operativnih informacij;

— nadaljnja krepitev sodelovanja z Evropsko agencijo za mejno in obalno stražo (Frontex), vključno 
s sodelovanjem na področju integriranega upravljanja meja, usposabljanjem, opazovalci iz regije v skupnih 
operacijah in izmenjavo informacij prek mreže za analizo tveganja v okviru vzhodnega partnerstva (EaP- 
RAN);

— razvoj novega koncepta strateškega razvoja na področju migracij in azila za izvajanje vladnih ciljev, določenih 
v nacionalni razvojni strategiji, in ciljev globalnega dogovora o migracijah, ki mu je Republika Moldavija 
pristopila;

— priprava in izvajanje novega dokumenta o politiki na področju migracij in azila (na podlagi izkušenj, 
pridobljenih v prejšnji strategiji za obdobje 2011–2020, in sedanjih izzivov);

— nadaljnje zagotavljanje pomoči za ponovno vključevanje državljanov Republike Moldavije in priprava novega 
dokumenta o politiki za podporo ponovnemu vključevanju moldavskih državljanov, ki se vračajo iz tujine (na 
podlagi nastajajočih potreb in izkušenj, pridobljenih pri izvajanju akcijskega načrta za obdobje 2017–2020), 
ter vključevanju oseb, ki pripadajo ranljivim in marginaliziranim skupnostim, in hkratna obravnava temeljnih 
vzrokov nedovoljenih migracij med temi skupinami;

— nadaljnji razvoj praktičnega sodelovanja v okviru partnerstva za mobilnost EU-Republika Moldavija;

— okrepitev izmenjave informacij v okviru, predlaganem v novem paktu o migracijah in azilu;

— v sedmih letih:

— nadaljnje zagotavljanje ustrezne infrastrukture, tehnične opreme, informacijskih sistemov ter finančnih in 
človeških virov v skladu s strategijo in akcijskim načrtom integriranega upravljanja meja Republike Moldavije;

— razvoj in izvajanje četrtega nacionalnega dokumenta o politiki na področju integriranega upravljanja meja (na 
podlagi izkušenj, pridobljenih v prejšnji strategiji za obdobje 2018–2023);

— okrepitev obstoječe infrastrukture (vključno s centri za pridržanje) in zaposlovanja v pristojnih organih, da se 
zagotovi učinkovito vračanje državljanov tretjih držav, ki nezakonito prebivajo v Republiki Moldaviji in/ali jo 
le prečkajo, z njenega ozemlja in spoštovanje človekovih pravic priseljencev v upravnem pridržanju;

— nadaljnja krepitev obstoječega okvira za vključevanje s centri za vključevanje in zlasti spodbujanje 
vključevanja oseb, ki pripadajo ranljivim in marginaliziranim skupnostim, ter obravnava temeljnih vzrokov 
nedovoljenih migracij med temi skupinami;

— nadaljnje učinkovito izvajanje zakonodaje o azilu, ki zagotavlja trden okvir za zaščito tistih, ki potrebujejo 
mednarodno zaščito, in krepitev infrastrukture nastanitvenega centra;

— izvajanje celovitega pristopa na področju diaspore ter združevanje zmogljivosti nacionalnih in lokalnih 
organov za vprašanja, povezana z diasporo;

— razvoj učinkovitejših načinov za omogočanje zakonitih in krožnih migracij, vključno s programi delovne 
migracije, ob upoštevanju obstoječe nacionalne zakonodaje in pristojnosti ter ob polnem spoštovanju 
človekovih pravic vseh delavcev migrantov.
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Pravno sodelovanje

— Okrepitev sodelovanja med Republiko Moldavijo in Eurojustom;

— pristop k večstranskim konvencijam o pravosodnem sodelovanju v civilnih zadevah ter njihovo izvajanje, zlasti 
h Konvenciji o pridobivanju dokazov v civilnih ali gospodarskih zadevah v tujini iz leta 1970;

— prizadevanja za pristop k večstranskim konvencijam o zaščiti otrok in njihovo izvajanje, zlasti h konvencijam 
Haaške konference o mednarodnem zasebnem pravu s področja družinskega prava, kot sta Konvencija 
o pristojnosti, pravu, ki se uporablja, priznavanju, uveljavljanju in sodelovanju glede starševske odgovornosti in 
ukrepov za varstvo otrok iz leta 1996 ter Konvencija o preživnini otrok in drugih oblikah družinskih preživnin 
iz leta 2007, na podlagi rezultatov študij izvedljivosti, ki jih je treba izvesti.

IV. Gospodarsko in sektorsko sodelovanje

Pogodbenici bosta sodelovali pri spodbujanju gospodarskega razvoja in gospodarskega povezovanja s tesnejšim 
sektorskim sodelovanjem. Republika Moldavija bo EU redno obveščala o trenutnem stanju približevanja prek 
posebnih pododborov, EU pa bo po potrebi in s soglasjem obeh pogodbenic Republiki Moldaviji zagotovila pomoč 
in strokovno znanje, da bi ji pomagala pri tem procesu.

1. Podnebni ukrepi

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za okrepitev dialoga in sodelovanja na področju podnebnih sprememb za:

— v treh do štirih letih:

— sodelovanje z Republiko Moldavijo pri pripravi in izvajanju dolgoročnega dokumenta o politiki na področju 
zmanjšanja emisij toplogrednih plinov, ki odraža pristop evropskega zelenega dogovora za celotno 
gospodarstvo;

— nadaljnje sodelovanje z Republiko Moldavijo in zagotavljanje pomoči pri njenem prevzemanju ciljev 
evropskega zelenega dogovora;

— sodelovanje s civilno družbo, mladimi in lokalnimi deležniki pri vključevanju, da se poveča ozaveščenost 
o vplivih podnebnih sprememb in da se tako sprožijo pozitivne vedenjske spremembe;

— nadaljnje približevanje zakonodaje zakonodaji EU v zvezi s podnebnimi ukrepi iz pridružitvenega sporazuma 
in v okviru Energetske skupnosti;

— sodelovanje pri izvajanju Pariškega sporazuma;

— izvajanje prizadevanj v okviru ukrepov za zeleno okrevanje po pandemiji COVID-19, da bi gospodarstvo 
postalo odporno proti podnebnim spremembam in bolj zeleno ter da se dosežejo okoljski in podnebni cilji;

— v sedmih letih:

— sodelovanje z Republiko Moldavijo pri razvoju sistema trgovanja z emisijami ali drugih mehanizmov za 
določanje cen ogljika;

— sodelovanje z Republiko Moldavijo, da bi se do leta 2050 dosegla podnebna nevtralnost njenega 
gospodarstva.

2. Okolje

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— v treh do štirih letih:

— nadaljevanje približevanja okoljski zakonodaji EU v smislu ustreznih dokumentov o politiki, zakonov in 
sekundarne zakonodaje, zlasti na področjih ravnanja z odpadki, čiščenja odpadne vode, trajnostnega 
gospodarjenja z vodami, industrijskega onesnaževanja, kemikalij, varstva narave, razvoja in upravljanju 
gozdov, kakovosti zraka in podnebnih sprememb;

SL Uradni list Evropske unije L 273/124 21.10.2022  



— dokončanje institucionalne reforme v sektorju za vzpostavitev dobrega upravljanja okolja, v okviru katerega 
so na voljo potrebna proračunska sredstva in osebje za izvajanje in uveljavljanje okoljskega pravnega reda 
Unije; razvoj in izvajanje ekonomskih instrumentov na področju okolja;

— sodelovanje z Republiko Moldavijo pri razvoju zelenega in krožnega gospodarstva ter zagotavljanju 
trajnostnega upravljanja naravnih virov, s čimer se prispeva k ciljem evropskega zelenega dogovora;

— začetek postopka spodbujanja sistema za okoljsko ravnanje in presojo (EMAS), da bi bile organizacije in javne 
institucije spodbujene k izboljšanju uspešnosti na področju okolja in trajnostnega razvoja;

— sodelovanje pri izvajanju večstranskih okoljskih sporazumov, katerih pogodbenici sta EU in Republika 
Moldavija;

— sodelovanje na posebnih področjih, kot so pospeševanje ponovnega pogozdovanja/pogozdovanja in 
trajnostno gozdarstvo, varstvo biotske raznovrstnosti ter ustrezno upravljanje zavarovanih območij;

— sodelovanje za krepitev čezmejnega upravljanja vodnih virov v Republiki Moldaviji s sprejetjem dobrih praks 
na ravni EU;

— sodelovanje pri izvajanju politik, katerih cilj je zagotoviti trajnostno upravljanje vodnih virov reke Dnester, po 
potrebi na ravni povodja;

— omogočanje učinkovite mreže civilne družbe na področju okoljskih vprašanj z močnimi zmogljivostmi za 
učinkovito sodelovanje v postopku odločanja;

— zagotovitev učinkovitega izvrševanja okoljske zakonodaje;

— v sedmih letih:

— sodelovanje z Republiko Moldavijo pri nadaljnjem napredovanju v smeri vzpostavitve sodobnega, z viri 
gospodarnega in konkurenčnega gospodarstva v skladu z načeli razvoja krožnega gospodarstva z nizkimi 
emisijami in cilji evropskega zelenega dogovora, vključno z vključevanjem okoljskih vprašanj v vse 
gospodarske sektorje.

3. Digitalno gospodarstvo in družba

Pogodbenici bosta po potrebi sodelovali, da bi dosegli pravočasno in popolno izvajanje zakonodaje EU, navedene 
v ustreznih prilogah k Pridružitvenemu sporazumu EU-Republika Moldavija. Poleg tega bosta pogodbenici sodelovali 
pri krepitvi usklajevanja digitalnih trgov z EU in med državami vzhodnega partnerstva ter spodbujanju ustreznih 
pobud na nacionalni ravni v Republiki Moldaviji. Pogodbenici bosta spodbujali uporabo brezplačnih in odprtih 
podatkov in storitev, ki jih ponuja vesoljski program EU, zlasti sistem Galileo, program Copernicus in skupna 
evropska geostacionarna navigacijska storitev (EGNOS), s pomembnim potencialom v digitalnem gospodarstvu in za 
z dokazi podprto oblikovanje politik. Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— v treh do štirih letih:

— nadaljnjo približevanje moldavske zakonodaje zakonodaji EU na področju elektronskih komunikacij in 
infrastrukture prostorskih podatkov;

— morebitno vzajemno priznavanje elektronskih storitev zaupanja z EU kot glavnega rezultata projekta 
EU4Digital;

— izvajanje regionalnega sporazuma o gostovanju in regionalnega sporazuma o spektru med šestimi državami 
vzhodnega partnerstva v Republiki Moldaviji;

— izvajanje nacionalne strategije za širokopasovne povezave v Moldaviji v skladu z zakonodajo EU in njenimi 
dobrimi praksami, zlasti v zvezi z varnostjo digitalne infrastrukture;

— podporo pri izvajanju načrta o e-upravi kot pomembnega rezultata projekta EU4Digital, s poudarkom na 
čezmejnih e-storitvah za državljane in podjetja;
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— v sedmih letih:

— krepitev digitalnega gospodarstva v Republiki Moldaviji, zlasti v zvezi z digitalnimi znanji in spretnostmi, 
izobraževalnimi programi na področju IKT, uporabo vesoljskih podatkov in storitev, digitalnimi inovacijami 
in zagonskimi ekosistemi ter kibernetsko varnostjo;

— spodbujanje digitalnega upravljanja s standardizacijo prostorskih podatkov za digitalno preobrazbo v skladu 
z dobrimi praksami EU.

4. Izobraževanje, usposabljanje, mladi in šport

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za splošno posodobitev in kakovost sistemov izobraževanja in usposabljanja. 
To sodelovanje bo vključevalo:

— nadaljnje izvajanje reform na področju izobraževanja, da bi se povečali učinkovitost in ustreznost izobraževanja;

— razvoj in izvajanje nove nacionalne strategije izobraževanja Izobraževanje 2030 in njenega programa izvajanja;

— digitalizacijo izobraževalnega procesa; vključevanje inovacij in digitalnih tehnologij v vse učne okvire;

— boljše povezovanje in združevanje izobraževanja, raziskav in inovacij za gospodarski in socialni razvoj Republike 
Moldavije;

— spodbujanje strateškega pristopa k poklicnemu izobraževanju in usposabljanju, da se zagotovita njegova 
dostopnost, kakovost in ustreznost;

— krepitev sodelovanja, zmogljivosti in mobilnosti prek programov in pobud EU ter spodbujanje dejavnega 
sodelovanje Republike Moldavije v programih Erasmus+ in evropska solidarnostna enota;

— izboljšanje kakovosti začetnega izobraževanja učiteljev in usposabljanja učiteljev na delovnem mestu, izboljšanje 
privlačnosti poklicnih poti učiteljev ter izboljšanje poklicnega razvoja učiteljev;

— izboljšanje kakovosti učnega gradiva, vključno z učbeniki, prilagojenimi novim učnim načrtom;

— okrepitev strateškega pristopa k mladinski politiki ter okrepitev izmenjave in sodelovanja na področju 
neformalnega izobraževanja;

— okrepitev vključujočega izobraževanja in usposabljanja na vseh ravneh;

— izoblikovanje ekosistema vseživljenjskega učenja, vključno s funkcionalnim potrjevanjem predhodnih poklicnih 
izkušenj.

Pogodbenici bosta v okviru splošnih prizadevanj za izboljšanje kakovosti in ustreznosti izobraževalnega sistema ter 
tesnejših povezav s trgom dela sodelovali za:

— v treh do štirih letih:

— nadaljnje prilagajanje poklicnega in univerzitetnega izobraževanja, vključno s področji, kot je medicinsko 
izobraževanje, minimalnim evropskim zahtevam glede usposabljanja;

— reforme moldavskih univerz, zlasti pedagoške, tako v smislu optimizacije virov kot tudi glede ustreznosti in 
vsebine programov študija;

— okrepitev sistema nadzora kakovosti, vključno z internacionalizacijo vrednotenja;

— nadaljnjo krepitev protikorupcijskih ukrepov na vseh področjih;

— povezovanje poklicnega izobraževanja in usposabljanja v šoli ter dualnega poklicnega izobraževanja in 
usposabljanja za povečanje ustreznosti in zaposljivosti;

— uresničitev celotnega kroga usposabljanja učiteljev v skladu z novimi učnimi načrti;

— vzpostavitev zanesljive zbirke podatkov o izobraževanju, da bo mogoče pripraviti reforme, ki temeljijo na 
dokazih in ki jim bo sledila ocena sprejetih ukrepov;

— posodobitev okvira politike na področju izobraževanja v skladu s pridobljenimi izkušnjami;

— nadaljnjo nadgradnjo institucionalnih zmogljivosti vseh zadevnih uprav in agencij, vključenih v upravljanje 
izobraževanja.
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Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali tudi za:

— izmenjavo informacij in dobrih praks na področju športa in telesne dejavnosti s poudarkom na zdravem načinu 
življenja, okolju, družbeni in izobraževalni vrednosti športa ter dobrem upravljanju v športu;

— nadaljevanje sodelovanja v okviru vsakoletnega evropskega tedna športa.

5. Javno zdravje

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— razvoj novega dokumenta o zdravstveni politiki s komponento e-zdravja za izboljšanje dostopa do zdravstvenih 
storitev in njihove kakovosti;

— obravnavo s spolom povezanih vidikov zdravja, zlasti ob upoštevanju tveganj za zdravje in bolezni, značilnih za 
ženske;

— razvoj in izvajanje večletnega nacionalnega načrta za razvoj institucij na področju javnega zdravja;

— izvajanje novega nacionalnega programa za preprečevanje in obvladovanje nenalezljivih bolezni za zmanjšanje 
bremena bolezni in razširjenosti dejavnikov tveganja ter izboljšanje obvladovanja bolezni v skladu s cilji 
trajnostnega razvoja Agende 2030;

— povečanje zdravstvene pismenosti ter krepitev vloge skupnosti in prebivalstva za bolj zdrav življenjski slog;

— krepitev sodelovanja na področju javnega zdravja, zlasti za boljšo pripravljenost na pandemijo in izvajanje 
Mednarodnega zdravstvenega pravilnika, ter krepitev zdravstvenih sistemov;

— nadaljnje približevanje zakonodaji EU na področju nalezljivih bolezni ter kakovosti in varnosti človeških organov, 
namenjenih za presaditev;

— pripravo in začetek izvajanja smernic Mednarodnega sveta za usklajevanje tehničnih zahtev glede zdravil za 
uporabo v humani medicini (ICH).

6. Gospodarski razvoj in tržne priložnosti

Pogodbenici bosta sodelovali, da bi se Republiki Moldaviji zagotovila podpora pri vzpostavitvi v celoti delujočega 
tržnega gospodarstva ter postopnem usklajevanju politik s politikami EU v skladu z vodilnimi načeli 
makroekonomske stabilnosti, zdravih javnih financ, trdnega finančnega sistema ter vzdržne plačilne bilance. To 
sodelovanje prispeva zlasti k doseganju naslednjih ciljev:

— spremljanje makroekonomskega razvoja, razpravljanje o ključnih izzivih politike in izmenjava informacij 
o dobrih praksah s krepitvijo rednega makroekonomskega dialoga, da se izboljša kakovost oblikovanja 
gospodarske politike;

— nadaljnja krepitev neodvisnosti in regulativnih pristojnosti ter krepitev zmogljivosti Nacionalne banke Moldavije 
in nacionalne komisije za finančne trge v okviru politik na področju ureditve, spremljanja in nadzora finančnega 
sektorja, da se zagotovi njegova trdnost;

— delitev izkušenj EU o monetarni politiki in politiki deviznih tečajev, vključno z mednarodno vlogo eura, da se 
nadalje okrepijo zmogljivosti Republike Moldavije na teh področjih;

— okrepitev politike lastništva države, da se poveča učinkovitost podjetij v državni lasti in zmanjšajo davčna 
tveganja, ter zagotavljanje odprte, konkurenčne in pregledne privatizacije v skladu z dobrimi praksami EU;

— izpolnjevanje meril za končno pridružitev enotnemu območju plačil v eurih (SEPA);

— izboljšanje institucionalne zmogljivosti, učinkovitosti in preglednosti ter konkurenčnega regulativnega okvira.
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7. Pravo gospodarskih družb, računovodstvo, revizija in upravljanje podjetij

Pogodbenici bosta sodelovali pri pripravah Republike Moldavije na izvajanje prava Unije in mednarodnih 
instrumentov, navedenih v ustreznih prilogah k pridružitvenemu sporazumu, zlasti pa bosta sodelovali pri:

— nadaljnjem približevanju zakonodaje Republike Moldavije o reviziji in računovodstvu instrumentom EU in 
mednarodnim instrumentom, navedenim v Prilogi II k pridružitvenemu sporazumu;

— izmenjavi pravočasnih, pomembnih in točnih informacij o stanju veljavne zakonodaje in njeni skladnosti 
s pravom Unije v obliki, dogovorjeni med pogodbenicama, za izvajanje prava EU v skladu z dogovorjenim 
časovnim načrtom;

— opredelitvi področij, na katerih bi bilo treba zagotoviti usposabljanje, krepitev zmogljivosti ter strokovno znanje 
in izkušnje;

— nadaljnjem izvajanju reforme sistema inšpektoratov in različnih inšpekcijskih organov, da se poveča učinkovitost 
in zmanjšajo možnosti za korupcijo, pri čemer je glavni cilj izboljšanje poslovnega okolja ter krepitev izvrševanja 
zakonodaje in standardov;

— razvoju upravne zmogljivosti državnih institucij Republike Moldavije, ki so vključene v izvajanje prava 
gospodarskih družb, računovodstva, revizije in upravljanja podjetij;

— začetku pogovorov o vzpostavitvi registra dejanskega lastništva za podjetja;

— izboljšanju regulativnega okvira v zvezi z reševanjem insolventnosti/zapiranjem podjetij.

8. Zaposlovanje, socialne politike in enake možnosti

Pogodbenici bosta sodelovali, da bi zagotovili dostojno delo in poštene delovne pogoje za vse, okrepili enake 
možnosti in dostop do trga dela ter se borili proti revščini in socialni izključenosti. Pogodbenici si bosta skupaj 
prizadevali za zagotovitev dostojnega dela in poštenih delovnih pogojev:

— v treh do štirih letih:

— popolno približevanje moldavske zakonodaje zakonodaji EU na področju dela ter varnosti in zdravja pri delu 
v skladu s časovnimi razporedi iz pridružitvenega sporazuma ter zagotavljanje skladnosti s standardi 
Mednarodne organizacije dela (MOD);

— vzpostavitev učinkovitega sistema inšpekcij dela za varnost in zdravje pri delu ter delovne pravice in pogoje ter 
njegova uskladitev s standardi MOD (pravni okvir in zmogljivost);

— oblikovanje pristopa k obravnavanju neprijavljenega dela in neformalnega zaposlovanja;

— okrepitev zmogljivosti opazovalne skupine za trg dela;

— zagotovitev učinkovitega socialnega dialoga in kolektivnih pogajanj;

— v sedmih letih:

— učinkovito izvajanje zakonodaje na področju dela ter varnosti in zdravja pri delu, zlasti s:

— krepitvijo upravnih in izvršilnih zmogljivosti, zlasti inšpektorata za delo in ustreznih pravosodnih 
organov,

— usposabljanjem socialnih partnerjev in drugih ustreznih deležnikov, sodnikov itd. ter ozaveščanjem;

— izvajanje in spremljanje pristopa k obravnavanju neprijavljenega dela in neformalnega zaposlovanja.

Krepitev enakih možnosti in dostopa do trga dela:

— v treh do štirih letih:

— priprava političnega pristopa za spodbujanje večje udeležbe na trgu dela;

— izboljšanje pristopov politike za podporo prehodu mladih v zaposlitev;
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— okrepitev zmogljivosti uprave in institucij, pristojnih za razvoj in izvajanje politik zaposlovanja in socialnih 
politik, zlasti služb za zaposlovanje in socialnih služb;

— izboljšanje enakega dostopa žensk do trga dela in doseganje enakosti med moškimi in ženskami pri plačanem 
delu, vključno z ustrezno zaščito nosečih delavk in zagotavljanjem enakosti med spoloma pri plačah;

— v sedmih letih:

— okrepitev zmogljivosti uprave in institucij, pristojnih za razvoj in izvajanje politik zaposlovanja in socialnih 
politik, zlasti služb za zaposlovanje in socialnih služb;

Boj proti revščini in socialni izključenosti:

— v treh do štirih letih:

— zagotovitev, da sistem socialne zaščite podpira aktivacijo (udeležbo na trgu dela), ter zagotovitev ustreznosti in 
vzdržnosti socialne pomoči in pokojninskih sistemov.

9. Varstvo potrošnikov

Za pripravo na izvajanje prava Unije in mednarodnih instrumentov, navedenih v ustrezni prilogi k pridružitvenemu 
sporazumu, bosta pogodbenici sodelovali pri:

— v treh do štirih letih:

— izvajanju večletnega institucionalnega razvojnega načrta agencije za varstvo potrošnikov;

— izvajanju večletnega institucionalnega razvojnega načrta nacionalne agencije za varnost hrane;

— pregledu prenosa Uredbe (ES) št. 2006/2004 o sodelovanju na področju varstva potrošnikov, saj jo je 
17. januarja 2020 nadomestila Uredba (EU) 2017/2394 o sodelovanju na področju varstva potrošnikov, pri 
čemer so bili uvedeni dodatna minimalna pooblastila in zahteve za pristojne organe ter druge ustrezne 
določbe;

— dogovoru, da se Direktiva 2013/11/EU o alternativnem reševanju potrošniških sporov (direktiva 
o alternativnem reševanju potrošniških sporov) doda na seznam pravnega reda EU na področju 
potrošniškega prava, s katerim se je treba uskladiti;

— v sedmih letih:

— vzpostavitvi in aktiviranju nacionalnega sistema, ki omogoča učinkovito komunikacijo med nacionalnimi 
deležniki o nevarnih neživilskih potrošniških izdelkih in njihov odpoklic po vzoru sistema EU za hitro 
izmenjavo informacij;

— razpravi o možnih korakih, ki jih je treba upoštevati pri njunem sodelovanju, in sicer na podlagi ocene EU 
o skladnosti zadevnega nacionalnega sistema z direktivo o splošni varnosti proizvodov;

— vzpostavitvi in aktiviranju sistema za izmenjavo informacij o nevarnih živilskih potrošniških izdelkih po 
zgledu sistema hitrega obveščanja EU za živila in krmo;

— povezavi različnih točk za preverjanje varnosti hrane (mejne kontrolne točke, služb za zdravje rastlin in živali 
ter nacionalnega centra za testiranje tal in kmetijskih rastlin ter njihovo certifikacijo) v en sam povezan in 
upravljan informacijski sistem za upravljanje;

— nadaljnjem razvoju in izvrševanju postopkov analiz in nadzora, ki temeljijo na upravljanju na podlagi 
tveganja, za živilske in neživilske izdelke;

— rednem ocenjevanju večletnega institucionalnega razvojnega načrta agencije za varstvo potrošnikov, ki bo po 
potrebi popravljen in spremenjen;

— rednem ocenjevanju večletnega institucionalnega razvojnega načrta nacionalne agencije za varnost hrane, ki 
bo po potrebi popravljen in spremenjen;

— nadaljnji uskladitvi sanitarnih in fitosanitarnih pravnih in normativnih okvirov Republike Moldavije 
s pravnim redom Unije;
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— nadaljnjem postopnem približevanju zakonodaje Republike Moldavije ustrezni zakonodaji EU in 
mednarodnim instrumentom;

— spodbujanju razvoja neodvisnih potrošniških zvez, vključno z nevladnimi potrošniškimi organizacijami, in 
navezovanja stikov med predstavniki potrošnikov ter sodelovanja organov z nevladnimi organizacijami na 
področju varstva potrošnikov;

— krepitvi upravne zmogljivosti za izvrševanje zakonodaje na področju varstva potrošnikov v Republiki 
Moldaviji, zlasti z usposabljanjem vladnih uradnikov in drugih predstavnikov interesov potrošnikov 
o prenosu zakonodaje EU v nacionalno pravo ter nato njenem izvajanju in izvrševanju.

10. Statistika

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali zagotoviti skladnost nacionalnega statističnega sistema Republike Moldavije 
z zakonodajo EU o statistiki iz zbirke statističnih zahtev Eurostata ter skladnost s Kodeksom ravnanja evropske 
statistike, ki določa načela za razvoj, pripravo in razširjanje statističnih podatkov v okviru evropskega statističnega 
sistema. Pogodbenici si bosta zlasti skupaj prizadevali za:

— v treh do štirih letih:

— zagotovitev strokovne neodvisnosti nacionalnega statističnega urada in drugih nacionalnih organov 
(pripravljavcev uradne statistike);

— razvoj zmogljivosti nacionalnega statističnega urada, Nacionalne banke Moldavije in drugih nacionalnih 
pripravljavcev uradne statistike;

— posodobitev sistemov informacijske tehnologije nacionalnega statističnega urada in Nacionalne banke 
Moldavije. Posodobitev bi morala vključevati konsolidacijo infrastrukture IKT (za nacionalni urad za 
statistiko) v obstoječem pravnem okviru ter uvajanje novih tehnologij, posodobljenih metod in metodologij 
pri procesu priprave statističnih podatkov ter razširjanju podatkov;

— okrepitev usklajevanja v nacionalnem statističnem sistemu, vključno z identifikacijo, odobritvijo in 
formalizacijo drugih nacionalnih organov (pripravljavcev uradne statistike);

— okrepitev upravljanja kakovosti v skladu z evropskimi standardi kakovosti in okrepitev zmogljivosti 
nacionalnega statističnega urada za sprejetje sistema upravljanja kakovosti;

— razvoj smernic za sistematično ocenjevanje kakovosti in poročanje v skladu z evropskimi standardi kakovosti;

— standardizacijo klasifikacije neodgovorov v vseh anketah v gospodinjstvih;

— razvoj načrta za izvajanje določb zakona o statistiki o brezplačnem dostopu do virov administrativnih 
podatkov za statistične namene in vzpostavitev formalnih mehanizmov za odpravo obstoječih ovir za dostop 
do posameznih podatkov za statistične namene;

— posodobitev in izboljšanje politik razširjanja in komuniciranja;

— pripravo in izvajanje popisa prebivalstva in stanovanj v okviru kroga za leto 2020;

— nadaljnjo krepitev zmogljivosti nacionalnega statističnega urada za usposabljanje, vključno z razvojem centra 
za stalno statistično usposabljanje;

— v sedmih letih:

— razvoj zadostnih in zanesljivih podatkov, ki bodo Republiki Moldaviji omogočili, da se pridruži evropskemu 
sistemu inovacijskih kazalnikov;

— izvedbo sektorske ocene namenskih statističnih področij (vsaj petih) glede na skladnost z evropskimi 
statističnimi standardi ter prilagoditev priprave in razširjanja podatkov v skladu s priporočili;

— izboljšanje postopkov politike zaupnosti za varstvo podatkov in s tem povezanih smernic v skladu z zakonom 
o statistiki in standardi EU.
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11. Obdavčenje in carine

Pogodbenici bosta še naprej sodelovali pri carinskih in davčnih zadevah. Sodelovanje bo kratko- in srednjeročno 
vključevalo:

— nadaljnje približevanje zakonodaje na carinskem področju z izvajanjem carinskega zakonika iz leta 2021 v skladu 
s carinskim zakonikom Unije in drugimi akti, navedenimi v Prilogi XXVI k pridružitvenemu sporazumu;

— izvajanje faze 5 novega informacijsko podprtega tranzitnega sistema in pristop h Konvenciji o skupnem 
tranzitnem postopku (trenutno le status opazovalke);

— nadaljevanje postopka zagotavljanja vzajemnega priznavanja pooblaščenih gospodarskih subjektov;

— izvajanje učinkovitega sistema spremljanja uvoza trošarinskega blaga (alkohola in tobačnih izdelkov), oproščenega 
plačila carine, trošarine in davka na dodano vrednost (DDV). Predlagani ukrepi se bodo izvajali s posebnimi 
oznakami in znižanjem zgornjih mej za opredelitev tihotapljenja kot kaznivega dejanja za uveljavljanje kazenske 
odgovornosti;

— izboljšanje zmogljivosti davčne uprave, da se prepreči kopičenje zaostalih plačil, zagotovi učinkovito pobiranje 
davkov ter okrepi boj proti davčnim goljufijam in davčnim utajam;

— nadaljnji razvoj sodelovanja z Organizacijo za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) in davčnimi upravami 
držav članic EU z izmenjavo novih izkušenj in trendov na področju obdavčenja;

— zagotovitev izvajanja priporočil strokovnjakov Svetovnega foruma OECD o preglednosti in izmenjavi informacij 
v davčnih zadevah;

— zagotovitev, da se ohranijo predpisi o brezcarinskih prodajalnah, ki so v celoti skladni s predpisi EU, z omejitvijo 
brezcarinske prodaje potnikom, ki odhajajo v tujino po zraku ali morju;

— krepitev sodelovanja z Evropskim uradom za boj proti goljufijam in Evropskim javnim tožilstvom v boju proti 
tihotapljenju cigaret;

— pregled in okrepitev kazni iz kazenskega zakonika in zakonika o kršitvah, da se zagotovi ustrezen odvračilni 
učinek pri preprečevanju tihotapljenja in davčnih utaj ter boju proti njima;

— pristop k Protokolu za odpravo nezakonite trgovine s tobačnimi izdelki k Okvirni konvenciji Svetovne 
zdravstvene organizacije za nadzor nad tobakom;

— uskladitev nacionalne zakonodajo z določbami prava Unije v skladu z ustrezno prilogo k pridružitvenemu 
sporazumu, in sicer z določbami o DDV in trošarinah.

Tobačni izdelki

— Postopno zviševanje trošarin za tobak na najnižji prag EU v skladu s pridružitvenim sporazumom.

Trošarine na alkohol

— Uskladitev zakonodaje z direktivo EU o strukturi trošarin za alkohol in alkoholne pijače, da se zagotovi 
uskladitev s strukturo EU.

Obdavčitev energentov in električne energije

— Uskladitev zakonodaje z določbami iz ustrezne priloge k pridružitvenemu sporazumu, da se zagotovi 
uskladitev z najnižjim pragom EU.

12. Industrijska in podjetniška politika

Pogodbenici bosta sodelovali, da bi nadalje izboljšali poslovno in regulativno okolje v Republiki Moldaviji ter 
spodbudili naložbe in poslovne dejavnosti vseh vrst podjetij, s poudarkom na MSP, vključno z mikropodjetji. To bo 
med drugim vključevalo:

— sprejetje in izvajanje novega programa za razvoj sektorja MSP za obdobje 2021–2025 na podlagi najnovejše 
ocene akta za mala podjetja;
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— krepitev zmogljivosti Organizacije za razvoj malih in srednjih podjetij (ODIMM) za izvajanje podpornih 
programov za MSP;

— olajšanje sodelovanja Republike Moldavije v novem programu za enotni trg, konkurenčnost in podjetja (del za 
konkurenčnost podjetij ter mala in srednja podjetja, vključno z nadaljnjimi ukrepi evropske podjetniške mreže in 
programa Erasmus za mlade podjetnike);

— okrepitev poslovnih združenj (vključno s sektorskimi združenji), da se izboljša dialog med javnim in zasebnim 
sektorjem;

— sodelovanje pri nadaljnjem izboljšanju dostopa do financiranja za MSP, tudi z mednarodnimi finančnimi 
institucijami;

— okrepitev ponudnikov storitev za razvoj podjetništva;

— spodbujanje zelene prakse MSP v njihovih delovnih procesih za učinkovito rabo virov in trajnostno gospodarstvo;

— spodbujanje razvoja programov in instrumentov za povečanje konkurenčnosti MSP v skladu s pristopom 
pametne specializacije za nacionalni in regionalni razvoj;

— olajšanje prenosa tehnologij ter izboljšanje znanja, zmogljivosti in pripravljenosti MSP za izvajanje inovacij;

— podpiranje digitalne preobrazbe zasebnega sektorja z omogočanjem digitalne pismenosti, spodbujanjem 
avtomatizacije in uporabe umetne inteligence;

— krepitev socialnega podjetništva, zlasti na podeželju, kot izvedljivega poslovnega pristopa za moldavska MSP, da 
bi se zmanjšale socialne neenakosti, ustvarila delovna mesta in prikrajšanim skupinam olajšal dostop do 
gospodarskih priložnosti;

— sodelovanje z Republiko Moldavijo in podpiranje te države pri sprejemanju z dokazi podprtih in učinkovitih 
ukrepov za podporo moldavskim MSP in zaposlenim med pandemijo COVID-19 in v fazi okrevanja po 
pandemiji COVID-19.

13. Kmetijstvo in razvoj podeželja

Pogodbenici bosta sodelovali pri približevanju politike in zakonodaje skupni kmetijski politiki (SKP) EU ter si zlasti 
prizadevali za:

— spodbujanje posodobitve kmetijstva, razvoja sektorjev z dodano vrednostjo in izvoznim potencialom ter hkrati 
zagotavljanje prenosa znanja na kmete;

— zagotavljanje trajnostnega upravljanja naravnih virov, zlasti v boju proti eroziji prsti, podpiranje ekološkega 
kmetovanja in izvajanje ukrepov, povezanih s podnebjem;

— zmanjšanje ranljivosti kmetijskega sektorja zaradi podnebnih tveganj;

— izboljšanje kakovosti življenja na podeželskih območjih, vključno z diverzifikacijo gospodarskih dejavnosti na teh 
območjih in razvojem podeželskega turizma;

— nadaljnje uvajanje pristopa LEADER in razširitev sodelovanja z lokalnimi akcijskimi skupinami. Ta pristop bosta 
vključili v nacionalne politike razvoja podeželja;

— oblikovanje, spodbujanje in izvajanje sektorskih programov za določene kmetijske podsektorje;

— razvoj zmogljivosti centralnih in lokalnih uprav na področju politik razvoja podeželja;

— okrepitev zmogljivosti agencije za intervencije in plačila v kmetijstvu, da se zagotovijo preglednost, učinkovitost 
in predvidljivost izplačane državne pomoči;

— razvoj in izvajanje programa NARDS 2020+.

14. Ribiška in pomorska politika

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— v treh do štirih letih:

— spodbujanje celostnega pristopa k vodnim, morskim in pomorskim zadevam z vzpostavitvijo medresorskega 
usklajevalnega mehanizma za pomorske zadeve, ki ga bodo sestavljala pristojna ministrstva in službe za 
vodenje dela pri izvajanju skupne pomorske agende za Črno morje in strategije EU za Podonavje ter 
vzpostavitev ustreznih sinergij med njima;
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— dejavno prispevanje k izvajanju skupne pomorske agende za Črno morje, podpiranje opredelitve projektov, ki 
so zanimivi za banke, in sodelovanje na rednih sestankih njene usmerjevalne skupine;

— krepitev dvostranskega in večstranskega sodelovanja ter podpiranje dela v okviru Generalne komisije za 
ribištvo v Sredozemlju (GFCM) za nadaljnji napredek na področju trajnosti ribištva in izpolnjevanja 
mednarodnih obveznosti za ribištvo in akvakulturo;

— podpiranje izvajanja ministrske deklaracije iz Sofije iz leta 2018 o trajnosti ribištva v Črnem morju in 
trajnostnem razvoju akvakulture ter nove strategije GFCM za leto 2030;

— krepitev tehničnega in znanstvenega sodelovanja v akvakulturnih forumih GFCM, zlasti v ribogojskih centrih 
v Črnem morju, da se spodbudi trajnostni razvoj akvakulture;

— zagotovitev, da se plovila, uvrščena na seznam plovil, ki opravljajo nezakoniti, neprijavljeni in neregulirani 
ribolov, v regionalnih organizacijah za upravljanje ribištva ne registrirajo v državnem registru plovil 
Republike Moldavije;

— zagotovitev, da se vsa plovila, ki se ukvarjajo z ribolovom in z njim povezanimi dejavnostmi, vključno 
z ulovom, predelavo, dobavo ali prevozom rib, štejejo za ribiška plovila in niso več registrirana pod zastavo 
Republike Moldavije. Izraz „ribiško plovilo“ iz moldavske nacionalne zakonodaje bi moral biti v tem okviru 
skladen z mednarodnimi instrumenti, povezanimi z ribištvom;

— dejavno sodelovanje v boju proti nezakonitemu, neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu;

— v sedmih letih:

— spodbujanje trajnostnega upravljanja virov akvakulture in napredka pri zbiranju podatkov o akvakulturi;

— izboljšanje učinkovitosti trgov s tržnimi standardi in sledljivosti ribiških proizvodov;

— nadaljnje izvajanje skupne pomorske agende za Črno morje in njenega razvoja s konkretnimi projekti in 
politično zavezo za trajnostno modro gospodarstvo na nacionalni in regionalni ravni.

15. Energetika

Pogodbenici bosta še naprej tesno sodelovali za izboljšanje varnosti oskrbe z energijo v Moldaviji, tudi z večjo 
energijsko učinkovitostjo ter diverzifikacijo dobavnih poti in virov za nosilce energije. Skupni cilj ostaja vzpostavitev 
konkurenčnega in preglednega trga energije v Republiki Moldaviji in njegova povezava s trgom energije EU 
s postopnim približevanjem energetski zakonodaji EU. Republika Moldavija bo dala prednost energiji iz obnovljivih 
virov in energijski učinkovitosti kot podlagi za prehod države na okolju prijazno in družbeno sprejemljivo energijo 
v skladu s ciljem EU, da do leta 2050 doseže podnebno nevtralnost. Pogodbenici si bosta zlasti skupaj prizadevali za 
naslednje:

Zanesljivost oskrbe z energijo

— Izboljšanje energetske varnosti z večjo diverzifikacijo dobavnih poti in virov za nosilce energije, kot je nadaljnji 
razvoj lokalnih obnovljivih virov energije, ter dokončanje in krepitev energetskih povezav z EU. Zlasti:

— olajšanje polne uporabe nedavno dokončanega plinovoda Ungheni–Kišinjev na trgu plina z zagotavljanjem 
ustrezne uporabe s tem povezanih pravnih določb v primarni in sekundarni zakonodaji, vključno s kodeksi 
plinskega omrežja, da se omogoči dodatna oskrba na konkurenčni podlagi in poveča medsebojna 
povezljivost z EU;

— dokončanje medomrežnega povezovanja z romunskim elektroenergetskim sistemom, da se zagotovi 
diverzifikacija oskrbe z električno energijo v Republiki Moldaviji;

– v treh do štirih letih:

Povezovanje energetskih trgov

— Nadaljnje sprejemanje ukrepov za nadaljnjo povezavo trga energije Republike Moldavije z EU;
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— postopno povečanje približevanja energetske zakonodaje Republike Moldavije zakonodaji EU v skladu 
s (spremenjeno) Prilogo VIII k pridružitvenemu sporazumu in obveznostmi iz Pogodbe o ustanovitvi Energetske 
skupnosti;

— dosledno izvajanje tretjega energetskega svežnja. Torej čimprejšnje dokončanje ločevanja v sektorjih električne 
energije in plina v skladu z zavezami na podlagi Pogodbe o ustanovitvi Energetske skupnosti in v tesnem 
posvetovanju s sekretariatom Energetske skupnosti, da bi se dosegel napredek pri liberalizaciji trga, omogočil 
dejanski dostop tretjih strani in odprtje trga ter zagotovili neodvisnost in odgovornost nacionalnega 
regulativnega organa za zagotovitev preglednega in stabilnega regulativnega okolja;

— povečanje preglednosti v elektroenergetskem sektorju, da bi se razvilo privlačno in stabilno naložbeno okolje, 
z obravnavanjem institucionalnih, pravnih, fiskalnih in drugih pogojev.

Energijska učinkovitost, obnovljiva energija – prehod na podnebno nevtralnost

— Izboljšanje energijske učinkovitosti na splošno, prednostno pa v gradbenem sektorju;

— povečanje deleža obnovljivih virov energije v elektroenergetskem sektorju ob hkratnem zagotavljanju, da bo 
oskrba z energijo ostala varna in cenovno dostopna za potrošnike in podjetja. Za to je nujno, da se trg energije 
v celoti integrira, medsebojno poveže in postopno digitalizira;

— razvoj programov podpore, upravnih pravil in drugih ukrepov za spodbujanje večje uporabe obnovljivih virov 
energije ob hkratnem zagotavljanju, da oskrba z energijo ostane varna in cenovno dostopna za potrošnike in 
podjetja, in sicer na podlagi zakona o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov;

— oblikovanje spodbudnega in stabilnega tržnega naložbenega okvira za povečanje naložb v obnovljive vire energije 
z uporabo dobrih praks EU;

— zagotovitev razogljičenja z najnižjimi možnimi stroški s pametnim vključevanjem obnovljivih virov energije, 
energijsko učinkovitostjo in drugimi trajnostnimi rešitvami v vseh sektorjih.

Jedrska varnost

– v sedmih letih:

— Sodelovanje pri varnem ravnanju z radioaktivnimi odpadki v Republiki Moldaviji s podpiranjem izvajanja 
nacionalne strategije za ravnanje z radioaktivnimi odpadki iz leta 2017.

16. Promet

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali zagotoviti nadaljnje izvajanje zakonodaje EU, navedene v prilogah 
k pridružitvenemu sporazumu, in podpreti Republiko Moldavijo s poudarkom na povezljivosti, varnosti v cestnem 
prometu in trajnostnih prometnih sistemih. To sodelovanje bo vključevalo:

— na področju povezljivosti:

— izvajanje določb sporazuma o skupnem letalstvu med EU in Republiko Moldavijo, ki lahko spodbudi turizem 
in s tem gospodarski razvoj države;

— sodelovanje z Republiko Moldavijo pri razvoju in izvajanju novega dokumenta o nacionalni prometni politiki 
(mobilnosti), vključno z nacionalnim dokumentom o pomorski politiki;

— zvišanje standardov s področja varnosti, zaščite in morskega okolja, kar bi omogočilo izboljšanje uspešnosti 
države zastave Republike Moldavije v okviru Pariškega memoranduma o soglasju glede nadzora, ki ga 
opravlja inšpekcija za varnost plovbe;

— sodelovanje z Republiko Moldavijo pri reformi njenega sektorja prevoza po celinskih plovnih poteh, vključno 
s krepitvijo zmogljivosti in institucij;

— izvajanje infrastrukturnih projektov, opredeljenih z razširitvijo okvirnega osrednjega omrežja TEN-T in 
vključenih v okvirni naložbeni akcijski načrt TEN-T Komisije iz januarja 2019. Izvajanje prednostnih 
projektov, opredeljenih v akcijskem načrtu, bi moralo privesti do dokončanja okvirnega osrednjega omrežja 
TEN-T do leta 2030, kar bi omogočilo boljše, učinkovitejše in varnejše prometne povezave med EU in 
Republiko Moldavijo. Razmislek o nadaljnjem razvoju povezovalne vloge črnomorskega bazena v smislu 
povezljivosti;
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— na področju varnosti v cestnem prometu:

— izboljšanje sedanjega sistema zbiranja podatkov v zvezi z varnostjo v cestnem prometu v Republiki Moldaviji 
z razvojem nacionalne podatkovne zbirke o varnosti v cestnem prometu, ki bi se lahko uporabljala kot 
podlaga za bolj prilagojeno politiko varnosti v cestnem prometu (dokumente o politiki in načrtovanju 
izvajanja varnosti v cestnem prometu);

— na področju trajnostnih prometnih sistemov:

— reformo železniškega sektorja, da bi se zagotovile konkurenčne, zanesljive in varne železniške storitve, ki bi 
lahko pripomogle k preusmeritvi tovornega prometa s cest na železnico in tako prispevale k bolj 
trajnostnemu prometnemu sektorju;

— izboljšanje urbane mobilnosti z namenom razogljičenja prometnega sektorja in razvoj tesnejšega sodelovanja 
na področju načrtovanja trajnostne urbane mobilnosti;

— skupno izvajanje kampanj ozaveščanja javnosti, da bi se državljani seznanili z alternativnimi načini mobilnosti 
v mestih, kot sta kolesarjenje in javni prevoz, da se zmanjšajo onesnaževanje in zastoji;

— podporo uvajanju energijsko učinkovitih vozil za zmanjšanje onesnaževanja in povečanje okoljske 
učinkovitosti prometnega sektorja;

— prizadevanja, da države članice EU preučijo možnost postopnega odprtja trga cestnega prevoza na podlagi 
napredka, ki ga je Republika Moldavija dosegla pri prenosu zadevnega pravnega reda Unije.

17. Turizem

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za okrepitev razvoja konkurenčnega in trajnostnega turističnega sektorja kot 
dejavnika gospodarske rasti in zaposlovanja.

18. Regionalni razvoj

Pogodbenici bosta sodelovali pri regionalnem razvoju v Republiki Moldaviji ter si prizadevali za gospodarsko, 
socialno in teritorialno kohezijo z EU. Posebna pozornost bo namenjena povečanju konkurenčnosti in trajnostnega 
razvoja regij, zmanjševanju razlik in izboljšanju kakovosti življenja državljanov, uporabi možnosti za sodelovanje ter 
osredotočanju na razvoj in izvajanje strategije pametne specializacije, izvajanje makroregionalne strategije EU za 
Podonavje ter sodelovanje v nadnacionalnih in čezmejnih programih EU z državami članicami.

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— v treh do štirih letih:

— nadaljnjo krepitev sodelovanja Republike Moldavije v strategiji EU za Podonavje, da bo lahko izkoristila 
izmenjavo izkušenj in dobrih praks s sodelujočimi regijami držav članic EU;

— vzpostavitev ustrezne zmogljivosti na nacionalni/regionalni/lokalni ravni za sodelovanje v vseh programih 
čezmejnega sodelovanja;

— proaktivno sodelovanje pri razvoju programov čezmejnega sodelovanja Interreg NEXT za 
obdobje 2021–2027 (program za Romunijo/Republiko Moldavijo in črnomorski bazen) ter programa 
Interreg Podonavje za obdobje 2021–2027, vključno s krepitvijo zmogljivosti potrebnih struktur upravljanja 
in nadzora;

— nadaljnje izvajanje programov čezmejnega sodelovanja v okviru evropskega instrumenta sosedstva za 
obdobje 2014–2020 in prihodnjega načrtovanja programov čezmejnega sodelovanja za obdobje 2021–2027 
(skupni operativni program Romunija/Republika Moldavija in skupni operativni program za Črno morje) ter 
programa čezmejnega sodelovanja Interreg V-B Podonavje;

— nadaljnje delo v zvezi s strategijo pametne specializacije (S3) in dokončanje procesa podjetniškega odkrivanja 
v letu 2020; uporabo S3 na ustreznih področjih politike za določitev naložbenih odločitev za raziskave in 
inovacije. Poleg tega vlaganje v krepitev zmogljivosti in upravljanje strategije, zlasti z vzpostavitvijo 
mehanizma za medministrsko sodelovanje in trdnega okvira za izvajanje;
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— v sedmih letih:

— pripravo novega dokumenta o politiki za regionalni razvoj na celotnem ozemlju države, da bi se podprla bolj 
uravnotežena rast države kot celote;

— sodelovanje, da bi izkoristili priložnosti prednostnih nalog S3 pri doseganju nacionalnih ciljev, določenih 
v politikah, ki podpirajo razvoj mest, podjetništvo, človeški kapital, razvoj novih znanj in spretnosti, 
podporo inovacijam (podjetništvu), raziskave in razvoj, ter v gospodarski in industrijski politiki, z namenom 
približevanja praksi, ki se uporablja v evropskih državah članicah. Prednostne naloge S3 temeljijo na dokazih 
in izhajajo iz participativnega procesa, ki ga vodi zadevna služba Komisije, Skupno raziskovalno središče. 
Uporaba prednostnih nalog S3 na ustreznih področjih politike, predvsem v nacionalni regionalni politiki, 
politiki raziskav in inovacij ter zlasti pri načrtovanju sredstev NDICI – Globalna Evropa. Spremljanje uporabe 
strategije in redno pregledovanje procesa podjetniškega odkrivanja. Sodelovanje z ustreznimi državami 
članicami EU in državami vzhodnega partnerstva pri prednostnih nalogah S3, da bi se spodbudila razvoj in 
nadgradnja trgovinskih in nadnacionalnih vrednostnih verig. Pridružitev platformi S3 za utrditev in 
poglobitev izkušenj;

— sodelovanje pri ustvarjanju pogojev osnovne infrastrukture za povečanje zasebnih naložb v gospodarstvo in 
pri razvoju podjetništva na regionalni ravni;

— vzpostavitev celovitega upravljanje, ki zagotavlja, da se S3 uporablja kot podlaga za odločanje o naložbah 
v raziskave in inovacije za povečanje inovacijskega potenciala regij in celotne države. Redno pregledovanje 
strategije pametne specializacije in njeno izvajanje. Posodobitev strategije vsaj vsakih pet let ali prej, kadar to 
zahtevajo okoliščine;

— povečanje vključenosti deležnikov in civilne družbe v postopke odločanja z uporabo Evropskega kodeksa 
dobre prakse za partnerstvo in utrditev partnerstva med vsemi stranmi;

— okrepitev institucionalnih in operativnih zmogljivosti nacionalnih, regionalnih in lokalnih institucij na 
področju regionalnega razvoja, vključno s prizadevanji za razvoj učinkovitega sistema upravljanja na več 
ravneh ter jasno delitvijo odgovornosti.

19. Civilna zaščita

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za krepitev sodelovanja med EU in Republiko Moldavijo na področju 
preprečevanja nesreč, pripravljenosti in odzivanja nanje, da bi zagotovili naslednje:

Preprečevanje

— Okrepitev pristopa k obvladovanju tveganja nesreč, ki vključuje več nevarnosti in deležnikov in je celosten;

— okrepitev povezav med zmanjševanjem tveganja nesreč ter odpornostjo proti podnebnim spremembam in 
prilagajanjem nanje;

— okrepitev večsektorskih sistemov napovedovanja in zgodnjega opozarjanja, ki vključujejo več nevarnosti, pa tudi 
mehanizmov za obveščanje o tveganju nesreč in izrednih razmerah;

— izboljšanje razumevanja tveganj s spodbujanjem zbiranja in izmenjave osnovnih podatkov o izgubi in škodi.

Pripravljenost

— Izboljšanje pripravljenosti na nesreče za učinkovit odziv z izmenjavo strokovnega znanja in dobrih praks, 
usposabljanji, vajami in drugimi pobudami za krepitev zmogljivosti;

— povezava med krepitvijo zmogljivosti in vrzelmi v zmogljivosti odzivanja;

— podpiranje učinkovite uporabe sistemov zgodnjega opozarjanja;

— okrepitev povezav med znanstveno skupnostjo in operativnim področjem ter nosilci odločanja za odpravo vrzeli 
v znanju o obvladovanju tveganja nesreč in tehnoloških vrzeli;

— izboljšanje ozaveščenosti prebivalstva o tveganjih nesreč v zvezi z osnovnimi tveganji nesreč.
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Odzivanje

— Zagotovitev učinkovitega komuniciranja 24 ur na dan, vključno z izmenjavo zgodnjih opozoril in informacij 
o izrednih razmerah večjega obsega, ki zadevajo EU in Republiko Moldavijo ter tretje države, v katerih katera koli 
od pogodbenic sodeluje pri odzivanju na nesreče;

— olajšanje medsebojne in regionalne pomoči v izrednih razmerah, zlasti prek mehanizma Unije na področju civilne 
zaščite, kot je primerno in glede na razpoložljivost zadostnih virov;

— spodbujanje izvajanja zakonodaje o podpori države gostiteljice;

— spodbujanje učinkovitega medinstitucionalnega usklajevanja in medsektorskih povezav za olajšanje mednarodne 
pomoči pri operacijah za odzivanje na nesreče;

— nadaljnja okrepitev zmogljivosti za prejemanje in zagotavljanje mednarodne pomoči.

20. Raziskave in inovacije

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— v treh do štirih letih:

— izvajanje strateškega programa za raziskave in inovacije za Črno morje, ki je regionalni program sinergije 
Črnega morja;

— povečanje financiranja javnih raziskovalnih in inovacijskih subjektov iz javnega proračuna in spodbujanje 
privabljanja zasebnih virov;

— izvedbo institucionalnega ocenjevanja organizacij na področju raziskav in inovacij iz kodeksa o znanosti in 
inovacijah, čemur bo sledila koncentracija virov v uspešnih organizacijah na področju raziskav in inovacij;

— izkoristek celotnega potenciala nacionalnega programa za raziskave in inovacije za obdobje 2020–2023;

— krepitev sodelovanja znanstvene skupnosti/raziskovalnih subjektov v programu Obzorje Evropa;

— uporabo mednarodnih standardov ocenjevanja za raziskovalne projekte in glavne znanstvene pobude; 
vključitev tujih strokovnjakov v pregled in ocenjevanje predlogov projektov;

— v sedmih letih:

— izvajanje Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Moldavijo o sodelovanju Republike Moldavije 
v okvirnem programu Unije za raziskave in inovacije Obzorje Evropa;

— povečanje konkurenčnosti moldavskega gospodarstva z inovacijami: podpiranje delovanja gospodarskih 
subjektov, prehod s konkurenčnosti, ki temelji na stroških, na konkurenčnost, ki temelji na inovacijah;

— okrepitev vloge in statusa nacionalnega sistema raziskav in inovacij kot vira za razvoj in blaginjo 
s spodbujanjem odličnosti na področju raziskav v okviru prednostnih nalog evropskega raziskovalnega 
prostora (ERP);

— razvoj visokozmogljivih raziskovalnih organizacij, ki lahko postanejo regionalni izvajalci;

— zagotavljanje tesnega in sistemskega sodelovanja raziskovalnih ustanov iz Republike Moldavije in znanstveno- 
akademskega okolja z zasebnim in gospodarskim okoljem na podlagi vzajemne koristi;

— vzpostavitev sodelovanja med nosilci odločanja (centralnimi in lokalnimi organi) ter raziskovalno skupnostjo 
in inovacijskimi institucijami;

— izoblikovanje kritične mase raziskovalcev, potrebne za preoblikovanje področja raziskav in inovacij v dejavnik 
gospodarske rasti, pri čemer bosta pozornost namenili vključevanju mladih v znanstvene dejavnosti ter 
povečanju ugleda raziskovalcev v družbi;
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— usmerjanje velikega dela raziskovalnih in inovacijskih dejavnosti v družbena vprašanja, da se razvije 
zmogljivost javnega raziskovalnega in inovacijskega sistema za prepoznavanje lokalnih potreb družbe in 
odzivanje nanje ter tudi na dejanske izzive na svetovni ravni.

21. Kultura, avdiovizualna politika in mediji

Kultura

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— okrepitev izvajanja Konvencije Unesca o zaščiti in spodbujanju raznolikosti kulturnega izražanja iz leta 2005;

— sodelovanje pri razvoju vključujoče kulturne politike v Republiki Moldaviji ter pri ohranjanju in vrednotenju 
kulturne in naravne dediščine, da bi se tako spodbudil socialno-ekonomski razvoj;

— okrepitev kulturne povezave Republike Moldavije z diasporo;

— povečanje sodelovanja izvajalcev v kulturnih in ustvarjalnih sektorjih Republike Moldavije v programih 
sodelovanja na področju kulture/avdiovizualne politike, zlasti v programu Ustvarjalna Evropa.

Avdiovizualna politika in mediji

— Sprejetje sekundarne zakonodaje za Kodeks o avdiovizualnih medijskih storitvah Republike Moldavije ter 
zagotovitev njegovega popolnega in učinkovitega izvajanja;

— zagotovitev učinkovite in poštene konkurence v oglaševalskem sektorju;

— zagotovitev učinkovitega izvajanja Kodeksa o avdiovizualnih medijskih storitvah Republike Moldavije, da se 
obravnava koncentracija lastništva medijev v skladu z dobrimi praksami EU;

— izvedba medsebojnega strokovnega pregleda avdiovizualnega sveta;

— zagotovitev popolnoma preglednih in participativnih postopkov pri spreminjanju avdiovizualne zakonodaje, 
vključno s prenosom evropskih standardov;

— zagotovitev stalnega dialoga o avdiovizualni politiki in veljavnih mednarodnih standardih;

— sodelovanje v boju proti sovražnemu govoru, rasizmu in ksenofobiji v avdiovizualnem in medijskem prostoru;

— izvedba procesa digitalizacije.

22. Obveščanje javnosti in prepoznavnost

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za:

— zagotovitev ustrezno obrazloženega in ciljno usmerjenega obveščanja o priložnostih in oprijemljivih koristih 
Pridružitvenega sporazuma EU-Republika Moldavija, s poudarkom na poglobljenem in celovitem območju 
proste trgovine;

— zagotovitev ustrezne prepoznavnosti vseh projektov in programov EU ter njihovega učinka, s tesnim 
sodelovanjem z medijskimi hišami, civilno družbo in poslovno skupnostjo na lokalni, regionalni in nacionalni 
ravni;

— izvajanje komunikacijskih kampanj za spodbujanje in ohranjanje družbenega povpraševanja po programu 
korenitih reform, ki ga podpira pridružitveni sporazum;

— krepitev sodelovanja na področju strateškega komuniciranja za utrditev odpornosti države in družbe proti 
dezinformacijam. Zlasti za podpiranje krepitve institucionalnih zmogljivosti za odpravljanje negativnih učinkov 
napačnih informacij in dezinformacij, še zlasti v spletnem prostoru, ki jih omogočajo tehnologije umetne 
inteligence, katerih cilj je zavajati širšo javnost, hkrati pa predstavljajo veliko grožnjo demokratičnim političnim 
procesom in procesom oblikovanja politik ter ogrožajo zdravje, varnost in okolje državljanov ter zaupanje 
v javne institucije;

— razširitev in diverzifikacijo okvira praktičnega sodelovanja, da bo vključeval akterje civilne družbe ter druge 
ustrezne akterje in institucije.
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V. Trgovina in z njo povezane zadeve (poglobljeno in celovito območje proste trgovine)

Pogodbenici bosta še naprej stopnjevali povezovanje na podlagi pridružitvenega sporazuma ter poglobljenega in 
celovitega območja proste trgovine. Učinkovito izvajanje pridružitvenega sporazuma ter njegovega poglobljenega in 
celovitega območja proste trgovine skupaj s širšim procesom približevanja zakonodaje in povezanimi potrebnimi 
reformami prispeva k vzpostavitvi pogojev za okrepljene gospodarske in trgovinske odnose z EU, ki vodijo 
k nadaljnjemu postopnemu gospodarskemu vključevanju Republike Moldavije na notranji trg Evropske unije, kot je 
predvideno v pridružitvenem sporazumu. Zlasti bosta dosegli napredek pri izvajanju naslova V pridružitvenega 
sporazuma (Trgovina in z njo povezane zadeve) in njegovih prilog, kakor se redno posodabljajo, da odražajo 
najnovejši pravni red Unije, ter kakor so bile spremenjene v okviru pregleda v tretjem letu, predvidenega v členu 147 
pridružitvenega sporazuma (zaključen januarja 2020 (4)).

Pogodbenici priznavata koristi poglobljenega in celovitega območja proste trgovine pri krepitvi trgovinskih odnosov 
med obema stranema, kar kaže izrazito povečanje moldavske trgovine z EU, ki je leta 2020 predstavljala 53 % 
celotne trgovine Republike Moldavije, in si bosta prizadevali za nadaljnjo konsolidacijo trgovinskih tokov na podlagi 
večje usklajenosti zakonodaje in predpisov.

Pogodbenici se zavedata, da potencial tega sporazuma še ni v celoti dosežen, zlasti kar zadeva odobritev dostopa do 
trga. Zato je prednostna naloga razširitev kategorij proizvodov živalskega izvora, ki jih Republika Moldavija izvaža 
na trg EU, najprej s perutninskim mesom in jajci razreda B.

Kar zadeva npr. liberalizacijo dostopa do trga z moldavske strani, se bo v skladu s Prilogo XV-D k pridružitvenemu 
sporazumu ta za nekatere proizvode še postopno uvedla do leta 2024. Pogodbenici redno sodelujeta, tudi 
v dvostranskih strukturah, vzpostavljenih v okviru Pridružitvenega sporazuma EU-Moldavija, ter v večstranskih 
okvirih in si izmenjujeta informacije o vseh vidikih, povezanih z izvajanjem pridružitvenega sporazuma/ 
poglobljenega in celovitega območja proste trgovine, med drugim vključno s statističnimi podatki, uporabo tarifnih 
kvot in učinkovito uporabo mehanizma za preprečevanje izogibanja. V zvezi s tem pogodbenici, kot del dodatne 
liberalizacije dostopa do trga, ki jo dovoljuje pridružitveni sporazum, pozdravljata sklep Pridružitvenega odbora 
EU-Moldavija v trgovinski sestavi o povečanju tarifnih kvot in pragov za preprečevanje izogibanja za nekatere 
kmetijske proizvode.

Kar zadeva približevanje zakonodaje, bosta pogodbenici sodelovali, da bi dosegli približevanje zakonodaji EU in 
dobrim mednarodnim praksam, kot je navedeno v ustreznih poglavjih in prilogah k naslovu V pridružitvenega 
sporazuma/v delu o poglobljenem in celovitem območju proste trgovine. Prednostna naloga Republike Moldavije bo 
nadaljnja krepitev nacionalnega institucionalnega okvira, da bi zagotovila neodvisno izvajanje, izvrševanje in 
spremljanje nove zakonodaje, sprejete na vsakem zadevnem področju.

Republika Moldavija bo EU redno obveščala o trenutnem stanju približevanja zakonodaje prek specializiranih 
pododborov in v okviru letnega Pridružitvenega odbora v trgovinski sestavi. Ti organi, ustanovljeni s pridružitvenim 
sporazumom, bodo redno spremljali in ocenjevali konkreten napredek na vsakem zadevnem področju v skladu 
s časovnimi razporedi za izvajanje, predvidenimi v ustreznih poglavjih in prilogah k pridružitvenemu sporazumu. 
EU bo po potrebi in s soglasjem obeh pogodbenic zagotovila pomoč in strokovno znanje, da bi moldavskim 
organom pomagala pri tem procesu.

Delo na naslednjih področjih, povezanih s trgovino, kakor so vključena v ustrezna poglavja naslova V pridružitvenega 
sporazuma, se šteje za prednostno nalogo:

— Tehnični predpisi, standardizacija in pripadajoča infrastruktura

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali, da bi Republika Moldavija dosegla skladnost z EU pri tehničnih predpisih, 
standardizaciji, meroslovju, akreditaciji, postopkih ugotavljanja skladnosti ter sistemu nadzora trga, in sicer v rokih 
ter v skladu z zahtevami iz poglavja 3 in ustreznih prilog. Pogodbenici bosta sodelovali pri pripravi ocene vrzeli 
glede zmogljivosti moldavskih organov in ustreznih javnih organov za izvozno usmerjene sektorje.

(4) Sklep št. 1/2020 Pridružitvenega odbora EU-Republika Moldavija v trgovinski sestavi z dne 23. januarja 2020 o posodobitvi 
Priloge XV (Odprava carin) k Pridružitvenem sporazumu med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi 
državami članicami na eni strani ter Republiko Moldavijo na drugi strani.
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— Sanitarni in fitosanitarni ukrepi

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali, da bi zakonodajo in prakso na področju sanitarnih in fitosanitarnih 
standardov za živila in krmo, zdravje rastlin ter zdravje in dobrobit živali v Republiki Moldaviji bolj uskladili 
z zakonodajo in prakso EU, in sicer v rokih ter v skladu z zahtevami iz poglavja 4 in ustreznih prilog. Nacionalna 
agencija za varnost hrane bi morala zagotoviti ustrezno izvrševanje in izvajanje teh določb. Postopek za pridobitev 
izvoznega dovoljenja za moldavske proizvode v Unijo poteka, zlasti za perutninsko meso in jajca razreda B, medtem 
ko je za mlečne proizvode znatno napredoval, kar je v letu 2021 omogočilo njihov dostop do trga. Poleg tega 
pogodbenici priznavata doseganje konkretnih ciljev, ki olajšujejo trgovino s kmetijskimi in živilskimi proizvodi 
v korist potrošnikov in industrij na obeh straneh meje, ter se zavezujeta, da bosta to sodelovanje nadaljevali.

Sodelovanje med pogodbenicama se bo nanašalo na:

— v treh do štirih letih:

— nadaljnje izboljšanje infrastrukture in s tem povezane zmogljivosti, ki je potrebna za izvajanje zakonodaje, 
zlasti laboratorijev za zdravje živali in rastlin, laboratorijev za varnost hrane in mejnih kontrolnih točk, 
v skladu z zahtevami EU;

— razširitev nabora akreditiranih metod vseh laboratorijev, vključenih v uradni nadzor, da bi izpolnili sanitarne 
in fitosanitarne zahteve za izvoz proizvodov živalskega izvora iz Republike Moldavije v EU;

— razvoj in izvajanje nacionalnega sistema hitrega obveščanja za živila in krmo ter povezavo s sistemom EU;

— izvajanje evropskega sistema certificiranja in nadzora vina in alkoholnih proizvodov, namenjenih na trge EU, 
v Republiki Moldaviji;

— v sedmih letih:

— podporo prizadevanjem nacionalne agencije za varnost hrane v procesu akreditacije po standardu ISO 17020 
– Ugotavljanje skladnosti – Zahteve za delovanje različnih organov, ki izvajajo kontrolo.

— Olajševanje carinskih postopkov in trgovine

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali, da se zakonodaja Republike Moldavije uskladi s pravom Unije, sklopom 
praktičnih carinskih smernic EU in ustreznimi mednarodnimi standardi, in sicer v rokih ter v skladu z zahtevami iz 
poglavja 5 in ustreznih prilog. V kratkoročnem obdobju bo Republika Moldavija izvajala carinski zakonik iz leta 
2021 in njegovo izvedbeno zakonodajo v skladu s carinskim zakonikom Unije in drugimi akti iz Priloge XXVI 
k Pridružitvenemu sporazumu EU-Republika Moldavija ter si prizadevala za pristop h Konvenciji o skupnem 
tranzitnem postopku (trenutno ima le status opazovalke). Srednjeročno se bo zaključil tudi postopek zagotavljanja 
vzajemnega priznavanja pooblaščenih gospodarskih subjektov.

— Pravila o poreklu

Pogodbenici bosta sodelovali pri izvajanju novih določb revidirane panevro-mediteranske konvencije, zlasti na 
področju dokazil o poreklu (izdaja in preverjanje, skladnost s pravili o poreklu) in carinskega sodelovanja, ter tudi 
ustrezni prilagoditvi nacionalne zakonodaje.

— Ustanavljanje, trgovina s storitvami in elektronsko poslovanje

Pogodbenici bosta nadaljevali dialog o ustanavljanju, trgovini s storitvami in elektronskem poslovanju v skladu 
z ustreznimi določbami poglavja 6 in ustreznih prilog. Zaveze, sprejete na področjih storitev iz tega poglavja, bosta 
izvajali v skladu z roki, predvidenimi v ustreznih prilogah.

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za podporo reformam za izboljšanje sektorskega sodelovanja v digitalnem 
gospodarstvu in olajšanje elektronskega poslovanja med obema stranema.

SL Uradni list Evropske unije L 273/140 21.10.2022  



— Javna naročila

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali, da bi Republika Moldavija izvajala poglavje 8 in z njim povezane priloge. Za 
prednostno nalogo se bo štelo izvajanje in uveljavljanje zakonodajnih sprememb, predvidenih v vseh fazah okvirnega 
časovnega načrta za institucionalno reformo, ter približevanje in dostop do trga (časovni načrt v Prilogi XXIX-B). Če 
bo EU potrdila izpolnitev pogojev iz več faz tega časovnega načrta, bo Pridružitveni odbor v trgovinski sestavi sprejel 
ustrezen skupni sklep o odobritvi dodatnega vzajemnega dostopa na trg, kot je predvideno v časovnem načrtu.

Pogodbenici spodbujata moldavsko vlado, naj še naprej izvaja zakonodajne reforme za skladnost sistema s standardi 
EU in mednarodnimi standardi, vključno z razvojem in uvedbo elektronskega sistema javnih naročil.

Pogodbenici bosta še naprej sodelovali pri krepitvi nacionalne zakonodaje o pravnih sredstvih in pritožbah na 
področju oddaje javnih naročil, sektorskih pogodb ter koncesij za gradnje in storitve.

Pogodbenici si bosta še naprej skupaj prizadevali za preglednost in odgovornost javnega naročanja.

— Pravice intelektualne lastnine

Pogodbenici si bosta skupaj prizadevali za uskladitev zakonodaje Moldavije s pravom Unije in mednarodnimi 
standardi o varstvu pravic intelektualne lastnine, vključno z geografskimi označbami, kot je določeno v poglavju 9. 
Ustrezne nacionalne institucije v Republiki Moldaviji bodo zagotovile pravilno izvrševanje in izvajanje teh določb.

— Konkurenca

Pogodbenici bosta sodelovali pri izvajanju poglavja 10. To sodelovanje bo obravnavalo institucionalni okvir in 
ustrezno upravno zmogljivost organa Republike Moldavije, pristojnega za konkurenco, tudi na podlagi novega 
orodja EU za konkurenco za digitalne platforme in trge, da se zagotovi učinkovito izvajanje ustrezne zakonodaje 
o konkurenci.

— Preglednost

Zagotovljen bo brezplačen in enostaven dostop do informacij javnega značaja, kot je predvideno v zakonu. Republika 
Moldavija bo spoštovala zaveze glede preglednosti v skladu z določbami iz poglavja 12, vključno kar zadeva objavo 
vladnih sklepov in izvrševanje ukrepov za splošno uporabo.

— Trgovina in trajnostni razvoj

Pogodbenici bosta nadaljevali dialog in delo v zvezi z vprašanji iz poglavja 13. To zajema zlasti izmenjavo informacij 
o razvoju delovnih standardov, vzpostavitev ustreznega sistema inšpekcije dela, ki izpolnjuje vse mednarodne 
temeljne delovne standarde, in izvajanje delovnega zakonika v skladu z ustreznimi standardi MOD (5). V zvezi s tem 
je kratkoročna prednostna naloga zagotoviti učinkovit nadzor in kontrolo delovne zakonodaje ter zakonodaje in 
pogojev na področju varnosti in zdravja pri delu v skladu s standardi MOD in načeli EU v Republiki Moldaviji (pravni 
okvir in zmogljivost), srednjeročna pa zagotoviti zaščito delavcev in spodbujati dostojno delo. Spremljalo se bo tudi 
izvajanje večstranskih okoljskih sporazumov, katerih podpisnica je ena ali druga stran.

(5) Pogodbenici bosta upoštevali, da so prednostne naloge v zvezi s pravicami sindikatov in temeljnimi delovnimi standardi iz oddelka I.11 
ter prednostne naloge iz oddelka IV.9 (Zaposlovanje, socialne politike in enake možnosti) zelo pomembne za izvajanje poglavja 
„Trgovina in trajnostni razvoj“ ter bi jih zato bilo treba obravnavati v zvezi s tem delom pridružitvenega sporazuma.
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